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CORDLESS BOOK LIGHT
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CORDLESS BOOK AKKUS OLVASOLAMPA BATERIJSKA SVETILKA
LIGHT Szerelési, haszndlati és ZA BRANJE KNJIG
Assembly, operating and biztonségi tudnivalék Navodila za montazo,

safety instructions uporabo in varnostna navodila
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AKU LAMPICKA NA AKU LAMPICKA NA AKU SVIETILJIKA ZA
CTENI CITANIE CITANJE

Pokyny k montdzi, obsluze @ Pokyny pre montdz, obsluhu a Upute za montazu, uporabu i
bezpe&nostni pokyny bezpecnostné pokyny sigurnost

)

AKU LAMPA ZA LAMPA DE CITIT, CU AKYMYJIATOPHA
CITANJE ACUMULATOR JIAMNA 3A KHUTA
Uputstvo za montazu, rad i Indicatii de montaj-, utilizare- si Mnctpykumm 3a MoHTax,
bezbednost sigurantd obcnyxsaHe u GesonacHoct
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ENNANA®OPTIZOMEN AKKU-BUCHLEUCHTE

O PQTIZTIKO Montage-, Bedienungs- und

ANATNQTHY Sicherheitshinweise

Ymodeifeig cuvappordynong,
YEWPLOHOV Kot aoQareiag
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Explanation of the pictograms used

Explanation of the pictograms used
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Read the instructions!

SELV

Extra-low voltage

IP20

The luminaire has protection
class "IP20" and is intended
exclusively for indoor use in
private households. No protec-
tion against the ingress of water.

Protection class IIl - Protection
from electric shock (shock
currents) through safety extra-
low voltage (<60 V DC)

Wear safety gloves!

DC voltage
(power and voltage type)

Proper handling

This lamp is exclusively
designed for use in dry indoor
rooms.

Dispose of the packaging and

Yooy A
x -'—*Egl Colour rendering index &S| deviceinan environmentally
friendly manner!
Volt 4 w Watt (active power)

Risk of electric shock! Danger of

death!

Observe warning notices and
safety instructions!

USB connection

Risk of death and accidents for
toddlers and children!

The packaging is made of 100%
recycled paper.

Environmental damage due to
incorrect disposal of batteries!

@ Store away from children. &2 [ukino| Polyethylene terephthalate
Tt |AnanELo
1\,
& Polyethylene (low density) &%) | ™8 | Corrugated cardboard
LDPE LAMARELO PAP
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Introduction
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=O= %« | Colour temperature in Kelvin AA Serbian mark of conformity
Cordless Book I_ighl' during the charging process to prevent the

e Introduction

Congratulations on your new
product. You have selected a high
quality product. Please be sure to
carefully read the complete oper-
ating instructions. Fold out the page with the
illustrations. These instructions are part of the
product and contain important information on
setup and handling. Always follow all safety
instructions. Before using this product for the
first time verify the correct voltage and that all
parts are properly installed. Should you have
any questions or you are unsure about oper-
ating the product, please contact the dealer
or service centre. Please keep these instruc-
tions in a safe place and pass them on third

parties as applicable.
product is intended for use in

private households only. This

product is intended for normal operation.

This light is only suitable for indoor
use in dry and closed rooms. This

Fully charge the light as described in the
"Commissioning" chapter. Only charge the
light indoors. Protect it from direct sunlight
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battery from overheating. If possible, charge
the battery at a temperature between 10 °C
and 30 °C.

If the light is not used for a longer period of
time (without charging), the battery may be
damaged by deep discharge. Charge the
battery at least every 6 months to prevent
deep discharge.

Check immediately after unpacking that the
parts are complete and that the product is in
proper condition.

1 Cordless Book Light, Model 141825071
1USB connection cable (without adapter)
1User manual

[1] Flexible light LED charging
arm light
Luminaire E USB connec-
head tion cable
On/off button Protective film
Clamp with
soft pads




Lamp:

Model no.:

Rated power:
Bulb:

Operating voltage:
Protection class:

IP rating:

Charging fime:
Lighting duration:

LED module:
Rated power:
Battery:

Type:

Ingredient:

Rated voltage:
Nominal capacity:
Production date:

o Safety

A

141825071

max. 1.9 W

LED module
SELVS5V=—==

i/ ®

IP20

approx. 2.5 h

approx. 4 h (strong
light)/

approx. 10 h (weak light)

max. 0.45 W

602535

Lithium polymer
37V

500 mAh,1.85 Wh
07.2025

Damage due to failure to comply with these
operating instructions will invalidate the guar-
antee! We assume no liability for consequen-
tial damage! We assume no liability for
material damage or personal injury due to
improper handling or failure to comply with
the safety instructions!

Introduction / Safety

OF FATAL INJURY AND

ACCIDENT HAZARD
FOR TODDLERS AND SMALL
CHILDREN!
Never leave children unsupervised with
the packaging materials. The packaging
material poses a suffocation hazard.
Children frequently underestimate the
dangers. Please always keep the product
out of the reach of children.
This device may be used by children
aged 8 years and up, as well as by
persons with reduced physical, sensory

\T FANWARNING! 1€

or mental capacities, or lacking experi-
ence and / or knowledge, so long as
they are supervised or instructed in the
safe use of the device and understand the
associated risks. Do not allow children to
play with the device. Cleaning and user
maintenance must not be performed by
children without supervision.

/A RISK OF INJURY!

Do not leave the lamp or the packaging
material lying around. Plastic foils, bags,
parts, efc. can become dangerous toys in
the hands of children.

Check the lamp for any damage before
each use. Never use your lamp if you
notice any damage.

In case of damage, repairs or other
problems, contact the service centre or a
qualified electrician.
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Safety

Itis essential to avoid contact of the
mains voltage cables and contacts with
water or other liquids.

Never open any of the components of the
electrical equipment or insert any objects
into the same components.

Do not install the lamp on damp or
conductive surfaces.

Always disconnect the USB cable from
the USB socket before assembly, disas-
sembly or cleaning.

Never touch the USB cable or the lamp
with wet hands.

Only use the individual parts supplied,
otherwise all warranty claims will be
invalidated.

A Prevent injury hazards

This product does not contain any parts
that need to be serviced by the customer.
Do not look info the illuminant at a close
distance during operation.

Do not look at the LED with an optical
instrument (e.g. magnifying glass).

The lamp must be fully charged before
using it for the first time.

Do not charge the lamp overnight.

The light's illuminant is not replaceable.
The entire light needs to be replaced if
the illuminant reaches the end of its
service life.

This product has a built-in battery which
cannot be replaced by the user.

When attaching the rechargeable book
light, make sure that no limbs are in-
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between the clamp and the underlying
surface.

If the USB cable is damaged, it must be
replaced with a new cable (USB-A to
USB-C).

Do not throw the product into fire or
expose it to high temperatures.

@ Safe working

Before use, familiarise yourself with all

the instructions and illustrations in this

manual and with the product itself.
Safety instructions for
batteries/rechargeable
batteries

JAWARNING! [ 1,

BATTERIES OUT OF THE

REACH OF CHILDREN!
Ingestion may cause chemical burns,
perforation of soft tissue and death.
Severe burns may occur within 2 hours
after ingestion. Seek medical attention
immediately.
Dispose of used batteries / rechargeable
batteries immediately. Keep new and
used batteries / rechargeable batteries
away from children. If you believe that
batteries / rechargeable batteries have
been swallowed or are in your body,
consult a doctor immediately.

RISK OF EXPLOSION!

Never recharge disposable
batteries. Do not short-circuit batteries/
rechargeable batteries and do not open



them. The batteries might overheat, burn
or burst.

Never throw batteries/rechargeable
batteries into fire or water.

Do not subject batteries to mechanical
sfress.

Risk of leakage of batteries/
rechargeable batteries

Avoid extreme conditions and tempera-
tures that may affect the batteries/
rechargeable batteries; do not put them
on heaters or subject them to direct
sunlight.

If batteries/rechargeable batteries have
leaked, avoid contact of the battery acid
with the skin, eyes and mucous
membranes! Rinse the affected region
immediately with clear water and contact

a physician!
A\ WEAR PROTECTIVE
Y ocLoves

~ Leaking or damaged

batteries/rechargeable batteries can
cause caustic burns if they come into
contact with the skin. Wear suitable
protective gloves.

This product has a built-in battery which
cannot be replaced by the user.

e Start-up

Note: Use a USB mains adapter (not
included in the package) that supplies safety
extra-low voltage (SELV) and meets the EN
62368 safety standard.

Safety / Start-up

Note: Remove all packaging material from
the lamp. Remove all protective films
before first use.

Connect the USB connection cable [6 ]to
the light.

Insert the USB plug into a suitable USB
socket, e.g. power adapter socket,
computer port or similar. During the
charging process, the LED charging
light[5] on the terminal [4 ] lights up
red.

Allow the light to charge completely.
When the charging process is complete,
the LED charging light (5] on the

clamp [4]lights up blue.

Disconnect the USB cable [6 ] from the
USB socket and from the light.

Make sure that you only attach the lamp
to a stable base that can withstand the
lamp's weight (e.g. book, monitor,
laptop). The light is not suitable for
mounting on tubes or rods.

Open the terminal [4] by pressing the
two ends of the terminal [4 ] together.

Slide the open clamp [4 ] completely
over the desired surface and slowly
release both ends of the clamp [4 ] so

that it closes.
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Start-up / Maintenance and cleaning / Removing the ...

Align the light head [2] as required using
the flexible light arm [T]. Hold the
terminal (4] firmly while doing so.

Your lamp is now ready to use.

To switch on the light, press the on/off
button [3] on the light head.

Press the on/off button [ 3 ] repeatedly to
select between the different light temper-
atures:

press 1 x: The light switches on (neutral
white light)

press 2 x: Cold white light

press 3 times: Warm white light

press 4 x: Light switches off

To dim the light, press and hold the
on/off button [3].

e Maintenance and
cleaning

Disconnect the light from the power supply
before carrying out any work. To do this, pull
the USB connection cable [&] out of the USB
charging socket.
Do not use solvents, benzene or similar
substances. They could damage the light.
Only use a dry, lint-free cloth for
cleaning.

8 GB/CY

e Removing the recharge-

able battery

Disconnect the battery from the lamp before
disposal. To do this, proceed as follows:

Remove the anti-slip pad located on the

bottom part of the clamp [4 ],

Use a screwdriver to undo the screw on
the bottom part of the clamp [4].

Remove the bottom part of the clamp

(4]

Carefully cut the connecting wires from
the lamp to the battery one after the
other.

Remove the battery.

e Disposal

The packaging is made entirely of

"" recyclable materials, which you
may dispose of at local recycling
facilities.

N Observe the marking of the pack-
L‘") aging materials for waste separa-
tion, which are marked with abbre-
viations (a) and numbers (b) with
following meaning: 1-7: plastics /
20-22: paper and fibreboard /
80-98: composite materials.



To help protect the environment,
please dispose of the product
properly when it has reached the
end of its useful life and not in the
household waste. Information on
collection points and their opening
hours can be obtained from your
local authority.

i

Defective or used batteries must be recycled
in accordance with Regulation (EU)
2023/1542. Return batteries and/or the
device to the collection points provided.

Environmental damage due to incor-
rect disposal of batteries/recharge-
able batteries!

Batteries must not be disposed of in

Ef the household waste. They might
contain toxic heavy metals and
must be treated as toxic waste. The
chemical symbols of the heavy
metals are: Cd = cadmium, Hg =
mercury, Pb = lead. Return spent
batteries to a municipal collection
point.

e Warranty and service

You receive a 36 month warranty on this
product, valid from the date of purchase. The
appliance has been carefully produced
under strict quality control. Within the
warranty period we shall rectify without
charge all material and manufacturing
defects. In the event that a defect arises

Disposal / Warranty and service

during the warranty period, please send the
device to the listed service centre address,
quoting the following model number:
141825071.

Wear parts (such as bulbs) and damage
caused by improper handling, non-observ-
ance of the operating instructions or unau-
thorised interference are excluded from the
warranty. The performance of services under
the warranty does not extend or renew the
warranty period.

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14

59872 Meschede

GERMANY

Tel.: +49 29 1 / 95 29 93-650
Fax: +49 29 1 / 95 29 93-109
E-mail: kundenservice@briloner.com
www.briloner.com

IAN 496241_2504

Please have your receipt and the article
number (e.g. IAN 496241_2504) ready as
your proof of purchase when enquiring about
your product.

This product and the batteries / accus
supplied fulfil the requirements of the appli-
cable European and national directives.
Conformity has been verified. Corresponding
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Woarranty and service

declarations and documents are available
from the manufacturer.

A
A A Serbian mark of conformity

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14

59872 Meschede

GERMANY

E-mail: kundenservice@briloner.com
www.briloner.com

Dongguan Xinmu Times Energy Technology
Co., ltd

Room 201, Building 1, No. 96 Qingbin East
Road,

Qingxi Town, Dongguan City, Guangdong
Province, China

E-mail: xmsd@xinmushidai.com
www.xinmushidai.com
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Az alkalmazott piktogramok jelmagyardzata

Az alkalmazott piktogramok jelmagyaréazata

]

Olvassa el az utasitdsokat!

SELV

Biztonsdgi torpefesziltség

IP20

Aldmpatest "IP20" védettségi
osztdlyd, és kizarélag magén-
haztartdsokban t6rténé beltéri
haszndlatra készilt. Nem
rendelkezik védelemmel a
vizbehatolds ellen.

I11. érintésvédelmi osztdly -
dramiités elleni védelem (veszé-
lyes testaramok), alacsony

(< 60V DC) védsfesziltséggel

S

Viselien megfeleld védskesztyit!

Egyendramd fesziltség
(aram- és fesziiltségfajta)

S

gy jar el helyesen

Ez a lémpa kizardlag beltéri,
szdraz és zart helyiségekben
térténd haszndlatra alkalmas.

_V_
o

X
om

S,
R

Szinvisszaaddsi index

A csomagoldst és az eszkézt
kdrnyezetbardt médon drtalmat-
lanitsa!

Volt

Watt (effektiv teljesitmény)

Vigydzat, dramijtés veszélye dll
fenn! Eletveszély!

Tartsa be a figyelmeztetd és a
biztonsdagi tudnivalékat!

w D <

USB-csatlakozés

Kisgyerekek és gyerekek
szamdra élet- és balesetveszé-
lyes!

A csomagolés 100 % Gjrahasz-
nositott papirbél készilt.

Kdryezeti karok az elemek/
akkumuldtorok helytelen értal-
matlanités miatt!

@ O

Gyermekek el8| elzérva
tartand.

MARILLO

01 h
[AMARELO

PET

Polietilén tereftalat
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Bevezetd

N
&,

Poliefilén (alacsony siriségd)
ToAE [AMARELO

Hulldmkarton

N\,
L

Karton

AN
oyl

PAP

éz?) & Papir

0= 4 | Fényhdmérséklet Kelvinben

Szerb megfelel8ségi szimbdlum

Akkus olvasélampa

e Bevezetd

Gratuldlunk 0j késziiléke megvé-

sarldsdhoz. Kivalé mindségl

terméket valasztott. Kérjik,

gondosan olvassa végig ezt a
haszndlati Gtmutatét. Nyissa fel az dbrakat
tartalmaz oldalt. Ez az dtmutaté a termék
tartozéka, és fontos tudnivaldkat tartalmaz az
Uzembevétellel és a kezeléssel kapcsolatban.
Mindig tartsa szem elétt a biztonsagi utasita-
sokat. Az izembevétel elétt ellenérizze, hogy
rendelkezésre dll-e a megfelel fesziltség, és
valamennyi alkatrész helyesen van-e &ssze-
szerelve. Amennyiben a késziilék kezelésével
kapcsolatos kérdései lennének, vegye fel a
kapcsolatot a kereskedéjével vagy a szer-
vizzel. Gondosan 8rizze meg ezt az Gtmu-
tatét és adott esetben adja tovabb harmadik
félnek.

Ez a lémpa kizérélag beltéri,
ﬁ szdraz és zart helyiségekben
térténd hasznélatra alkalmas. Ez a
termék kizarélag magdanhdztarta-
sokban valé haszndlatra szolgdl. Ezt a
terméket normdl miksdésre tervezték.

Toltse fel teliesen a lampét az , Uzembe
helyezés” fejezetben leirtak szerint. Csak
beltérben tsltse fel a ldmpdt. A t5ltés sordn
védje a kdzvetlen napfénytél, hogy megaka-
délyozza az akkumuldtor tilmelegedését. Ha
lehetséges, 10 °C és 30 °C kdzoti hdmér-
sékleten t8ltse az akkumuldtort.

Ha a lémpdt hosszabb ideig nem haszndlja
(az akkumulator tsltése nélkil), az akkumu-
lator mélykisilés miatt karosodhat. A mélyki-
siilés elkeriilése érdekében legaldabb
6 havonta t8ltse fel az akkumulatort.

Kézvetlenil a kicsomagolds utdn ellenérizze
a csomag hidnytalansagdt, valamint a
késziilék kifogdstalan dllapotdt.




1 Akkus olvasélampa, Modell 141825071
1USB csatlakozékabel (adapter nélkiil)
1Kezelési utasitds

Tltésjelz6 LED
@ USB csatlako-

zdkdbel

Védsfslia

Flexibilis

ldmpakar
Lampafej
Ki-/Bekap-

csolé gomb
Lagy pérnds

csipesz
Lampa:
Modellszam.: 141825071
N?vleges teljesit- max. 1.9 W
mény:
1zz4: LED modul

Uzemifesziltség: ~ SELV 5V ===
Erintésvédelmi

osztdly: /@

Védettségi fokozat: 1P20

Toltési idé: kb.2,5h

Vildgitds idstar-  kb. 4 h (erds fény)/

tama: kb. 10 h (halvany fény)
LED modul:

Nclevleges teljesit- max. 0,45 W

mény:

Elem:

Tipus: 602535

Osszetevé: Litium-polimer
Névleges 37V

fesziltség:

Bevezetd / Biztonsdg
Névleges kapa-
citas:
Gyértés datuma:

500 mAh, 1,85 Wh
07.2025

e Biztonsag

A

A haszndlati Gtmutaté figyelmen kivill hagyé-
sabél eredd kérokra nem vonatkozik a
garancial Kézvetett karokért nem véllalunk
feleldsséget! A szakszer(itlen haszndlatbdl
vagy a biztonsagi tudnivaldk figyelmen kivil
hagydsabdl ereds anyagi karokért vagy
személyi sériilésekért nem vallalunk felels-

séget!
A
m KISGYEREKEK ES

GYEREKEK SZAMARA
ELET- ES BALESETVESZELYES!
Soha ne hagyja a gyermekét a csomago-
l6anyaggal feligyelet nélkil. A csoma-
goléanyagok fulladést okozhatnak. A
gyermekek gyakran aldbecsilik a veszé-
lyeket. A gyerekeket fartsa a termékté|
mindig tévol.
A késziiléket 8 éves kor feletti gyer-
mekek, valamint korldtozott fizikai, érzék-
szervi vagy szellemi képességgel é16
vagy nem megfeleld tapasztalattal és
tuddssal rendelkezd személyek csak feli-
gyelet mellett, illetve a készilék bizton-
ségos haszndlatdra vonatkozé felvildgo-
sitds és a lehetséges veszélyek megértése
utdn haszndlhatigk. A gyermekek nem
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Biztonsdag

jatszhatnak a késziilékkel. A fisztitast és a
karbantartast gyermekek nem végezhetik
feligyelet nélkil.

/\ SERULESVESZELY!

A ldmpdt és a csomagoléanyagot ne
hagyija feligyelet nélkiil. A mianyag
foliak/zacskok, mianyagdarabok stb.
gyermekek szdmara veszélyes jaték-
szerek lehemnek.

Minden haszndlat el8tt ellenérizze a
ldmpét, hogy nincs-e raijta sérilés. Soha
ne haszndlja a lampét, ha valamilyen
sérilést észlel.

Sérillés, javitas vagy egyéb probléma
esetén forduljon a szervizkdzponthoz
vagy szakképzett villanyszerel8hz.
Feltétlenil el kell keriilni, hogy a hélézati
fesziiltségre csatlakoztatott kabelek és
érintkezék vizzel vagy més folyadékkal
érintkezzenek.

Soha ne nyissa ki az elekiromos beren-
dezéseket, és ne dugjon beléjik semmi-
lyen targyat.

Ne szerelie a ldmpatestet nedves vagy
vezetd feliletekre.

Osszeszerelés, szétszerelés vagy tisztitds
elétt mindig hizza ki az USB kdbelt az
USB aljzatbdl.

Soha ne érintse meg nedves kézzel az
USB kdbelt vagy a lampat.

Csak a mellékelt egyedi alkatrészeket
haszndlja, ellenkezd esetben minden
garancidlis igény érvényét veszti.

HU

A Vigydzat, sérilésveszély

A termék nem tartalmaz a fogyaszté dltal
karbantarthaté alkatrészeket.

Ne nézzen az izzéba kis tavolsagbdl, ha
az be van kapcsolva.

Ne nézze a LED-et optikai eszkdzzel (pl.
nagyitéval).

Az elsé haszndlat el8tt tlise fel teliesen a
lampat.

Ne t8ltse a lampdt egész éjszaka.
Aldmpa izzdja nem cserélhetd, az izz6
élettartamdnak végén a teljes lampat ki
kell cserélni.

Ez a termék beépitett akkuval rendel-
kezik, amelyet a felhaszndlé nem tud
kicserélni.

Ugyelien arra, hogy az akkumuldtoros
olvasélampa elhelyezésekor ne szorul-
janak be végtagjai a csipesz és a felilet
kozé.

Ha az USB kébel megsérilt, cserélie ki
egy Ui kébelre (USB A - USB C).

Ne dobja a terméket tiizbe, és ne tegye
ki magas hémérséklemek.

@ igy jar el helyesen

Haszndlat elétt ismerje meg a jelen kézi-

kényvben taldlhaté 8sszes utasitast és

dbrét, valamint magat a terméket.
Biztonsdgi utasitasok az
elemekhez/akkumuléato-
rokhoz



YA FIGYELMEZTETES! [.V4

ELEMEKET NE TAROLJA
GYERMEKEK SZAMARA ELER-
HETO HELYEN!

A lenyelés kémiai égési sériléseket, a
lagyrészek perforacidjat és haldlt
okozhat. A lenyelést kévetd 2 éran belil
stlyos égési sériilések léphetnek fel.
Azonnal forduljon orvoshoz.
A haszndlt elemeket/ akkumuldtorokat
azonnal dobja ki. Tartsa az 4} és hasznalt
elemeket/ akkumuldtorokat gyermekekté|
tavol. Ha Ggy gondolja, hogy elemeket/
akkumulatorokat nyelt le, vagy azok a
szervezetébe keriltek, azonnal forduljon
orvoshoz.
ROBBANASVESZELY!
Soha ne t8ltsén fel nem t5lthets
elemeket. Ne zarja révidre az elemeket/
akkumuldtorokat/és ne nyissa fel azokat.
Tolheviilés, tizveszély és robbands lehet
a kévetkezménye.
Soha ne dobja az elemeket/akkumuldto-
rokat t(izbe vagy vizbe.
Ne tegye ki az elemeket/akkumuldto-
rokat mechanikai igénybevételnek.

Az elemek/akkumulatorok szivar-
gasanak veszélye

Kerilie a széls8séges korilményeket és
hémérsékleteket, amelyek hatassal
lehetnek az elemre/akkumuldtorra, pl. a
fitétesten/kozvetlen napsugdrzds dltal.
Ha az elem/akkumulétor kifolyt, keriilie
a vegyi anyagok bérrel valé érintkezését,
szembe és nydlkahartydra keriilését! Az

Biztonsdg / Uzembe helyezés

érintett teriileteket azonnal 8blitse le tiszta
vizzel, és forduljon orvoshoz!

ARy VISELJEN MEGFELELO
Y VEpSkeszryim

~ Akifolyt vagy megsérilt
elemek/akkumulatorok bérrel érintkezve
égési sériilést okozhatnak. Ezért ez
esetben viseljen megfeleld védékesztydt.
Ez a termék beépitett akkuval rendel-
kezik, amelyet a felhaszndlé nem tud
kicserélni.

o Uzembe helyezés

Figyelem: Haszndljon olyan USB hélézati
adaptert (nem tartozék), amely biztonsdgi
extra alacsony feszilltséget (SELV) szolgdltat
és megfelel az EN 62368 biztonsdgi szab-
vénynak.

Megjegyzés: Tavolitson el minden csoma-
goléanyagot a lampatestrdl. Az elsé hasz-
ndlat elétt tavolitsa el a védéfoliakat [7].

Az USB csatlakozékabelt[6 ] csatlakoz-
tassa a lampdhoz.

Dugja be az USB csatlakozét egy megfe-
leld USB csatlakozdhivelybe, pl. halé-
zati adapterbe, szamitégépbe vagy
hasonléba. A téltés kdzben a csipe-

szen [5_ |év8 toltésielz8 LED [4] piros

szinnel vilagit.

Téltse fel a lampdt teliesen. Ha a téltés
befejez8dott, a csipeszen [5] 1év4 t5ltés-
ielz8 LED [4]kék szinnel fog vilagitani.
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Uzembe helyezés / Karbantartés és tisztitds / Az ...

Hozza ki az USB kébelt[6] az USB csat- Nyomija meg t8bbszér a be/kikapcsolé
lakozdhivelybdl és a lampabdl. gombot[3]a kiilénbsz3 fényhémérsék-
letek kézstti valasztéshoz:

1 megnyomas: A ldmpa bekapcsol
(semleges fehér fény)

2 megnyomads: Hidegfehér fény

3 megnyomas: Melegfehér fény

4 megnyomas: A lampa kikapcsol

Ugyelien arra, hogy a ldmpdt csak olyan
stabil feliletre helyezze, ami a lémpa
silydt elbirja (pl. kényv, monitor, laptop).
A ldmpdt nem lehet felszerelni csévekre

vagy rudakra. Afény szabdlyozasdhoz nyomja meg és
Nyissa ki a csipeszt [4] a csipesz [4] két tartsa lenyomva a be/kikapcsold
/ P P gombot[3]

végének 8sszenyomdsdval.

Csusztassa a nyitott csipeszt[4 ] teljesen

et e ; e Karbantartas és tisztitas
a kivant felilet f5l¢, és lassan engedie el

a csipesz[4]két végét, hogy bezd- Barmilyen beavatkozds elvégzése elstt
rédjon. vélassza le a lampét a hdlézatrél. Ehhez
Igazitsa el a lampafejet (2] szikség hézza ki az USB csatlakozékabelt [6] az
szerint a flexibilis [ampakar [ 1] segitsé- USB toltsalizatbél.
gével. Kbzben tartsa erésen a Ne haszndljon oldészert, benzint vagy
csipeszt[4 ] hasonlékat. Més esetben a lémpa

A ldmpa most Gzemkész. megrongdlddhat.

A tisztitdshoz csak egy szdraz és szdlat
nem ereszt kenddt haszndljon.

e Az akkumulator eltavoli-

tasa
Aldmpa bekapcsoldséhoz nyomjameg ~ ——
a ldmpafejen lévd be/kikapcsold Az akkumuldtort artalmatlanitds elétt le kell
gombot[3]. vélasztani a lémpardl. A kévetkezéképpen
jrion el:

Tavolitsa el a csiszasvédd pamat a

csipesz [4] aljarél.

Lazitsa meg a csipesz [4] aljgn |évd
csavart egy csavarhizéval.

Tévolitsa el a csipesz [4 alsé részét.



Az akkumulétor eltdvolitdsa / Mentesités / Garancia és szerviz

Ovatosan vagja el a lampa és az akku-
muldtor kdzoti 8sszekdtd vezetékeket
egymds utdn.

Vegye ki az akkumulétort.

o Mentesités

A csomagolds kérnyezetbarat
."‘ anyagokbdl készilt, amelyeket a

helyi Gjrahasznositd helyeken

adhat le artalmatlanités céliabdl.

N A hulladék elkilsnitéséhez vegye

&) figyelembe a csomagoléanyagon

® taldlhaté jelzéseket. Ezek révidité-
seket (a) és szamokat (b) tartal-
maznak a kévetkezé jelentéssel:

1-7: mbanyagok / 20-22: papir

és karton / 80-98: két8anyagok.

A kérnyezetvédelem érdekében ne

14

dobija a terméket a héztartdsi
hulladékba, ha elérte élettartama
végét, hanem megfelel8en drtal-
matlanitsa. A gy(itépontokrdl és
azok nyitvatartési idejérdl a helyi
dnkormanyzatndl téjékozédhat.

A hibas vagy haszndlt akkumulétorokat a
2023/1542/EU rendeletnek megfeleléen
Gjra kell hasznositani. Az elemeket és/vagy a
késziiléket a kihelyezett gydjtépontokon
keresztiil szolgdltassa vissza.

Az elemek /akkumulatorok nem

megfeleld artalmatlanitésa kdrnyezeti
karokat okoz!

Az akkumuldtorokat filos a héztar-
tasi hulladékkal drtalmatlianitani.
Mérgezd nehézfémeket tartalmaz-
hatnak, és veszélyes hulladéknak
mindsiilnek. A nehézfémek vegy-
iele a kdvetkezd: Cd = kadmium,
Hg = higany, Pb = élom. Ezért a
haszndlt elemeket egy kommundlis
gyiitéponton adja le.

)5

e Garancia és szerviz

Erre a készilékre a vasarlas id3pontjatdl
szamitott 36 havi garancidban részesil. A
késziiléket gondosan gydrtottdk és pontos
mindségi vizsgdlatnak vetették ald. A garan-
ciaid8 alatt minden anyag és gydrtdsi hibat
dijmentesen elhéritunk. Ha a garanciaidd
alatt mégis hidnyossagokat fedez fel, kérjik,
kildje az eszkdzt a megadott szerviz cimre a
kévetkezé modellszam feltiintetésével:

141825071.

A garancidbdl kizartak azok a kdrosodésok,
amelyeket szakszer(itlen kezelés, a Kezelési
utasitas figyelmen kivil hagydsa, vagy nem
feliogositott személyek beavatkozdsa
okozott, valamint a kopési részek (mint pld.
az izz8k). A garanciateljesitmény a garanci-
aid8t nem hosszabbitja meg és nem Gjitja fel.
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Garancia és szerviz

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14

59872 Meschede
NEMETORSZAG

Tel.: +49 29 1 / 95 29 93-650
Fax: +49 29 1 / 95 29 93-109
E-mail: kundenservice@briloner.com
www.briloner.com

IAN 496241_2504

Kérjiik, kérdések esetére készitse eld a pénz-
tarblokkot és a cikkszdmot (IAN
496241_2504) a vésarlds tényének az
igazoldsdra.

Ez a termék és a mellékelt elemek / akkumu-
latorok megfelelnek a vonatkozé eurdpai és
nemzeti irdnyelvek kdvetelményeinek. A
megfeleléséget ellenérizték. A megfeleld
nyilatkozatok és dokumentumok a gydrténdl
kaphatdk.

A
A A Szerb megfeleldségi szimbolum

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14

59872 Meschede
NEMETORSZAG

E-mail: kundenservice@briloner.com
www.briloner.com

Dongguan Xinmu Times Energy Technology
Co., ltd

Room 201, Building 1, No. 96 Qingbin East
Road,

Qingxi Town, Dongguan City, Guangdong
Province, China

E-mail: xmsd@xinmushidai.com
www.xinmushidai.com
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JOTALLASI TAJEKOZTATO

A termék megnevezése:
Akkus olvaséldmpa

Gydrtdsi szam:
IAN 496241_2504

A termék tipusa:
141825071

A gyérté cégneve, cime, e-mail cime:

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14

59872 Meschede
NEMETORSZAG

E-mail: kundenservice@briloner.com

Szerviz neve, cime, telefonszdma:
Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14

59872 Meschede
NEMETORSZAG

Tel.: +49 29 1 / 95 29 93-650

Az importélé / forgalmazé neve és cime:
Lidl Magyarorszdg Kereskedelmi Bt., H-1037 Budapest, Rad| érok 6.

A jotallési id8 a Magyarorszdg teriiletén, Lidl Magyarorszag Kereskedelmi Bt. iizletében tértént vasar-
l&s napjatdl szamitott 1 év, amely jogvesztd. A j6tdllasi id8 a fogyaszté részére t6rténd dtaddssal, vagy
ha az izembe helyezést a forgalmazé, vagy annak megbizottja végzi, az izembe helyezés napjaval

kezd&dik.

A jotallasi igény a jstallési jeggyel és/vagy a vésarlést igazolé blokkal érvényesithetd. A jétallési jegy
szabdlytalan kidllitésa, vagy dtadésanak elmaraddsa nem érinti a j6télldsi kételezettség-vallalés érvé-
nyességét. Kériuk, hogy a vésarlds tényének és idépontjanak bizonyitésara 8rizze meg a pénztari fize-
tésnél kapott j6tallasi jegyetés a vasarlast igazolé blokkot.

A vasarléstd| szamitott hdrom munkanapon beliil érvényesitett csereigény esetén a forgalmazé kételes

a terméket kicserélni, feltéve ha a hiba a rendeltetésszer( haszndlatot akaddlyozza. A jétdllési jogokat

a termék tulajdonosaként a fogyaszté érvényesitheti az aruhdzakban, valamint a jétéllasi tajékoztatd-
ban feltintetett szervizekben. (A magyar Polgéri Térvényksnyv alapjén fogyaszténak minésiil a szakmdija,
8ndllé foglalkozdsa vagy izleti tevékenysége kérén kiviil eljars természetes személy.)

Ajétdllas ideje alatt a fogyaszté hibas teljesités esetén kérheti a termék kijavitasat, kicserélését, vagy ha
a termék nem javithaté vagy cserélhetd, vagy az a forgalmazénak ardnytalan tebbletkéltséggel jarna,
illetve a fogyaszté kijavitashoz, kicseréléshez fiz8d8 érdeke alapos ok miatt megszint, arleszdllitast
kérhet, vagy eldllhat a szerz8désté| és visszakérheti a vételdrat. A kijavitas soran a termékbe csak 6
alkatrész keriilhet beépitésre.

A fogyaszté a hiba felfedezésé utdn a lehets legrévidebb idén beliil kételes a hibat bejelenteni és a
terméket a j6tallasi jogok érvényesitése céligbdl atadni. A hiba fel-fedezésétd| szamitott két hénapon
beliil bejelentett j6tdlldsi igényt id8ben kézslnek kell tekinteni. A kézlés elmaradésabél eredd karért



a fogyaszté felelds. A jétdllasi igény érvényesithetéségének hatdrideje a termék, vagy fédarabjanak
kicserélése esetén a csere napjan Gjraindul.

5. Ardgzitett bekstésd, illetve a 10 kg-ndl silyosabb, vagy témegkszlekedési eszkézén nem szdllithaté
terméket az iizemeltetés helyén kell megjavitani. Abban az esetben, ha a javitas a helyszinen nem vé-
gezhets el, a termék ki- és visszaszerelésérd|, valamint szdllitasarél a forgalmazsénak kell gondoskodnia.

6. Ajétéllés nem dll fenn, ha a hiba a nem rendeltetésszer haszndlatbdl, atalakitas-bél, helytelen tarolds-
bél, vagy a haszndlati utasitastdl eltérs kezelésbdl, vagy barmely a vasarlést kévetd behatdsbél fakad,
vagy elemi kér okozta, és azt a for-galmazé, vagy a szerviz bizonyitja. A jétéllés nem vonatkozik a
mozgd kopé alkat-részek (vilagitétestek, gumiabroncsok stb.) rendeltetésszeri elhasznalédasara. A
szerviz és a forgalmazé a kijavités sordn nem felel a terméken a fogyaszté vagy harmadik személyek
dltal tarolt adatokért vagy bedllitdsokért.

7. Fogyasztdi jogvita esetén a fogyaszté a megyei (févdrosi) kereskedelmi és iparkamardk mellett moksdé
békélteté testilet eljarasét is kezdeményezheti.
Ajétallas a fogyaszté torvénybdl eredd szavatossagi jogait és azok érvényesithetdségét nem érinti.

Kijavitést ellenérzd szelvény:

A jotallési igény bejelentésének idépontja: A hiba oka:

Javitdsra étvétel id8pontja: A hiba javitdsanak médja:

A fogyaszté részére torténé visszaadds idépontja:

A szerviz bélyegzdie, kelt és aldiras:

Kicserélést ellendrzd szelvény:

A jétallasi igény bejelentésének idépontja:

Kicserélés id8pontja:

A cserélé bolt bélyegzdie, kelt és aldirds:




Legenda uporabljenih piktogramov

Legenda uporabljenih piktogramov

]

Preberite navodilal

SELV

Varnostna mala napetost

IP20

Svetilka ima sfopnjo zaicite
»IP20« in je namenjena samo za
nofranjo uporabo v zasebnih
gospodinjstvih. Nima zaigite
pred vdorom vode.

Razred zasCite Il - ZascCitni
ukrepi pred elektriénim udarom
(nevarni tokovi udara) zaradi
varnostne nizke napetosti

(<60VDCQ)

Nosite zacitne rokavice!

Enosmerna napetost
(vrsta toka in napetosti)

Tako pravilno ravnate

Ta svetilka je primerna samo za
uporabo v suhih in zaprtih
prostorih.

Indeks barvne reprodukcije

SRR

®

EmbalaZo in izdelek odstranite
na okolju prijazen naéin!

Volt

E |

Vat (delovna mog)

Opozorilo pred elekiri¢nim
udarom! Zivljenjsko nevarno!

Upostevajte opozorila in
varnostna navodilal

Prikljuéek USB

Zivljenjska nevarnost in nevar-
nost nesre¢ za malcke in otroke!

Embalaza je izdelana iz 100 %
recikliranega papirja.

Skodljivi vplivi na okolie zaradi
neprimernega odsfranjevanja
baterij/akumulatorjev!

Hranite zunaj dosega ofrok.

EEEE

AMARILLO
AMARELO

M B
m22

Polietilen tereftalat

& AMARILLO
e [AMARELO

Poliefilen (nizke gostote)

%)

=)

2
kS

Valovita lepenka
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Karton

7\,
&Z,) & Papir

Temperatura svetlobe v kelvinih

Srbska oznaka skladnosti

Baterijska svetilka za branje
knjig

e Uvod
Cesfitamo vam za nakup vasega
;@ novega izdelka. Izbrali ste visoko-

kakovosten proizvod. Ta navodila

za uporabo preberite v celofi in
natanéno. Odprite tudi stran s slikami. Ta
navodila so del tega izdelka in vsebujejo
pomembne informacije o prvi uporabi in
ravnanju z njim. Vedno upostevaite vsa
varnostna navodila. Pred prvo uporabo
preverite, ali je napajalna napetost pravilna
in ali so vsi deli pravilno sestavljeni. Ce imate
kakr$na koli vprasanja ali niste prepricani,
kako izdelek uporabliati, se obrnite na
svojega prodajalca ali servisno mesto. Ta
navodila skrbno shranite in jih po potrebi
predaite frefji osebi.

Ta svefilka je primerna samo za

uporabo v suhih in zaprtih

prostorih. Ta izdelek je namenjen

samo za uporabo v zasebnih
gospodinjstvih. Ta izdelek je namenjen
obi&aijni uporabi.
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Svetilko popolnoma napolnite, kot je opisano
v poglavju »Prva uporabac. Svetilko polnite
samo v zaprtem prostoru. Med polnjenjem jo
zaicitite pred neposredno sonéno svetlobo,
da preprecite pregrevanje akumulatorske
baterije. Ce se le da, akumulatorsko baterijo
polnite pri temperaturi med 10 °Cin 30 °C.

Ce svetilke dlie &asa ne uporabljate (brez
polnjenja akumulatorske baterije), lahko
zaradi popolne izpraznitve pride do
poskodbe akumulatorske baterije. Da prepre-
&ite popolno izpraznjenije, akumulatorsko
baterijo napolnite najmanj vsakih 6 mesecev.

Takoj ko izdelek vzamete iz embalaze,

preverite, ali je vsebina dobave popolna in

ali je izdelek v neoporeénem stanju.

1 Baterijska svetilka za branje knjig, Model
141825071

1Povezovalni kabel USB (brez adapterja)

1Navodila za uporabo



B [els] =

Fleksibilen

krak svetilke
Glava svetilke [6]
Gumb za
vklop/izklop

Sponka z
mehkima
blazinicama

Polnilna LED
svetilka

Povezovalni

kabel USB

Zaigitna folija

Uvod / Varnost

e Varnost

A

Vsaka $koda, ki nastane zaradi neuposte-
vanja teh navodil za uporabo, razveljavi
garancijo. Za poslediéno skodo ne prevze-
mamo nobene odgovornosti! Ne prevze-
mamo odgovornosti za materialno $kodo ali
telesne poskodbe, ki so posledica nepravil-
nega ravnanija ali neupostevanja varnostnih
navodill

Svetilka:

Model st.: 141825071
Nazivna moé: najv. 1,9 W
Svetilo: Modul LED
Obratovalna nape- SELV 5V ===
tost:

Razred zaicite: i/ <®
Stopnja zascite:  1P20

Trajanje polnjenja: pribl. 2,5 h

Trajanje osvetlitve:

Modul LED:
Nazivna mo¢:
Baterija:

Tip:

Sestavine:
Nazivna napetost:
Nazivna zmoglji-
vost:

Datum izdelave:

pribl. 4 h (mocna svet-

loba)/
pribl. 10 h (Sibka svet-
loba)

najv. 0,45 W

602535
Litijev polimer

3,7V
500 mAh, 1,85 Wh
07.2025

yAN OPOZORILO!

Tﬁ% ZIVLJENJSKO
NEVARNO IN NEVAR-
NOST NESREC ZA MALCKE IN
OTROKE!
Otrok nikoli ne puicaite brez nadzora z
embalazo. Obstaja nevarnost zadusitve
zaradi embalaznega materiala. Otroci
pogosto podcenjujejo nevarnosti. Pazite,
da se ofroci nikoli ne priblizajo izdelku.
To napravo lahko uporabljajo otroci,
stari najmanj 8 let, ter osebe z zmanjia-
nimi fizicnimi, senzoriénimi ali umskimi
sposobnostmi ali s pomanijkanjem izku-
genj in znanja, &e so pod nadzorom ali
50 bili pougeni o vari uporabi izdelka in
razumejo nevarnosti, ki izhajajo iz tega.
Ofroci se z izdelkom ne smejo igrati.
Ofroci ne smejo brez nadzora izvajati
&is&enja in vzdrzevalnih del.
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Varnost

/A NEVARNOST POSKODB!

Svetilke ali embalaznega materiala ne
puiaite brez nadzora. Plasticne folije in
vrecke, plastiéni kosi itd. so za ofroke
lahko nevarna igraca.

Pred vsako uporabo preverite, aliima
svetilka morebitne poskodbe. Svetilke
nikoli ne uporabljajte, &e opazite kakrino
koli poskodbo.

V primeru poskodb, popravil ali drugih
tezav se obrnite na servisni center ali
elektrikarja.

Pomembno je, da vodi in kontaki, ki so
pod napetostio, nikoli ne pridejo v stik z
vodo ali drugimi tekocinami.

Nikoli ne odpiraite elekiriéne opreme in
vanijo ne vstavljajte nobenih predmetov.
Svetilke ne names&aijte na vlazno ali
prevodno podlago.

Pred vsako montazo, demontazo ali
&is¢enjem odklopite kabel USB iz vtiénice
USB.

USB kabla ali svefilke se ne smefe nikoli
dotakniti z mokrimi rokami.

Uporablaite izklju&no samo prilozene
posamiéne dele, sicer so vsi garancijski
zahtevki neveljavni.

A Izogibaite se nevarnostim

Ta izdelek ne vsebuje delov, ki bi jih
lahko popravil uporabnik sam.

Med delovanijem v svefilko ne glejte od
blizu.

V svetilo LED ne smete gledati skozi
opticni instrument (npr. lupo).

24 S

Svetilko pred prvo uporabo popolnoma
napolnite.

Svetilke nikoli ne polnite éez noé.
Svetlobnega vira te svetilke ni mogoge
zameniati; ko doseze konec svoje
Zivljenjske dobe, je freba zamenjati
celotno svetilko.

Ta izdelek ima vgrajen akumulator, ki ga
uporabnik ne more zamenijati.

Pri names¢anju akumulatorske bralne
svetilke pazite, da se noben del telesa ne
ujame med sponko in podlago.

Ce je USB kabel poskodovan, ga je
treba zamenjati z novim (USB-A na USB-
C).

Izdelka ne mecite v ogenj in ga ne izpo-
stavljajte visokim temperaturam.

@ Tako pravilno ravnate

Pred uporabo se seznanite z vsemi
napotki in slikami v teh navodilih ter z
izdelkom samim.

Varnostni napotki za bate-
rije/ akumulatorje

JANOPOZORILOILT\|=

RUJE HRANITE ZUNAJ
DOSEGA OTROK!
Zavzitie lahko povzroci kemi¢ne
opekline, predrtie mehkega tkiva in smrt.
Hude opekline se lahko pojavijo v 2 urah
po zavZitju. Takoj poicite zdravnisko
pomoc.
Izrabliene baterije/akumulatorske bate-
rije takoj zavrzite. Nove in rabliene bate-



riie/akumulatorske baterije hranite zunaj
dosega otrok. Ce menite, da je nekdo
zavzil baterijo/akumulatorsko baterijo
ali da se nahaja v telesu osebe, se takoj
posvetujte z zdravnikom.
NEVARNOST
EKSPLOZLJ! Baterij, ki niso
namenjene za polnjenje, nikoli ne
polnite. Na baterijah/akumulatorjih ne
smete ustvariti kratkega stika in jih tudi ne
odpirati. To lahko povzroéi pregrevanie,
nevarnost pozara ali eksplozijo.
Baterij/akumulatorjev nikoli ne mecite v
ogenj ali vodo.
Baterij/akumulatorjev ne izpostavljajte
mehanskim obremenitvam.

Tveganije iztekanja baterij/akumu-
latorjev

Izogibajte se ekstremnim pogojem in
temperaturam, ki lahko vplivajo na bate-
riie/ akumulatorie, npr. na grelnikih/pod
neposredno izpostavljenosfjo sonénim
zarkom.
Ce baterije/akumulatorji iztecejo, se
izogibajte sfiku koZe, o in sluznic s
kemikalijamil Prizadeta mesta tako
sperite s isto vodo in poiiéite zdravnisko
pomoc!
My NOSITE ZASCITNE
Y rokavice

~ lztekle ali poskodovane bate-
riie/akumulatorii lahko ob stiku s kozo
povzrotijo razjede. Zato v tem primeru
nosite primerne zaiitne rokavice.
Ta izdelek ima vgrajen akumulator, ki ga
uporabnik ne more zamenjati.

Varnost / Prva uporaba

e Prva uporaba

Napotek: uporabljajte omrezni adapter
USB (ni vkljuéen v obseg dobave), ki zago-
tavlja za§citno nizko napetost (SELV) in
ustreza varnostnemu standardu EN 62368.

Napotek: s svetilke odstranite ves emba-
lazni material. Pred prvo uporabo odstranite

vse zascitne folije [7].

Prikljucni kabel USB [ ] prikljucite na

svetilko.

USB vti¢ prikljugite v ustrezno USB vi-
nico, npr. viiéni adapter, raéunalnik ali
podobno. Med polnjenjem indikatorska

LED lucka [5] na sponki [4] sveti rdece.

Svetilka naj se popolnoma napolni. Ko je
polnjenje konéano, bo indikatorska LED

lu¢ka[[5 ] na sponki [ 4 ] zasvetila modro.

Kabel USB [6] odklopite iz vtiénice USB
in svetilke.

Glejte, da boste svetilko postavili le na
stabilno podlago, ki lahko prenese tezo
svetilke (npr. knjiga, zaslon, prenosnik).
Svetilka ni primerna za prifrditev na cevi
ali palice.

Sponko [ 4] odprite tako, da skupaj stis-
nete oba konca sponke [4].

Odprto sponko [4 v celoti potisnite &ez
zeleno podlago in pocasi spustite oba
konca sponke [4], tako da se zapre.
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Prva uporaba / Vzdrzevanije in &idéenje / Odstranitev ..

Glavo svetilke [2_ nastavite v Zeleno
lego s pomogjo fleksibilnega rocaja
svetilke (1. Pri tem sponko [4] trdno

drzite.

Vasa svetilka je zdaj pripravljena za uporabo.

Ce zelite vklopii svetilko, pritisnite gumb
za vklop/izklop [3 ] na glavi svefilke.

Za preklaplijanje med razli¢nimi tempera-
turami svetlobe veckrat pritisnite gumb za
vklop/izklop [3]:

1 x pritisnite: Svefilka se vklopi
(nevtralna bela svetloba)

2 x pritisnite: Hladna bela svetloba

3 x pritisnite: Topla bela svetloba

4 x pritisnite: Svetilka se izklopi

Za zatemnitev svefilke prifisnite in drZite

gumb za vklop/izklop [3]].

e Odstranitev akumulator-

e VzdrZevanje in Cis¢enje

Svetilko pred izvajanjem kakrsnih koli del
odklopite od elektriénega omreZja. To storite

tako, da priklju¢ni kabel USB [6] odklopite iz

polnilne vti¢nice USB.

Ne uporabljajte topil, npr. bencina. V tem
primeru lahko svetilko poskodujete.

Za &iséenje uporabljajte le suho krpo, ki
ne puica muck.
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skih baterij

Preden svetilko odstranite, morate iz nje
odstraniti akumulatorsko baterijo. To storite
po naslednjem postopku:

Odstranite protizdrsno blazinico na

spodniji strani sponke [ 4]

Z izvijaCem odvijte vijak na spodnj strani
sponke [4_.

Spodnijo stran sponke [ 4 ] odstranite.

Previdno zaporedoma logite povezo-
valne Zice, ki povezujejo sveilko z
akumulatorsko baterijo.

Odstranite akumulatorsko baterijo.

e Odstranjevanje

Embalazo sestavljajo okolju

(4 ’t prijazni materiali, ki jih lahko
oddate na lokalnih reciklaznih
mestih.

Y i lo¢evanju odpadkov bodite
&) pozomina oznake embalaznega
®  materiala, ki je oznaden z okraj3a-
vami (a) in $tevilkami (b) z nasled-
njim pomenom: 1-7: plastika/20-
22: papir in lepenka/80-98:

kompozitni materiali.



Odstranjevanje / Garancija in servis

Zaradi varstva okolja svojega
izdelka, potem ko odsluzi svojemu
namenu, ne odvrzite med gospo-
dinjske odpadke, ampak ga
pravilno odstranite. O zbirnih
mestih in njihovem delovnem &asu
se pozanimaite pri pristojnem
organu.

hi¢

Okvarjene ali uporabliene baterije je treba
reciklirati v skladu z Uredbo (EU)
2023/1542. Baterije in/ali izdelek vrnite
prek ponujenih zbirnih mest.

Skoda za okolje zaradi nepravilnega
odstranjevanja baterij/ akumulato-
riev!

Baterij ne smete zavre&i med
Ef gospodinjske odpadke. Vsebujejo
lahko strupene tezke kovine in se
jih obravnava kot nevarne
odpadke. Kemiéni simboli tezkih
kovin so naslednji: Cd = kadmij, Hg
= Zivo srebro, Pb = svinec. Zato
izrabliene baterije oddajte na
komunalnem mestu za zbiranje

odpadkov.

e Garancija in servis

Ob nakupu prejmete 36-mese&no garancijo
na izdelek. Naprava je bila skrbno izdelana
in podvrzena natanénemu nadzoru kako-
vosti. Vse materialne ali proizvodne napake
bomo v obdobju veljavnosti garancije brez-
plaéno odpravili. V primeru, da v garancij-

skem obdobju odkrijete morebitno napako,
poiliite izdelek na zgornji naslov servisa in
navedite naslednjo 3tevilko modela:
14182507L.

Garancija ne krije 3kode, nastale zaradi
nepravilnega ravnania, neupodtevania
navodil za uporabo ali posegov nepoobla-
$¢enih oseb, kot tudi nadomestila obrabnih
delov (npr. svetila). Garancijska doba se po
opravlieni garancijski storitvi ne podaljia in
ne obnovi.

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14

59872 Meschede

NEMCIIA

Tel.: +49 29 1 / 95 29 93-650
Faks: +49 29 1 / 95 29 93-109
E-Mail: kundenservice@briloner.com
www.briloner.com

IAN 496241_2504

Pri vseh poizvedbah imeite pri roki priprav-
lien raéun in $tevilko izdelka (IAN
496241_2504), ki predstavljata dokazilo o
nakupu.

Ta izdelek in priloZene baterije / polnilne
baterije izpolnjujejo zahteve veljavnih evrop-
skih in nacionalnih direktiv. Skladnost je bila
preveriena. Ustrezne izjave in dokumenti so
na voljo pri proizvajalcu.
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Garancija in servis

A
A A Srbska oznaka skladnosti

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14

59872 Meschede

NEMCUA

E-Mail: kundenservice@briloner.com
www.briloner.com

Dongguan Xinmu Times Energy Technology
Co., ltd

Room 201, Building 1, No. 96 Qingbin East
Road,

Qingxi Town, Dongguan City, Guangdong
Province, China

E-Mail: xmsd@xinmushidai.com
www.xinmushidai.com
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Poobla3&eni serviser:

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14,

59872 Meschede

NEMCIJA

Servisna telefonska stevilka: 00386 (0)80080917

Garancijski list

S tem garancijskim listom Briloner Leuchten GmbH & Co. 7. Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave

KG, Am Steinbach 14, 59872 Meschede jaméimo, da
bo izdelek v garancijskem roku ob normalni in pravilni
uporabi brezhibno deloval in se zavezujemo, da bomo
ob izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravili
morebitne pomanikljivosti in okvare zaradi napak v
materialu ali izdelavi oziroma po svoiji presoji izdelek
zameniali ali vrnili kupnino.

Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.
Garancijski rok za proizvod je 3 od datuma izrogitve
blaga. Datum izrocitve blaga je razviden iz raduna.

Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti,
navedenih v garancijskem listu ali oglaevalskem
sporoéilu, lahko potro3nik najprej zahteva odpravo
napak. O napaki mora potro3nik obvestiti proizvajalca
ali pooblas&eni servis (kontaktna 3tevilka in elektronski
naslov navedena zgoraj) in zahtevati odpravo napak.
Kupec je dolzan ob uveljavljanju zahtevka predlozZiti
garancijski list in radun, kot potrdilo in dokazilo o
nakupu ter dnevu izroitve blaga. Svetujemo vam, da
pred tem natanéno preberete navodila o sestavi in
uporabi izdelka.

Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je
proizvajalec ali poobla3éeni servis prejel zahtevo za
odpravo napake. Ce napake v tem roku niso
odpravliene, mora proizvajalec potro3niku brezplaéno
zamenjati blago z enakim, novim in brezhibnim blagom.
Rok se lahko zaradi narave in kompleksnost blaga,
narave in resnosti neskladnosti ter napora, ki je potreben
za dokonéanje popravila ali zamenjave podaljsa za
najkrajsi &as, ki je potreben za dokon&anje popravila,
vendar najve¢ za 15 dni. O stevilu dni podaljsanega
roka in razlogih za podaljSanje mora biti potrosnik
obves&en pred potekom 30 dnevnega roka za odpravo
napak.

Ce v roku 30 dni oz. v primeru podalZanja v roku 45
dni blago ni popravlieno ali blago ni zamenjano z
novim, lahko potro3nik od proizvajalca zahteva vragilo
celotne kupnine ali zahteva sorazmerno znizanje
kupnine. Sorazmerno znizanije kupnine je sorazmerno
zmanijSanju vrednosti blaga, ki ga je potrosnik prejel, v
primerjavi z vrednostio, ki bi jo imelo blago, &e bi bilo
skladno.

Prodajalec:

8.

9.

blaga, lahko potrosnik ob predloZitvi blaga od

proizvajalca takoj zahteva vragilo plaganega zneska.
Proizvajalec oziroma pooblaséeni servis lahko potro3niku
za &as popravila blaga, za katero je bila izdana

obvezna garancija, zagotovi brezplaéno uporabo
podobnega blaga. Ce proizvajalec potrozniku ne

zagotovi nadomestnega blaga v zaéasno uporabo, ima
potro$nik pravico uveljavljati $kodo, ki jo je utrpel, ker blaga
ni mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval popravilo ali
zamenjavo, do njune izvriitve.

Stroske za material, nadomestne dele, delo, prenos in
prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravjanju okvar oziroma
nadomestitvi blaga z novim, krije proizvajalec.

10. V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega dela

11

blaga z novim se potro3niku izda nov garancijski list.

V primeru, da proizvod popravlja nepoobla3&eni servis ali
nepooblaiéena oseba, kupec ne more uveljavljati zahtevkov
iz te garancije.

12. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanie izdelka morajo biti

lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so zunaj proizvajaléeve
oziroma prodajaléeve sfere. Kupec ne more uveljavljati
zahtevkov iz te garancije, &e se ni drzal priloZenih navodil
za sestavo in uporabo izdelka ali &e je izdelek kakorkoli
spremenien ali nepravilno vzdrzevan.

13. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzevanje

blaga, nadomestne dele in priklopne aparate vsaj tri leta po
poteku garancijskega roka.

14. Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti iz garancije.

15. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in podatki, ki

identificirajo blago za katerega velia garancija se nahajajo
na dveh loéenih dokumentih (garancijski list, racun).

16. Ta garancija proizvajalea ne izklju¢uje zakonske pravice

potrosnika, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti
blaga brezplaéno uveljavlja jamé&evalne zahtevke. Ta
garancija prav tako ne izkju€uje pravic potrodnika, ki
izhajajo iz obveznega jamstva za skladnost blaga.

Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda



Vysvétleni pouzitych piktogramd

Vysvétleni pouzitych piktogrami

]

Prectéte si pokyny!

SELV

Ochranné nizké napéti

IP20

Svitidlo mé stupe kryti ,IP20" a
je uréeno vyhradné k pouziti v
interiérech soukromych doméc-
nosti. Nemd ochranu proti
vniknuti vody.

©

Trida ochrany Il - Ochrana
proti Grazu elektrickym proudem
(nebezpecné t&lesné proudy)
diky ochrannému nizkému

napéti (< 60 V DC)

Pouzivejte ochranné rukavice!

dc.DC

Stejnosmérné napéti
(druh proudu a napéti)

Tak postupujete spravné

Toto svitidlo je uréeno vyhradné
pro provoz v inferiérech,

v suchych a uzavienych mistno-
stech.

Index podani barev

2R

®

Obal i zafizeni zlikvidujte ekolo-
gicky!

Volt

E |

Watt (€inny vykon)

Varovéni pred zdsahem elekiric-
kého proudu! Ohrozeni Zivotal

Dbeijte na vystrahy a fidte se
bezpecnostnimi pokyny!

USB pfipojka

Nebezpedi ohroZeni Zivota a
zranéni malych i vétiich détil

Obal je vyroben ze 100 % recy-
klovatelného papiru.

Skody na zivotnim prostredim v
disledku nespravné likvidace
baterit/akumulatord!

Uchovdvejte mimo dosah déti.

EEEEE

2

MARILLO
MARELO

o
u
==

E

Polyethylentereftalat

2

&4,) AMARILLO
Tone [AMARELO

Polyetylén (nizkd hustota)

2

&

AZUL

VInitd lepenka
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Uvod

N\,
AL

Karton

7\,
&Z,) & Papir

Teplota svétla v Kelvinech

AA Srbska znagka shody

Aku lampiécka na éteni

e Uvod

Blahopfejeme vam ke koupi
nového vyrobku. Rozhodli jste se
tim pro vysoce kvalitni vyrobek.
Prectéte si laskavé komplemé a

peclivé tento ndvod k obsluze. Rozeviete
strdnku s obrdazky. Tento ndvod je souédst
tohoto vyrobku a obsahuje doleZité infor-

mace k jeho uvedeni do provozu a k zaché-

zeni s nim.

pokyny. Pfed uvedenim do provozu zkontro-
lujte, jestli je k dispozici sprévné napéti a jestli

Ridte se vzdy bezpe&nostnimi

jsou viechny dily sprévné namontované.
Jestlize mate jesté otdzky nebo jste si nejisti
pfi ovladani pfistroje, kontaktujte vaeho

prodejce nebo servis. Navod peclivé uscho-

vejte a piipadné jej predeite fefi osobé.

Toto svétlo je uréeno vyhradné pro
ﬁ provoz v inferiérech a v suchych a

uzavienych mistnostech. Tento
vyrobek je uréen pouze pro

privatni pouziti. Tento vyrobek je uréen pouze

pro bézny provoz.

Svétlo necheite zcela nabit dle popisu v kapi-
tole , Uvedeni do provozu”. Nabijeijte svétlo
pouze v interiéru. Pfi nabijeni ho chrarite pred
pfimym slunecnim zé&fenim, abyste zabranili
prehrati akumuldtoru. Nejlépe nabijejte
akumuldtor pfi pokojové teploté mezi 10 °C
a30°C.

Pokud nebudete svétlo delsi dobu pouzZivat
(bez nabijeni akumuldtoru), mize Uplné vybiti
poskodit akumuldtor. Abyste zabranili
Gplnému vybiti akumuldtoru, nabijejte ho
minimdlné kazdych 6 mésico.

Bezprostiedné po vybaleni vzdy zkontrolujte
Gplnost doddvky a bezvadny stav zafizeni.
1 Aku lampicka na ¢teni, Model 141825071

1 Pfipojovaci kabel USB (bez adaptéru)
1Névod k obsluze
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Uvod / Bezpeénost

Flexibilni LED nabijec

rameno svétla svétlo
Hlava svétla  [6] Pripojovaci
Tlagitko kabel USB
zapnuti/ Ochrannd
vypnuti fslie
Svorka s
mékkymi
podlozkami
Svétlo:
Model &.: 141825071
Jmenovity vykon:  max. 1,9 W
Zérovka: Modul LED
Provozni napéti: ~ SELVSV ===
Trida ochrany: /<&
Stuperi kryti: IP20
Doba nabijent: cca2,5h
Doba sviceni: cca 4 h (silné svétlo) /

cca 10 h (slabé svétlo)

Modul LED:

Jmenovity vykon:  max. 0,45 W
Baterie:

Typ: 602535
Prisady: Lithiovy polymer

Jmenovité napéti: 3,7V
Jmenovitd kapacita: 500 mAh, 1,85 Wh
Datum vyroby: 07.2025

32 Cz

e Bezpecnost

A

Pfi skoddch zpisobenych nedodrzenim
tohoto ndvodu k obsluze zanika zdrukal Za
ndsledné kody se neru&il Za vécné nebo
osobni 3kody, zpisobené neodbornym
zachdzenim nebo nerespektovanim bezpec-
nostnich pokynd, se neruéil

m ViV YSTRAHA

NEBEZPECi OHROZENI

ZIVOTA A ZRANENI
PRO MALE A VELKE DETI!
Nenechdvejte déti nikdy samotné s
obalovym materidlem. Hrozi nebezpedi
uduseni obalovym materiglem. Déti
nebezpedi &asto podceriuji. Vyrobek
chrarite pfed d&tmi.
Tento vyrobek mohou pouzivat déti od 8
let, osoby se snizenymi fyzickymi, smys-
lovymi nebo duievnimi schopnosti nebo s
nedostatecnymi zkudenostmi a znalostmi,
jestlize budou pod dohledem nebo byly
pouceny o bezpecném pouzivéni
vyrobku a chdpou nebezpedi, kterd z
jeho pouzivani vyplyvaji. S vyrobkem si
d&fi nesmi hrat. Déti nesmi bez dohledu
provadét &isténi ani uzivatelskou ddrzbu.

/\ NEBEZPECi ZRANEN:I!

Nenechaveite svétlo nebo obalovy mate-
riél bez dozoru. Plastové sacky/pytliky,
plastové &asti atd. mohou byt pro déti
nebezpecnou hragkou.



Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte, zda
neni svétlo poskozeno. Pokud si viimnete
poskozeni, svétlo v z4dném piipadé
nepouZzivejte.

V pfipadé poskozeni, potieby opravy
nebo v pripadé jinych problémd se
obrafte na servis nebo elektrikdre.
Vyvarujte se dotyku s dréty vedoucimi
sifové napéti a kontaktu s vodou nebo
jinymi kapalinami.

Nikdy neotvirejte elektricky provozni
kabel ani do néj nestrkejte jakékoliv
predméty.

Nemontujte svétlo na vlhky nebo vodivy
podklad.

Pfed montdzi, demontdzi nebo Cisténim
vzdy vytdhnéte USB kabel z USB zditky.
Nikdy nesahejte na USB kabel nebo
svétlo mokryma rukama.

Pouzivejte vyhradné dodané kompo-
nenty; v opaéném piipadé zanikaji
vedkeré zaruéni naroky.

A Zabraiite nebezpeéi poranéni

Tento vyrobek neobsahuje ¢dsti, u
kterych by spotfebitel mohl provadét
servis.

Je-li svétlo rozsviceno, nedivejte se do ng;
z krdtké vzddlenosti.

Nikdy se nedivejte do LED optickym
néstrojem (napf. lupou).

Pfed prvnim pouzitim svétlo zcela nabiite.
Nikdy nenabijejte svétlo pFes noc.

Bezpecnost

Zdroj svétla tohoto svitidla nelze vyménit;
jestlize je vadny nebo dosahne konce
Zivotnosti, musi se vyménit celé svitidlo.
Tento produkt ma vestavénou dobijeci
baterii, kterou uZivatel nemize vyménit.
Dévejte pozor, abyste pfi umisfovani
akumuldtorového svétla na knihu nene-
chali prsty mezi svorkou a podkladem.
Pokud je USB kabel poskozen, musi byt
vyménén za novy kabel (USB A na USB
C).

Nevhazujte vyrobek do ohné ani jej
nevystavujte vysokym teplotam.

@ Tak postupujete spravné

Pfed pouzitim se seznamte se viemi
pokyny a ilustracemi v tomto ndvodu a se
samotnym vyrobkem.

Bezpeénostni pokyny pro
baterie /akumulatory

A XS eATERIE

UCHOVAVEJTE MIMO
DOSAH DETi!
Poziti mize zplsobit chemické popdle-
niny, perforaci mékkych tkani a smrt. K
véznému popdleni mize dojit do 2 hodin
po poziti. Okamzité vyhledejte lékarskou
pomoc.
Okamzité zlikvidujte pouzité baterie/
akumuldtory. Nové i pouzité baterie/
akumuldtory udrzujte mimo dosah déti.
Pokud si myslite, Ze doslo ke spolknuti
baterii/akumultord nebo se nachdzeji
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Bezpecnost / Uvedeni do provozu

uvnitf téla, okamzité vyhledeite lékafskou
pomoc.
NEBEZPECi VYBUCHU!
Nenabijeci baterie nikdy nenabi-
ejte. Baterie/akumulétory nezkratute ani
neotevirejte. MOZe dojit k prehfati,
nebezpedi pozaru nebo prasknuti.
Baterie/akumuldtory nikdy nehdzejte do
ohné nebo vody.
Baterie/akumuldtory nevystavujte
mechanickému zatiZeni.

Riziko vyteéeni baterii/ akumulétord

Zabratite extrémnim podminkdm a
teplotam, které by mohly pdsobit na
baterie/akumuldtory, napf. topnd télesa
nebo pfimé sluneéni zfent.
Jakmile jsou baterie/akumuldtory vybité,
zabraiite kontakiu pokozky, oéi a sliznic
s chemikaliemi! Postizend mista ihned
omyite Eistou vodou a vyhledejte lékare!
M POUZIVEJTE
Y OCHRANNE RUKA-
VICE!
Vyte€ené nebo poskozené baterie/
akumuldtory mohou v piipadé kontaktu s
kbzi zpisobit poleptdani. Proto v takovém
pfipadé pouZivejte vhodné ochranné
rukavice.
Tento produkt ma vestavénou dobijeci
baterii, kterou uZivatel nemize vyménit.

ochranné malé napéti (SELV) a spliiuje poza-
davky bezpeé&nostni normy EN 62368.
Upozornéni: Odstrarite ze svétla veskery

obalovy materidl. Pied prvnim pouzitim
odstrarite veskeré ochranné félie [7]

Pfipojte pfipojovaci kabel USB[ & ke
svétlu.

Zastréte USB konektor do vhodné USB
zditky, napf. do zdsuvkového adaptéru,
potitace apod. B&hem nabijen sviti
&ervené LED nabijeci svétlo [5 ] na
svorce [4].

Necheite svétlo zcela nabit. Po ukonéeni
nabijeni se LED nabijeci svétlo[5 na
svorce [ 4] rozsviti modre.

Vythnéte USB kabel [6]z USB zditky a

svétla.

Dbeite na to, abyste svétlo postavili na
stabilni podklad, kfery unese hmotnost
svétla (napf. kniha, monitor, laptop).
Svétlo neni vhodné k pfipevnéni na
trubky nebo tyce.

Stisknutim obou koncd svorky
svorku [ 4 ] otevrete.

Otevienou svorku [ 4] zcela nasufte na
pozadovany podklad a oba konce

e Uvedeni do provozu svorky [4] pomalu pustte, aby se
zavrela.

Upozornéni: PouZiveijte sifovy adaptér USB
(neni sou&dsti doddvky), ktery doddva
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Uvedeni do provozu / Udrzba a &isténi / Vyjmuti ...

Hlavu svétla [2] nasmérujte pomoci flexi-

bilniho ramene svétla [1] do pozadova-
ného sméru. Svorku [4] pfitom pevné
drzte.

Vase svétlo je pripraveno k pouzivani.

Prejete-li si svétlo rozsvitit, stisknéte
flagitko zapnuti/vypnuti [3], které se
nachdzi na hlavé svétla.

Opakovanym sfisknutim flacitka zapnuti/
vypnuti [ 3 ] volite mezi riznymi teplotami
svétla:

1 x stisknuti: Svétlo se rozsviti
(neutrdlni bilé svétlo)

2 x stisknuti: Studené bilé svétlo

3 x stisknuti: Teplé bilé svétlo

4 x stisknuti: Svétlo zhasne

Pro flumeni svétla podrzte stisknuté
tacitko zapnuti/vypnuti (3],

e Udriba a &isténi

Pfed zahdjenim veskerych praci odpojte
svétlo od elektrického proudu. Za timto
G&elem vytdhnéte pripojovaci kabel USB [6]
z napdijeci zditky USB.
Nepouzivejte na Cisténi rozpouitédla,
benzin nebo podobné létky, lampu
mozete poskodit.
PouZivejte na &iténi suchou tkaninu,
kterd nepousti viakna.

e Vyjmuti akumulatord

Akumuldtor se musi ze svétla pred likvidaci
odstranit. Postupujte nasledovné:

Ze spodni strany svorky [4_ odstrarite
protiskluzovou podlozku.

Pomoci $roubovdku odiroubuite $roub,
ktery se nachdzi na spodni strané svorky

(4]
Sejméte spodni stranu svorky [4 ]

Opatré odfiznéte jeden po druhém
propojovaci vodiée od svétla s akumuld-
torem.

Vyjméte akumuldtor.

o Zlikvidovani

Obal se sklédd z ekologickych

"" materidlo, které mizete zlikvidovat

prostfednictvim mistnich sbéren
recyklovatelnych materidlg.

Y L tiidéni odpadu se fidte podle
&) oznadeni obalovych materidl

zkratkami (a) a €isly (b), s ndsledu-
jicim vyznamem: 1-7: umélé
hmoty / 20-22: papir a lepenka /
80-98: slozené latky.

E Jakmile V&3 vyrobek doslouzil,
|

nevyhazujte ho v z4jmu ochrany
Zivotniho prostiedi do odpadu z
domdcnosti, ale odvezte ho k
odborné likvidaci. O sbémach a
ofeviraci dobé se mizete infor-
movat u Vasi kompetentni sprdvy.
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Zaruka a servis

Vadné nebo pouzité baterie musi byt recyklo-
vany v souladu s nafizenim (EU)
2023/1542. Vratte baterie a/nebo pfistroj
do dostupného sbémého zafizeni.

Poskozeni Zivotniho prostiedi v
dusledku $patné likvidace baterii/
akumulétor!

)5

Baterie se nesmi vyhazovat do
odpadu z domécnosti. Mohou
obsahovat jedovaté tézké kovy,
proto pro né plati pfedpisy pro
nakladani s nebezpednym
odpadem. Jsou pouzity nasledujici
chemické symboly t&zkych kovo:
Cd = kadmium, Hg = rtuf, Pb =
olovo. Proto odevzdejte vybité
baterie do komundlni sbérny.

e Zaruka a servis

Od okamziku zakoupeni dostévéte na
vyrobek zdruku po dobu 36 mésicu. Pristroj
byl peclivé vyroben a podroben presné
kontrole kvality. Béhem zdruéni doby odstra-
nime bezplatné viechny vady materidlu a
opravime zavady z vyroby. V pfipadé, Ze se
béhem zdruéni doby presto vyskytnou
zdvady, zadlete pfistroj na uvedenou adresu
servisu a uvedte ndsledujici &islo modelu:

14182507L.

Ze zéruky vylouceny 3kody zpisobené neod-
bornym zachdzenim, nerespektovdanim
névodu k obsluze nebo zdsahem neautorizo-
vanou osobou, jakoZ i poskozeni rychle
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opotiebitelnych dilo (napf. svitici prostfedky).
Zéaruénim vykonem se zdruéni doba nepro-
dlouZi ani neobnovi.

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14

59872 Meschede

NEMECKO

Tel.: +49 29 1 / 95 29 93-650
Fax: +49 29 1 / 95 29 93-109
E-mail: kundenservice@briloner.com
www.briloner.com

IAN 496241_2504

Pro viechny pozadavky si pripravte pokladni
blok a ¢islo vyrobku (IAN 496241 _2504)
jako doklad o nakupu.

Tento vyrobek a doddvané baterie / akumu-
l&tory splfiuji pozadavky platnych evrop-
skych a nérodnich smémic. Shoda byla
ovéfena. Prislusnd prohléseni a dokumenty
isou k dispozici u vyrobce.

A
A A Stbské znaeka shody



Zéruka a servis

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14

59872 Meschede

NEMECKO

E-mail: kundenservice@briloner.com
www.briloner.com

Dongguan Xinmu Times Energy Technology
Co., ltd

Room 201, Building 1, No. 96 Qingbin East
Road,

Qingxi Town, Dongguan City, Guangdong
Province, China

E-mail: xmsd@xinmushidai.com
www.xinmushidai.com
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Legenda pouzitych piktogramov

Legenda pouzitych piktogramov

]

Precitajte si instrukcie!

SELV

Ochranné malé napétie

IP20

Svetlo ma druh ochrany ,IP20"
a je uréené vyluéne na pouzitie
v interiéri stkromnych doméc-
nosti. Nemd ochranu pred vnik-
nutim vody.

©

Trieda ochrany IIl - Ochrana
pred zasahom elektrickym
pridom (nebezpecnymi teles-
nymi prodmi) na zdklade
ochranného malého napétia

(<60VDC)

S

Noste ochranné rukavice!

d.c. DC

Jednosmerné napétie
(typ elektrického pridu

a napdtia)

S

Takfo sa sprévate spravne

Toto svetlo je vhodné vyluéne na
prevadzku v inferiéri, v suchych
a uzavretych priestoroch.

_U_
i
-
om

S
A

Index odrazvu farieb

14"

®

Ekologicky zlikvidujte obal
a zariadenie!

Volt

E |

Watt (efektivny vykon)

Varovanie pred zésahom elek-
trickym prddom! Ohrozenie
Zivotal

Dodrziavajte varovné a bezpeg-
nostné pokyny!

USB pripojka

Ohrozenie Zivota a riziko Urazu
pre malé deti a detil

Obal je zlozeny zo 100 % recy-
klovaného papiera.

Po3kodenie Zivotného prostredia
spdsobené nespravnou likvida-
ciou batérii/akumulatorov!

@ O X B> <

Uchovévaite mimo dosahu deti.

> H = b

AMARILLO

PEy LAMARELO

Polyetyléntereftalat
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Uvod

N
&,

Polyetylén (obmedzend hustota)
ToAE [AMARELO

é“?) & VInitd lepenka

AN
oyl

N\,
&y .

Kartén Papier
PAP PAP
S a lota svefla v Kelvinoch A Stbska znacka zhod
2O %k | Teplota svetla v Kelvinoc AA rbskd znacka zhody

Aku lampicka na citanie

e Uvod

Blahozeldme Véam ku kipe Vésho

nového pristroja. Rozhodli ste sa

tym pre vysokokvalitny vyrobok.

Dékladne si precitajte cely tento
névod na obsluhu. Otvorte stranu s obraz-
kami. Tento névod patri k tomuto vyrobku a
obsahuje ddlezité upozornenia pre uvedenie
do prevadzky a manipulaciv. Dodrziavajte
vzdy v3etky bezpecnostné upozornenia. Pred
uvedenim do prevadzky prekontroluite, ¢i je k
dispozicii spravne napétie a & si vietky diely
sprévne namontované. V pripade otdzok
alebo neistoty ohfadom manipuldcie s pris-
trojom sa prosim spojte s Vasim predajcom
alebo servisnym pracoviskom. Tento navod si
starostlivo uschovajte a pripadne ho
odovzdaite trefej osobe.

Toto svetlo je vhodné vyluéne na
prevdadzku v interiéri, v suchych
a uzavretych priestoroch. Tento

vyrobok je uréeny iba na pouzitie v stkrom-
nych domécnostiach. Tento vyrobok je
uréeny pre normdlnu prevadzku.

Uplne nabite svetlo podla popisu v kapitole
,Uvedenie do prevadzky”. Nabijaite svetlo
v interiéri. Chrafte ho poéas nabijania pred
priamym slne¢nym Ziarenim, aby ste zabrd-
nili prehriatiu akumuldtora. Podla moznosti
nabijajte akumuldtor pri teplote medzi 10 °C
a30°C.

Pri dlhdom nepouzivani svetla (bez nabijania
akumuldtora) sa mdze akumuldtor poskodif
v désledku hlbokého vybitia. Nabijajte
akumuldtor aspori raz za 6 mesiacov, aby ste
zabrdnili hibokému vybitiu.

Bezprostredne po vybaleni vzdy skontrolujte
Gplnost dodéavky ako aj bezchybny stav
zariadenia.

1 Aku lampicka na ¢&itanie, Model 141825071
1Pripojovaci kdbel USB (bez adaptéra)
1Névod na obsluhu
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Uvod / Bezp

Flexibilné

rameno svie-

tidla
Hlava svetla

eénosf

LED nabijacie

svetlo
Pripojovaci

kabel USB

Tlagidlo zap./ Ochrannd

vyp.
Svorka
s makkymi
podlozkami

Svetlo:

Model &.:
Menovity vykon:
Sviefidlo:
Prevadzkové
napdtie:

Trieda ochrany:
Druh ochrany:
Trvanie nabijania:
Trvanie svietenia:

LED modul:
Menovity vykon:
Batéria:

Typ:

Zlozka:

Menovité napdtie:
Nomindlna kapa-
cita:

Détum vyroby:
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folia

141825071
max. 1,9 W
LED modul

SELVSV ==

/<&

IP20

cca2,5h

cca 4 h (silné svetlo)/
cca 10 h (slabé svetlo)

max. 0,45 W

602535
Litiovy polymér
37V

500 mAh, 1,85 Wh
07.2025

e Bezpecnost

A

V pripade $kéd, ktoré vzniknd nedodrzia-
vanim tohto ndvodu na obsluhu, zanikd
garanény ndrok! Pri néslednych skodéch
nepreberd vyrobca ruéenie! V pripade
vecnych $kéd alebo poranenia oséb, ktoré
boli zapricinené neodbornou manipulaciou
alebo nedodrziavanim bezpeé&nostnych
pokynov, nepreberd vyrobca ruéeniel

A
Ef% NEBEZPECENSTVO

OHROZENIA ZIVOTA A
NEBEZPECENSTVO URAZU PRE
MALE | STARSIE DETI!
Nikdy nenechdvaite deti bez dozoru s
obalovym materidlom. Existuje nebezpe-
&enstvo zadusenia obalovym materiglom.
Deti Easto podcefiuji nebezpegenstvo.
Drzte defi vzdy v bezpeénej vzdialenosti
od vyrobku.
Tento pristroj mézu pouzivaf deti od 8
rokov ako aj osoby so zniZenymi
psychickymi, senzorickymi alebo dusev-
nymi schopnostami alebo s nedostatkom
skisenosti a vedomosti, ak st pod
dozorom, alebo ak boli poucené
ohladom bezpeéného pouzivania pris-
troja, a ak porozumeli nebezpecenstvam
spojenym s jeho pouZivanim. Deti sa s
pristrojom nesmy hraf. Cistenie a Gdrzbu
nesmd vykondvaf deti bez dozoru.



/\ NEBEZPECENSTVO PORA-
NENIA!

Nenechaijte svetld alebo obalovy mate-
ridl polozeny bez dohladu. Plastové
folie/tasky, plastové diely atd’. by mohli
byt pre deti nebezpecnou hrackou.

Pred kazdym pouzitim skontrolujte
pripadné poskodenia svetla. Nikdy vase
svetlo nepouzivajte, pokial zistite
akékolvek poskodenia.

V pripade poskodeni, oprav alebo pri
inych problémoch sa obréfte na servisné
stredisko alebo elekirikara.
Bezpodmienecne zabrarte dotyku

s vedeniami pod napétim a kontaktu

s vodou ¢&i inymi kvapalinami.

Nikdy neotvérajte ziadny z elektrickych
prevadzkovych prostriedkov ani dof
nezasivajte Ziadne predmety.
Nemontujte svetlo na vlhkych alebo vodi-
vych podkladoch.

Pred montdzou, demontazou alebo
&istenim vzdy vytiahnite USB kabel z USB
zdierky.

Nikdy nechytajte USB kabel ani sveflo
mokrymi rukami.

Pouzivajte vyluéne dodané jednotlivé
diely, v opaénom pripade zaniknif
vietky naroky na zaruku.

Zabrarite nebezpedenstvu
Zranenia

Tento vyrobok neobsahuje Ziadne ¢asti,
ktorych Gdrzbu mdze vykondvaf spotre-
bitel.

Bezpecnosf

Pocas prevadzky nepozeraite do svie-
tidla z kratkej vzdialenosti.

LED diédu nepozorujte pomocou optic-
kého néstroja (napr. lupy).

Pred prvym pouzitim nabite svetlo.
Nikdy nenabijaite svetlo v noci.

Svetelny zdroj fohto svietidla nie je
mozné vymenif; ked dosiahne koniec
svojej Zivotnosti, je potrebné vymenif celé
svietidlo.

Tento vyrobok mé zabudovany akumu-
|étor, ktory nemdze vymiedaf pouzivatel.
Dbaite na to, aby sa pri pripeviiovani
akumuldtorového knizného svetla nena-
chédzali Ziadne konéatiny medzi svorkou
a podkladom.

Ked je USB kabel poskodeny, musi sa
vymenif za novy kdabel (USB-A na USB-
C).

Nehadzte vyrobok do ohia a nevysta-
vujte ho vysokym teplotém.

@ Takto postupujete spravne

Pred pouzitim sa obozndmte so vetkymi
infrukciami a obrazkami v tomto
ndvode, ako aj s vyrobkom.

Bezpeénostné pokyny pre
batérie/akumulatory

Y\ VAROVANIE! ¥\

UCHOVAVAJTE MIMO
DOSAHU DETit
Prehltnutie mdze zapricinif chemické
popdleniny, perfordciu mékkych tkaniv
a smrf. Tazké popdleniny mézu nastaf
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Bezpecnost / Uvedenie do prevadzky

v priebehu 2 hodin po prehltnuti. Okam-
zite vyhladaite lekdra.
Ihned zlikvidujte opotrebované batérie/
akumuldtory. Drzte nové a opotrebované
batérie/akumulétory mimo dosahu deti.
Pokial si myslite, Ze boli batérie/akumu-
|étory prehltnuté alebo sa nachadzajd
v tele, okamzite vyhladaite lekara.
NEBEZPECENSTVO
VYBUCHU! Nikdy znovu
nenabijajte nenabijate/né batérie.
Neskratujte batérie/akumuldtory ani ich
neotvdrajte. Dosledkom méze byf
prehriatie, nebezpedenstvo poziaru
alebo prasknutie.
Nikdy nevyhadzujte batérie/akumulg-
tory do ohfia alebo vody.
Nevystavujte batérie/akumuldtory
mechanickému zafaZeniv.

Riziko vyteéenia batérii/akumula-
torov

42

Zabrarite extrémnym podmienkam
a teplotdm, ktoré mézu pésobif na
batérie/akumuldtory, napr. na ohrev-
nych telesach/zapricinené priamym
slne¢nym Ziarenim.
Ked's0 batérie/akumuldtory vytecené,
zabrérite kontaktu s pokozkou, oéami
a sliznicami s chemikdliamil Dotknuté
miesta okamzite vypldchnite Cistou vodou
a vyhladaijte lekdral
Ay, NOSTE OCHRANNE
Y rukavice

~ Vytecené alebo poskodené
batérie/akumuldtory mdzu pri dotyku
s pokozkou zapriginif podrdzdenia. Preto

SK

v fomto pripade noste vhodné ochranné
rukavice.

Tento vyrobok mé zabudovany akumu-
|étor, ktory nemdze vymiedaf pouzivatel.

e Uvedenie do prevadzky

Upozornenie: PouzZivajte USB siefovy
adaptér (nie je siéastou doddvky), ktoré
poskytuje ochranné malé napdtie (SELV)
a zodpovedd bezpeénostnej norme EN

62368.

Upozornenie: Odstrarite vietok obalovy
materidl zo svetla. Pred prvym pouzitim
odstrdrite vietky ochranné félie [7].

Pripojte USB pripdijaci kabel [& 1k svetlu.

Zasufite USB konektor do vhodnej USB
zdierky, napr. do zasivacieho adaptéra,
poéitata a pod. Poéas nabijania svieti
LED nabijacieho svetla [5 ] na svorke

nacerveno.

Nechaite svetlo Uplne nabif. Ked'je nabi-
janie ukonéené, svieti LED nabijacie

svetlo [5 ] na svorke [ 4 ] namodro.
Odpoijte USB kdbel [61z USB zdierky

a svetla.

Dbaite na to, Ze svetlo sa smie umiest-
fiovaf iba na stabilny podklad, ktory
dokdze uniest hmotnost svetla (napr.
kniha, monitor, laptop). Svetlo nie je



Uvedenie do prevadzky / Udrzba a ¢istenie / Vybratie ...

vhodné na upevnenie na rirach

a ty&iach.

Otvorte svorku [ 4 ] stlacenim obidvoch
koncov svorky [4].

Posivaite otvorend svorku [4 ] Gplne
ponad pozadovanym podkladom

a obidva konce svorky [4_ pomaly
spGsfajte, aby sa zatvorili.

Vyrovnaite hlavu svetla [ 2 ] pomocou
flexibilného ramena svetla [T, Pritom

riadne pevne drzte svorku [4].

Vase svetlo je teraz pripravené na prevadzku.

Na zapnutie svetla stlacte tlagidlo zap./

vyp.[[3]na hlave svetla.

Opakovane sfldcaite tlacidlo zap./

vyp. [3], aby ste vyberali medzi réznymi
teplotami svetla:

1x stlaéenie: Svetlo sa zapne
(neutrdlne biele svetlo)

2x stlaéenie: Studené biele svetlo

3x stlacenie: Teplé biele sveflo

4x stlaéenie: Svetlo sa vypne

Na stlmenie svetla podrzte stlacené

tacidlo zap./vyp.[3].

e Udrzba a éistenie

Pred vsetkymi pracami odpoijte svetlo z elek-
trickej siete. Na to vytiahnite USB pripdjaci
kdbel [6 ]z USB nabijace zdierky.

Nepouzivajte Ziadne rozpsfadlg,
benzin a. i. Svietidlo by sa pritom posko-

dilo.

Na ¢istenie pouzivaite iba suchi hand-
ricku, ktord nepU3ta vidkna.

e Vybratie akumulatora

Akumuldtor sa musi pred likviddciou vybraf
zo svetla. Na to postupuite nasledovne:

<

Odstrarite protismykovi podlozku na

spodnej &asti svorky [4].

Pomocou skrutkovaca uvolnite skrutku na

spodnej strane svorky [4].

Snimte spodn( stranu svorky [4].
Opatre odpojte prepojovacie dréty od
svetla k akumuldtoru jeden po druhom.

Vyberte akumuldtor.

Likvidacia

Obal pozostéva z ekologickych

" materidlov, ktoré mozete odovzdaf
na miestnych recyklaénych zber-
nych miestach.

N Vsimaijte si prosim oznacenie
&) obalovych materidlov pre friedenie

odpady, st oznacené skratkami
(a) a &islami (b) s nasledujicim
vyznamom: 1-7: Plasty / 20-22:
Papier a kartén / 80-98: Spojené
latky
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Likvidacia / Zaruka a servis
Vyhodte vyrobok, ked' uz doslizil.
E V zujme ochrany zivotného
™= prostredia ho nevyhadzujte do
domového odpady, ale
odovzdaite ho na odborn likvi-
déciu. O zbernych miestach a'ich
otvéracich hodinach sa mézete
informovaf vo vagej prisluinej
sprdve.
Chybné alebo pouzité batérie sa musia recy-
klovaf v slade s nariadenim (EU)
2023/1542. Vrétte batérie a zariadenie

prostrednictvom pondkanych zbernych zaria-

deni.

Poskodenie Zivotného prostredia
spdsobené nespravnou likvidaciou
batérii/akumulatorov!

A

Batérie sa nesmy likvidovaf

v domovom odpade. MéZu obsa-
hovaf jedovaté fazké kovy

a podliehaji opatreniam, ktoré sa
tykajd zvlditneho odpadu.
Chemické symboly fazkych kovov
sU nasledujice: Cd = kadmium, Hg
= ortuf, Pb = olovo. Preto
odovzdaite opotrebované batérie
do komundlneho zberného miesta.

e Zdruka a servis

Na tento pristroj poskytujeme zaruku 36
mesiacov od datumu kipy. Pristroj bol staro-
stlivo vyrobeny a podrobeny dékladnej
kontrole kvality. Vrdmci zdruénej doby
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bezplate opravime vietky chyby materiélu a
vyrobné chyby. Ak by sa viak pocas
zaGruénej doby vyskytli nedostatky, odoslite
pristroj na uvedend adresu servisu s uvedenim
nasledovného &isla modelu: 14182507L.

Zo zéruky s vylicené skody spdsobené
neodbornou manipuldciou, nedodrzanim
névodu na obsluhu alebo zésahom neautori-
zovanej osoby, ako aj diely podliehajice
opotrebovaniu (napr. osvetlovacie
prostriedky). Poskytnutim zéruky sa zaruéné
doba nepred|zuje ani neobnovuie.

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14

59872 Meschede

NEMECKO

Tel.: +49 29 1 / 95 29 93-650
Fax: +49 29 1 / 95 29 93-109
E-mail: kundenservice@briloner.com
www.briloner.com

IAN 496241_2504

Pre vietky otdzky maite pripraveny poklad-
niény doklad a &islo vyrobku (IAN
496241_2504) ako ddkaz o kipe.

Tento vyrobok a dodané batérie / akumulg-
fory splfiaji poziadavky platnych eurépskych
a nérodnych smernic. Zhoda bola overend.
Prisluné vyhlasenia a dokumenty s k dispo-
zicii u vyrobcu.



Zéruka a servis

A
A A Stbské znagka zhody

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14

59872 Meschede

NEMECKO

E-mail: kundenservice@briloner.com
www.briloner.com

Dongguan Xinmu Times Energy Technology
Co., ltd

Room 201, Building 1, No. 96 Qingbin East
Road,

Qingxi Town, Dongguan City, Guangdong
Province, China

E-mail: xmsd@xinmushidai.com
www.xinmushidai.com
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Legenda koristenih piktograma

Legenda koristenih piktograma

Qj Procitajte upute! SELV Zaétitni niski napon

Svietilika ima vrstu zastite .
|1 Zagtitna klasa Il - zastita od

strujnog udara (opasna udarna
struja) putem zastitnog niskog
napona (< 60 V DC)

,IP20" i namijenjena je samo za

|P20 unutarnju upotrebu u privatnim

kuéanstvima. Nema zastitu od
prodiranja vode.

. - . E—— Istosmijerni napon
Nosite zastitne rukavice! dc.DC l .. P
C. (vrsta struje i napona)

S

Ova svietilika namijenjena je za
rad isklju€ivo u unutarnjem
prostoru, u suhim i zatvorenim
prostorijama.

S

Ovako postupate ispravno

2R

AmbalaZu i uredaj zbrinite na

Indeks uzvrata boje . .
| ekoloski prihvatljiv nagin!

N
A 7
i
A
nx
Ao
=

®

g

Volt

Vat (snaga djelovania)

Pridrzavajte se napomena za
upozorenije i sigurnost!

Upozorenije na strujni udar!
Opasnost po Zivot!

Opasnost po zivot i opasnost od
nesrece za diecu mladeg i
starijeg uzrasta!

USB priklju¢ak

w D <
= P

UgroZzavanie okolida zbog
nepravilnog zbrinjavanja bate-
rija / punijivih baterijal

Ambalaza se sastoji od 100 %
recikliranog papira.

=

=2

Cuvaite izvan dohvata djece. :;ﬁ% Polietilen tereftalat

@ £

o
m
u
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Uvod

N
&,

Poliefilen (niska gustoéal)
ToAE [AMARELO

Valoviti karton

N\,
L

Karton

AN
oyl

PAP

éz?) & Papir

Temperatura svjetla u Kelvinima

Srpska oznaka sukladnosti

Aku svjetiljka za citanje

Cestitamo Vam na kupnii Vaseg

e Uvod
novog uredaja. Time ste se odlugili
za visokokvalitetan proizvod.

Molimo da ove upute za uporabu
pazljivo progitate u cijelosti. Otvorite stranicu
sa slikama. Ove upute su sastavni dio ovog
proizvoda i sadrze vazne napomene o
pustanju u rad i rukovaniju. Uvijek se pridrza-
vajte sigurnosnih uputa. Prije pustanja u rad,
provierite da li postoji ispravan napon i da li
su svi dijelovi ispravno montirani. Ako imate
pitanja ili ste nesigurni u vezi s rukovanjem
ovim uredajem, molimo stupite u kontakt s
prodajnim mjestom ili servisnom sluzbom.
Pazljivo sacuvaite ove upute i predaite ih po
potrebi drugima.

Ova svietilika namijenjena je za

rad isklju¢ivo u unutarnjem

prostoru, u suhim i zatvorenim

prostorijama. Ovaj proizvod pred-
viden je samo za primjenu u privatnim

kuéama. Ovaj proizvod predviden je za
uobicajeni rad.

Potpuno napunite sviefiljku kao 3to je opisano
u poglavlju ,Pudtanije u rad”. Punite svjefiliku
samo u zatvorenom prostoru. Zastitite je
tiiekom postupka punjenja od izravne
sun&eve svietlosti kako biste sprijecili pregrija-
vanje baterije. Ako je moguée, punite bateriju
na temperaturi izmedu 10 °Ci 30 °C.

Ako ne upotrebljavate svietiliku duze vrijeme
(bez punienja baterije), baterija se moze
osfetiti dubokim praznjenjem. Punite bateriju
najkasnije svakih 6 mjeseci kako biste sprije-
&ili duboko praznienie.

Neposredno nakon raspakiranja uvijek
provjerite da li je opseg isporuke potpun, te
da li se uredaj nalazi v besprijekornom
stanju.

1Akv svietilika za &itanje, Model 141825071
1USB prikljuéni kabel (bez adaptera)
1Upute za uporabu
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Uvod / Sigurnost

Fleksibilni krak LED svjetlo za

svjetilike
Glava svje-
tilike

punjenje
[6] USB prikljuni
abel

Tipka za uklju- Zastitna folija

Civanje/isklju-

civanije
Stezalika's

mekanim

podlogama
Svjetiljka:
Model br.: 141825071
Nazivna snaga: ~ maks. 1,9 W
Rasvijetno tijelo: ~ LED modul
Radni napon: SELV5V ===
Zastitna klasa: i/ <®
Vrsta zastite: IP20
Trajanje punjenja:  oko 2,5 h

Trajanje svijetlienja: oko 4 h (jako svietlo)/
oko 10 h (slabo svjetlo)

LED modul:

Nazivna snaga:  maks. 0,45 W
Baterija:

Tip: 602535
Sastojak: Litij-polimer
Nazivni napon: 3,7V

Nominalni kapa-

) 500 mAh, 1,85 Wh
citet:
Datum proizvodnje: 07.2025
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e Sigurnost

A

U slu&aiju Steta izazvanih nepridrzavanjem
ovih uputa za uporabu, gubi se pravo na
garanciju! Za posliedicne 3tete ne preuzi-
mamo nikakvu odgovornost! Ne preuzimamo
nikakvu odgovornost u sluéaju materijalne
Stete ili tielesnih ozlieda izazvanih nepro-
pisnim rukovanjem ili nepridrzavanjem sigur-

nosnih uputal
A
Tﬁi OPASNOST PO ZIVOT |
OPASNOST OD

NESRECE ZA DJECU SVIH
UZRASTA!
Djecu ne ostavljajte nikada bez nadzora
s ambalaznim materijalom. Prijeti opas-
nost od gusenja ambalaznim materi-
jalom. Djeca &esto podcjenjuju opasnosti.
Djecu uvijek drzite podalie od proizvoda.
Ovaj uredaj mogu koristiti djeca od 8
godina i starija djeca, kao i osobe sa
smanjenom tielesnom, osjefilnom i
mentalnom sposobnoséu ili s manjkom
iskustva, ako su pod nadzorom ili ako su
upoznati sa sigurnom uporabom uredaja
i razumiju opasnosti koje iz foga proiz-
laze. Djeca se ne smiju igrati s uredajem.
Cidenie i korisnicko odrzavanje ne smiju
vriiti djeca bez nadzora.



/\ OPASNOST OD OZLJEDA!

Nemoijte nemarno ostavljati svietiljku ili
materijal ambalaze. Plasticne folije /
vredice, plastiéni dijelovi itd. mogli bi
postafi opasna dje¢ja igracka.

Prije svake uporabe provjerite ima li na
svietiliki oste¢enja. Nikada nemoijte
upotrebljavati svjetiliku ako utvrdite bilo
kakva ostecenia.

U sluéaiju ostecenja, popravaka ili drugih
problema obratite se servisnom centru ili
elekiri¢aru.

Obvezno izbjegavaite dodirivanje
kabela i kontakata koji provode napon
vodom ili ostalim tekuéinama.

Nikad nemoijte otvarati elekiriéne kompo-
nente niti umetati predmete u njih.
Nemoijte montirati svietiliku na vlaznim ili
vodljivim podlogama.

Prije montaze, demontaze ili ¢is¢enja
uvijek izvucite USB kabel iz USB utignice.
Niposto nemoijte dodirivati USB kabel ili
svietiliku vlaznim rukama.
Upotrebljavaite isklju&ivo isporucene
pojedinaéne dijelove, u protivnom gubite
sva prava na jamstvo.

A Sprijeite opasnost od ozljeda

Ovaij proizvod ne sadrzi sitne dijelove
koje bi korisnik mogao odrzavati.

Ne gledaijte u rasvietno fijelo s kratke
udaljenosti dok je upaljeno.

Ne gledaite u LED svjetiliku optickim
instrumentom (npr. povec¢alom).

Sigurnost

Prije prve upotrebe napunite sviefiliku do
kraja.

Nemojte puniti sviefiliku noéu.

Izvor svietla ove svjetilike se ne moze
zamijeniti; kada izvor svietla dosegne
kraj svog vijeka trajanjq, cijela svietilika
se mora zamijeniti.

Ovaij proizvod ima ugradenu punijivu
bateriju koju ne moze zamijeniti korisnik.
Pazite na to da se tijekom postavljanija
baterijske sviefilike za ¢itanje udovi ne
nalaze izmedu stezaljke i podloge.

Ako je USB kabel ostecen, treba ga
zamijeniti novim kabelom (USB-A na
USB-C).

Nemoijte bacati proizvod u plamen i
nemoite ga izlagati visokim temperatu-
rama.

@ Ovako postupate ispravno

Prije uporabe, poutite sve upute i slike u
ovim uputama fe sam proizvod.

Sigurnosne napomene za
baterije / punjive baterije

JANUPOZORENJE!

CUVAUJTE BATERLJE IZVAN
DOHVATA DJECE!
Gutanje moze uzrokovati kemijske
opekline, perforaciju mekog tkiva i smrt.
Teske opekline mogu se pojaviti u
periodu od 2 sata nakon gutanja.
Odmah potrazite lijegnika.
Odmah zbrinite istrosene baterije /
punjive baterije na ofpad. Nove i
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Sigurnost / Pustanje u rad

rabliene baterije / puniive baterije drzite
izvan dosega djece. Ako mislite da je
doslo do gutanija baterija / puniivih
baterija ili da se one nalaze u vaiem
fijelu, odmah potrazite lijeénicku pomo¢.
OPASNOST OD EKSPLO-
Z1JE! Nikada nemojte puniti
baterije koje se ne mogu puniti. Nemoijte
kratko spajati baterije / punijive baterije
i/ili nemojte ih otvarati. Posliedica mogu
biti pregrijavanie, opasnost od pozara ili
pucanje.
Nemojte bacati baterije / punijive bate-
rije u vatru ili vodu.
Baterije / puniive baterije nemojte izla-
gati mehanickom opterecenju.

Opasnost od baterija / punjivih
baterija koje cure

50

Sprijecite eksiremne uvijete i temperature
koje mogu utiecati na baterije / punijive
baterije, npr. na radijatorima / putem
izravne sunceve svjetlosti.
Ako su baterije / punijive baterije iscurile,
izbjegavajte dodir koze, odiju i sluznica s
kemikalijama! Pogodena mjesta odmah
isperite Cistom vodom i potrazite lije¢-
nika!
M NOSITE ZASTITNE
Y rukavice

~ Baterije / punijive baterije koje
cure ili su osteéene mogu uzrokovati
opekline u dodiru s koZzom. Stoga u tom
sluéaju nosite zastine rukavice.
Ovai proizvod ima ugradenu punjivu
bateriju koju ne moze zamijeniti korisnik.

HR

e Pustanje u rad

Napomena: upotrijebite USB mrezni
adapter (nije sadrzan u opsegu isporuke) koji
isporuguje zastiti niski napon (SELV) i koji je
u skladu sa sigurnosnom normom EN 62368.
Napomena: uklonite kompletan materijal

ambalaZe sa svietilike. Prije prve uporabe
uklonite sve zastitne folije [7].

Prikljucite USB prikljuéni kabel [61na
svietiljku.

Umetnite USB utika€ u prikladnu USB
ufiénicu, npr. adapter utikaca, raéunalo ili
sliéno. Tijekom postupka punjenja LED
svietlo za punjenje [5] na stezaljci

svijetli crveno.

Pustite da se sviefilika napuni do kraja.
Kada je postupak punjenja zavrsen, LED
svietlo za punjenje [5 ] na stezalici

svijefli plavo.

Odvoijite USB kabel [&1s USB utiénice i
svietilike.

Pazite na to da svjetiliku postavite samo
na stabilnu podlogu koja moze izdrzati
tezinu svietilike (npr. knjigu, monitor,
laptop). Svietilika nije prikladna za
priévriéivanie na cijevima ili Sipkama.
Otvorite stezaljku [ 4 ] stiskanjem dvaiju
krajeva stezalike [4].



Pustanje u rad / Odrzavanie i &iséenje / Vadenje baterije / ...

Gurnite otvorenu stezaliku [4] potpuno Koristite za &id¢enje suhu krpu koja ne
na zeljenu podlogu i polako ofpustite pusta viakna.

oba kraja stezaljke [4 1tako da se ona

zatvori. e Vadenje baterije

Usmierite glavu sviefilike [2 ] uz pomoé
fleksibilnog kraka sviefilike [ 1] u Zeljeni
poloZaj. Pritom &vrsto drzite

stezaljku [4].
Vaia svietilka sada d Uklonite protukliznu podlogu na donioj
a3a svietilika sada je spremna za rad. stromi stezalike [ 4],

Bateriju freba odvojiti od svietilike prije zbri-
njavanja na otpad. Za to postupite na slje-
dedi nadin:

Otpustite vijak na donjoj strani stezaljke

uz pomo¢ odvijaca.
Skinite donju stranu stezaljke [4].

Oprezno razdvojite spojne Zice svietilike

Za ukljucivanie svietilike pritisnite fipku za i baterije jednu za drugom.
ukljucivanje/iskljugivanje [ 3 ] na glavi ) .
o Izvadite bateriju.

svietilike.

Opetovano pritiséite tipku za ukljuci- e Zbrinjavanje

vanje/iskljugivanje [3], kako biste

odabrali izmedu razlicitih temperatura w  AmbalaZa se sastoji od ekoloski

osvjetlienja: ‘; neskodljivih materijala koje mozZete

1 x pritisnuti: Svietilika se ukljuéuje zbrinuti na lokalnim mjestima za

(neutralno bijelo svietlo) reciklazu.

2x pr!f!snuf!: H|odno'biie|o .iviietlo N UvoZavajte obiliezavanje amba-

3x pr!t!snut!: To'plc.>'b||e|o'sw|.et|vo. &3  laze za odvajanie otpada, ono je

4 x pritisnuti: Svjetilika se iskljuéuje @ obiliezeno s kraticama (a) i broje-

Za prigusivanie svietilike drzite pritisnutu vima (b) sa slijedeéim znacenjem:

tipku za ukljugivanje/iskljucivanje [3 ] 1-7: plastika / 20-22: papir i
karton / 80-98: mije3ani materi-

|
e Odrzavanje i ¢iséenje iali.

Prije svih radova odvojite svieiljku iz strujne
mreZe. Za to izvucite USB prikljuéni kabel [6]
iz USB uticnice za punjenje.
Nemojte koristiti otapala, benzin ili sl.
Svietilika bi se pritom otetila.
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Zbrinjavanje / Garancija i servis

Zbog zaitite okolida ne bacajte
dotrajali proizvod u kuéni otpad,
veé ga predaite struénom zbrinja-
vaniju. Informacije o mjestima za
sakupljanje otpada i njihovom
radnom vremenu mozete dobiti pri
Vasem nadleznom opéinskom
uredu.

i

Neispravne ili iskoristene baterije moraju se
reciklirati u skladu s Uredbom (EU)
2023/1542. Baterije i/ili uredaj vratite
putem predvidenih sabirnih mjesta.

Steta u okolisu zbog pogreinog zbri-
njavanija baterija / punjivih baterija!

Baterije se ne smiju zbrinjavati u

K kuéni otpad. Mogu sadrZavati
ofrovne teske metale i podlijezu
obradi opasnog otpada. Kemijski
simboli teskih metala su sliedeéi:
Cd = kadmij, Hg = Ziva, Pb =
olovo. Stoga istrosene baterije
odnesite na komunalno sabirno
mjesto.

e Garancija i servis

Pri kupnii dobivate 36 mjeseci garancije na
ovaj uredaj. Uredaj je pazljivo proizveden i
podvrgnut temeljitoj kontroli kvalitete. U

razdoblju vazeée garancije sve pogreske u

materijalu i proizvodnii uklanjamo besplatno.

Ako u garantnom roku uocite nedostatke,
posaljite nam uredaj na navedenu adresu
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servisa uz navodenie sliedeéih brojeva
modela: 141825071

Iz garancije su isklju¢ene 3tete nastale kao
posliedica nepropisnog rukovania, nepri-
drzavanja uputa za uporabu ili zahvata od
strane neovlastenih osoba te potrosni dijelovi
(kao npr. rasvjetno tijelo). Izvrienjem usluge
pokrivene garancijom, garantni rok se ne
produljuje niti poéinje iznova.

1. U sluéaju manjeg popravka
jamstveni rok se produljuje onoliko
koliko je kupac bio lisen uporabe
stvari.

2. Medutim, kad je zbog neispravnosti
stvari izvriena njezina zamjenaiili
njezin bitni popravak, jamstveni rok
podinje teéi ponovno od zamijene,
odnosno od vraéanja popravljene
stvari.

3. Ako je zamijenijen ili bitno poprav-
lien samo neki dio stvari, jamstveni
rok poginje teéi ponovno samo za
taj dio.

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14

59872 Meschede

NJEMACKA

Tel.: +49 29 1 / 95 29 93-650
Faks: +49 29 1 / 95 29 93-109
E-mail: kundenservice@briloner.com
www.briloner.com



Garancija i servis

IAN 496241_2504

Za sve upite pripremite racun i broj artikla
(IAN 496241_2504) kao dokaz o kupniji.

Ovaj proizvod i prilozene baterije / punjive
baterije ispunjavaju zahtieve vazecih europ-
skih i nacionalnih direktiva. Sukladnost je
dokazana. Odgovarajuée izjave i dokumen-
tacije pohranijene su kod proizvodaga.

A
A A Sipska oznaka sukladnosti

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14

59872 Meschede

NJEMACKA

E-posta: kundenservice@briloner.com
www.briloner.com

Dongguan Xinmu Times Energy Technology
Co., ltd

Room 201, Building 1, No. 96 Qingbin East
Road,

Qingxi Town, Dongguan City, Guangdong
Province, China

E-posta: xmsd@xinmushidai.com
www.xinmushidai.com
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Legenda koriséenih piktograma

Legenda koriséenih piktograma

Qj Procitajte uputstval SELV Mali zasfitni napon

Lampa ima klasu zastite "IP20" i .
P Klasa zastite Il - Zastita od elek-

tri¢nog udara (opasne struje
kroz telo) putem niskog
zaititnog napona (< 60 V DC)

namenjena je samo za

|P20 unutrasnju upotrebu u privatnim

domadéinstvima. Nema zastite
od prodiranja vode.

Jednosmerni napon
(vrsta struje i napona)

@ Nosite zastitne rukavice!

Ova lampa je pogodna isklju-
&ivo za upotrebu u unutradnjim,
suvim i zatvorenim prostorijama.

@ Ovako Cete postupiti ispravno

SRR

OdlozZite ambalazu i uredaj na

Ra L
RI Indeks reprodukcile boje ekoloski prihvatljiv nagin!

®

E |

Volt Vat (akfivna snaga)

Obratite paznju na upozorenia i
bezbednosna uputstval

Upozorenie na strujni udar!
Opasnost po zivot!

Opasnost po Zivot i opasnost od
nesreée za decu!

Steta po Zivonu sredinu zbog
nepravilnog odlaganja bate-
rija / punijivih baterijal

Pakovanie je napravljeno od
100 % recikliranog papira.

EEEE

Drzati van domasaja dece. :vﬁ% Polietilen tereftalat

]

\"

VAN

% USB priklju¢ak
<

®

o
m
ju

Rebrasti karton

=)

& Poliefilen (male gustine)
o= |aMareLo

54 RS



Uvod

Karton

N\,
L

7\,
&Z,) & Papir

Temperatura lampe u Kelvinima

Srpska oznaka usagladenosti

Aku lampa za éitanje

e Uvod

Cesfitamo Vam na kupovini Vaseg
Qﬁ novog uredaja. Ovom kupovinom
odluéili ste se za visokokvalitetan
proizvod. Molimo Vas da v potpu-
nosti i pazljivo proditate ovo uputstvo. Otvo-
rite stranicu sa ilustracijama. Ovo uputstvo
pripada ovom proizvodu i sadrzi vazne infor-
macije o pustanju u rad i rukovanju. Uvek se
pridrzavajte svih bezbednosnih uputstava.
Pre pustanja u rad, proverite da li je prisutan
tadan napon i da li su svi delovi ispravno
instalirani. Ako imate pitania ili ste nesigurni v
koriséenju uredaija, obratite se svom
prodavcu ili servisnom centru. Molimo da
pazljivo Euvate ovo uputstvo i da ga po

potrebi prosledite fre¢em licu.
zatvorenim prostorijama. Ovaj

proizvod je namenjen samo za

upotrebu u privatnim domadinstvima. Ovqj
proizvod je namenjen za normalan rad.

Ova lampa je pogodna iskljucivo
za upotrebu u unutranjim, suvim i

Lampu potpuno napunite kao $to je opisano u
poglavlju , Pustanje u rad”. Punite lampu

samo u zatvorenom prostoru. Zastitite je od
direkine sunéeve svetlosti tokom punjenja da
biste sprecili pregrevanje baterije. Ako je
mogude, punjivu bateriju punite na tempera-

turi izmedu 10 °Ci 30 °C.

Ako se lampa ne koristi duZe vreme (bez
punjenja puniive baterije), punjiva baterija se
moze ofetiti usled dubokog praznjenia.
Punite bateriju najmanie svakih 6 meseci da
biste spreili duboko praznjenje.

Odmah nakon raspakivanja uvek proverite
da li je sadrzaj isporuke potpun kao i da li je
uredaj u besprekornom stanju.

1 Aku lampa za &itanje, Model 141825071
1USB prikljuéni kabl (bez adaptera)

1 Uputstvo za rukovanie

[1] Fleksibilni krak [5] LED akumula-

lampe torska lampa
Glava lampe  [6]

Taster za
uklj./isklj. Zastitna folija

Stezaljka sa
mekanim jastu-

éiéima

USB prikljuéni
kabl
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Uvod / Bezbednost

Lampa:

Model br.: 141825071

Nazivna snaga: ~ maks. 1,9 W

Sijalica: LED modul

PagHu Hanok: SELV5V=—==

Klasa zastite: i/ ®

Stepen zastite: IP20

Vreme punjenja:  oko2,5h

Vreme gorenja: ~ oko 4 h (jako svetlo)/

oko 10 h (slabo svetlo)

LED modul:

Nazivna snaga: ~ maks. 0,45 W
Baterija:

Tip: 602535
Sastojak: Litijum-polimer
Nominalni napon: 3,7V

Nominalni kapa-

. 500 mAh, 1,85 Wh
citet:
Datum proizvodnje: 07.2025

e Bezbednost

A

Svako osteéenje uzrokovano nepostovanjem

ovog uputstva za upotrebu ponistava garan-
cijul Ne preuzimamo odgovornost za posle-
di&nu 3tetu! Ne preuzimamo nikakvu odgo-
vornost za materijalnu $tetu ili povrede ljudi
uzrokovane nepravilnim rukovanjem ili nepo-
$tovanjem bezbednosnih uputstaval
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JANUPOZ ORENJE!

% OPASNOST PO ZIVOT |
OPASNOST OD
NESRECE ZA DECU!

Nikada ne ostavljate decu bez nadzora
sa ambalaznim materijalom. Postoji
opasnost od guienja ambalaznim materi-
jalom. Deca &esto potcenjuju opasnosti.
Decu stalno drzite podalje od proizvoda.
Ovaij uredaj mogu da koriste deca od 8
godina i preko, kao i osobe sa
smanijenim psihickim, senzornim ili
mentalnim sposobnostima ili sa manjkom
iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili
ako su poueni u vezi sa bezbednom
upotrebom uredaja i posledica koje iz
toga proizilaze. Deca ne smeju da se
igraju ovim uredajem. Ciséenie i odrza-
vanie ne smeju da obavljaju deca bez
nadzora.

/\ OPASNOST OD POVREDE!

Ne ostavljajte lampu ili materijal za
pakovanje razbacane. Plasfi¢ne folije/
kese, plasti¢ni delovi itd. mogu postati
opasne igracke za decu.

Pre svake upotrebe proverite da li na
lampi eventualno postoje osfeéenia.
Nikada ne koristite lampu ako utvrdite
bilo kakva ostecenja.

U sluéaju ostecenja, popravki ili drugih
problema, obratite se servisnom centru ili
elektri¢aru.

Obavezno spretite dodirivanie kablova
koji se nalaze pod mreznim naponom i
kontakt sa vodom ili drugim te¢nostima.



Nikada nemojte otvarati bilo koju elek-
tri¢nu opremu i ne umetati u nju bilo
kakve predmete.

Nemojte montirati lampu na vlaznim i
provodnim podlogama.

Pre montaze, demontaze ili &idéenja uvek
izvucite USB utika¢ iz USB uti¢nice.
Nemoite nikada da dodirujete USB kabl
ili lampu mokrim rukama.

Koristite isklju&ivo isporuéene pojedi-
naéne delove, u suprotnom se gube sva
prava na garanciju.

Q Izbegavaite opasnost od

povrede

Ovaij proizvod ne sadrzi delove koje
potroda¢ moze da odrzava.

Tokom rada ne gledati u svefiljku sa
kratkog rastojanja.

Ne gledajte u LED pomoéu optickog
instrumenta (npr. lupe).

Pre prvog korid¢enja potpuno napunite
lampu.

Nemoijte da punite lampu preko noéi.
Izvor svetlosti ove lampe se ne moze
zameniti; ako izvor sveflosti dostigne kraj
svog zivotnog veka, potrebno je da se
zameni

Ovai proizvod ima ugradenu bateriju
koju korisnik ne moze da zameni.

Vodite raéuna da se prilikom postavljanja
akumulatorske lampe za ¢itanje udovi ne
nalaze izmedu stezaljke i podloge.

Ako je USB kabl o3teéen, mora da se
zameni novim kablom (USB-A na USB-
C).

Bezbednost

Ne bacaijte proizvod u vatru i ne izlaZite
ga visokim temperaturama.

@ Ovako éete postupiti ispravno

Upoznaite se pre upotrebe sa svim uput-
stvima i slikama u ovom uputstvu, kao i sa
samim proizvodom.

Bezbednosna uputstva za
baterije /punjive baterije

A\ XY ZLEE] DRZITE

BATERIJE VAN DOMA-

SAJA DECE!
Gutanje moze izazvati hemijske opeko-
tine, perforaciju mekog tkiva i smrt. Teske
opekotine mogu nastati u roku od 2 sata
nakon gutanja. Odmah potrazite savet
lekara.
Stare baterije / puniive baterije odmah
odlozite u ofpad. Nove i stare baterije /
punjive baterije ¢uvaijte van domasaja
dece. Ako sumnjate da je doslo do
gutanja baterije / punjive baterije ili da
se nalazi u telu, odmah se obratite
lekaru.

OPASNOST OD EKSPLO-

ZIJE! Nikada ne punite baterije
koje se ne mogu puniti. Nemojte da
pravite kratak spoj i/ili otvarate baterije/
punjive baterije. To moze dovesti do
pregrevania, opasnosti od pozara ili
pucanja.
Nikada ne bacaite baterije/punijive
baterije u vatru ili vodu.
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Bezbednost / Pudtanje u rad

Ne izlaZite baterije/puniive baterije
mehani¢kim optereéenjima.

Opasnost od curenja baterije/
punjive baterije

Izbegavajte eksiremne uslove i tempera-
ture koje mogu uficati na baterije /
punijive baterije, npr. radijatori / direkina
sunceva svetlost.
Ako su baterije / puniive baterije procu-
rile, izbegavaite kontakt hemikalija sa
kozom, o&ima i sluzokozom! Odmah
isperite pogodena podruja istom
vodom i potrazite medicinsku pomo¢!
My NOSITE ZASTITNE
Y rukavice

~ Baterije koje cure ili su oste-
¢ene / puniive baterije mogu izazvati
hemijske opekotine ako dodu u kontakt
sa kozom. U tom sluaju, nosite odgova-
rajuée zadtitne rukavice.
Ovai proizvod ima ugradenu bateriju
koju korisnik ne moze da zameni.

e Pustanje u rad

Napomena: Koristite USB mrezni adapter
(nije ukljucen) koji obezbeduje mali zasfitni
napon (SELV) i koji je u skladu sa bezbed-
nosnim standardom EN 62368.

Napomena: Uklonite sav materijal za
pakovanie sa lampe. Pre prve upotrebe uklo-
nite sve zastitne folije [7].
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Prikljucite USB prikljuéni kabl [&] na

lampu.

Umetnite USB utikac u odgovarajuéi USB
prikljuéak, npr. adapter za utikag,
raunar ili sliéno. Za vreme punjenja, LED
akumulatorska lampa [5 ] na

stezalici[ 4 ] svetli crveno.

Pustite da se lampa potpuno napuni.
Kada je proces punjenja zavrien, LED
akumulatorska lampa [5 ] na

stezaljci [4] svetli plavo.

Izvucite USB kabl [6]iz USB utiénice i sa
lampe.

Vodite racuna da lampu postavljate
samo na stabilnu podlogu koja moze
izdrzati tezinu lampe (npr. knjiga,
monitor, laptop). Lampa nije pogodna za
pri¢vricivanie na cevi ili ipke.

Otvorite stezaljku [4]tako §to ¢efe oba
kraja stezaljke [4_ pritisnuti jedan na
drugi.

Potpuno gurnite otvorenu stezaljku
preko Zeliene podloge i polako pustite
oba kraja stezalike [4_ tako da se
zatvori.

Usmerite glavu lampe [2] vz pomo¢
savitliivog kraka lampe [T kako Zelite.
Pritom ¢vrsto drZite stezaljku [4].

Vasa lampa je sada spremna za upotrebu.



Pustanje u rad / Odrzavanie i &idéenje / Vadenje punijive ...

Da biste ukljucili lampu, pritisnite taster za
uklj./isklj. (3] na glavi lampe.

Vise puta pritisnite taster za uklj./

isklj. [3] da biste birali razlicite tempera-
ture boje svetlosti:

pritisnuti 1x: Lampa se ukljucuje
(neutralno belo svetlo)

pritisnuti 2x: Hladna bela svetlost
pritisnuti 3x: Topla bela svetlost
pritisnuti 4x: Lampa se iskljucuje

Da biste prigusili sveflost, drzite pritisnut
taster za uklj./isklj. (3.

e Odrzavanje i ¢is¢enje

Odvojite lampu sa elektriéne mreze pre
obavljanja bilo kakvih radova. Da biste to
uradili, izvucite USB prikljuéni kabl [6]iz
USB uti¢nice za punjenje.
Ne koristite nikakve rastvarace, benzin ili
sligno. To bi o3tetilo lampu.
Za &idcenje koristite samo suvu krpu koja
ne ostavlja dlagice.

e Vadenje punjive baterije

Pre odlaganja, punijiva baterija se mora
razdvojiti od lampe. Postupite na sledeci
nacin:

Uklonite protivkliznu podlogu sa donje

strane stezaljke [41]

Odbvrnite zavrtnje na donjoj strani
stezalike [4] koriste¢i odvijac.

Uklonite doniju stranu stezalike [4].
Pazljivo isecite Zice za povezivanije
izmedu lampe i punijive baterije jednu po
jednu.

Izvadite punijivu bateriju.

e Odlaganje

Ambalaza je napravliena od

< ® ckoloski prihvatljivih materijala
koje mozete odloziti na lokalnim
mestima za reciklazu.

N Obratite paznju na oznaéavanje
ambalaznog materijala prilikom
odvaijanja otpada, oni su oznadeni
skraéenicama (a) i brojevima (b)
sa sledecim znaéenjem: 1-7:
plastika/20-22: papir i
karton/80-98: kompozitni materi-
jali.

U interesu zastite Zivotne sredine,
ne bacaite svoj proizvod zajedno
sa kuénim otpadom kada je ispunio
svoju svrhu, ve¢ ga odlozite na
propisan nadin. Vise o sabirnim
mestima i njihovom radnom

153

vremenu mozete da saznate od
vase odgovorne uprave.

Neispravne ili iskorii¢ene baterije moraju da
se recikliraju u skladu sa Uredbom (EU)
2023/1542. Vratite baterije i/ili uredaj
preko predvidenih sistema za sakupljanje.
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Servis / Garancija / Garantni List

Ekoloske stete zbog nepravilnog odla-

ganja baterija/punijivih baterija!

Baterije se ne smeju odlagati sa

E kuénim otpadom. One mogu da
sadrze toksicne teske metale i
podlezu tretmanu opasnog
otpada. Hemijski simboli teskih
metala su sledeéi: Cd = kadmijum,
Hg = Ziva, Pb = olovo. Zato kori3-
¢ene baterije predaite u komunalni
sabirni centar.

e Servis

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14

59872 Meschede

NEMACKA

Tel.: +49 29 1 / 95 29 93-650
Fax: +49 29 1 / 95 29 93-109
E-Mail: kundenservice@briloner.com
www.briloner.com

IAN 496241_2504

Za sva pitanja, pripremite raun i broj artikla
(IAN 496241_2504) kao dokaz kupovine.

Ovaj proizvod i prilozene baterije / punjive
baterije ispunjavaju zahteve vazec ih evrop-
skih i nacionalnih direktiva. Uskladenost je
demonstrirana. Odgovarajuc e deklaracije i
dokumenti se deponuju kod proizvodaca.
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A
A A Srpska oznaka usaglasenosti

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14

59872 Meschede

NEMACKA

E-posta: kundenservice@briloner.com
www.briloner.com

Dongguan Xinmu Times Energy Technology
Co., ltd

Room 201, Building 1, No. 96 Qingbin East
Road,

Qingxi Town, Dongguan City, Guangdong
Province, China

E-posta: xmsd@xinmushidai.com
www.xinmushidai.com

Dobavljag ée biti u stanju da, tokom i nakon
isteka garantnog perioda / perioda usagla-
$enosti, obezbedi pruzanje usluga, to znaéi
odrzavanije i popravke i dostupnost rezervnih
delova, prikljuénih uredaja i sliénih delova.

e Garancija / Garantni List

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim
pravima i obavezama koje proisticu iz
Zakona o zastiti potroaca, a u pogledu
ostvarivanja prava iz garancije.



Ova garancija ni na koji nain ne utice, niti
iskljuéuje prava koja kupac ima v skladu sa
vazedim Zakonom o zaiti potrodada po
osnovu zakonske odgovornosti prodavca za
nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2
godine od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima
obavezu da kupcima svojih aparata, a pod
uslovima definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

- besplatno otklanjanje kvarova u
garantnom roku, koji bi nastali kod
uobicajene upotrebe ili zbog gredaka u
proizvodnii i materijalu, ili

- zamenu aparata, u garantnom roku
predvidenim ovom garancijskom
izjavom, u slu¢aju da opravka nije
moguéa, ili

- ako otklanjanje kvara nije moguce,
kupac ima pravo da zahteva od
prodavca povrat novea.

Ukupan rok garancije je 3 godine.
Garantni rok poéinje da vazi od datuma
kupovine proizvoda, odnosno od prijema
istog od strane kupca, a $to se dokazuje
fiskalnim radunom.

Kako izjaviti reklamaciju?
Molimo Vas:

- da pozovete korisnicki servis:

0800-300-199
- posaljete e-mail na: kontaki@lidl.rs
- posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju,
molimo da saduvate fiskalni racun i date ga
na uvid prilikom izjavljivanja reklamacije.

Garancija / Garantni List

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u
nekom od prodaijnih objekata Lidl Srbija KD,
odnosno telefonom, pisanim putem ili elek-
tronskim putem na kontakte kompanije Lidl
Srbija KD, uz dostavu raéuna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanija proizvod se
koristi u skladu sa njegovom namenom i
Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u
garantnom roku, prodavac ée izvriiti otkla-
njanje kvarova i nedostataka na proizvodu u
roku predvidenim Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obraéanja prodavcu za tehnicku pomo¢,
potrebno je proveriti ispravnost instalacije i
ostalih potrebnih uslova naznacenih u Uput-
stvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodaveu preda sve
pripadajuée delove proizvoda koje je
preuzeo u trenutku kupovine.
Popravke u roku garancije:

Garancija vazi poev od dana kada je roba
predata kupcu, a na osnowu fiskalnog
odsecka. U istom periodu davalac garanciie,
odnosno prodavac je u obavezi da otkloni
sve tehnicke kvarove bez naknade, u zakon-
skom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéaje-
vima:
1. Ukoliko prodaveu uz aparat nije
priloZen fiskalni ra¢un sa datumom
prodaje.
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Garancija / Garantni List

2.

62

Ukoliko je kvar prouzrokovan
udarom groma, strujnim udarom ili
sliénim delovanjem spoljne sile na
sam uredaj (pozar, poplava,
naponski udar...).

Ukoliko su nastali kvarovi i oste-
¢enja na uredaju posledica delo-
vanja spoljnih uticaja, kao 3to su:
velika vlaga, previsoka i suvise
niska temperatura (pucanje cevi
usled smrzavanija, o3te¢enja
gumenih delova, rdanie, itd.)

Ukoliko proizvod nije korid¢en u
skladu sa Uputstvom za upotrebu.
Ukoliko je proizvod poku3alo da
popravi treé¢e neovlaiéeno lice.
Ukoliko proizvod nije korid¢en u
skladu sa namenom.

Ukoliko je &id¢enije i odrzavanje
uredaja uradeno protivno Uputstvu
za upotrebu.

Ukoliko je proizvod koriséen u
profesionalne svrhe.
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Naziv proizvoda:

Aku lampa za ¢itanje

Model:

141825071

IAN/Serijski broj:

IAN 496241_2504

Proizvodac:

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG

Am Steinbach 14
59872 Meschede
NEMACKA

Davalac garancije- uvoznik:

Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800-300-199
E-mail: kontakt@lidl.rs

Datum predaje robe potrosadu:

datum sa fiskalnog rauna

Uvozii stavlja u promet:

Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800-300-199
E-mail: kontakt@lidl.rs

RS

63




Legenda pictogramelor utilizate

Legenda pictogramelor utilizate

Citifi instructiunile!

Tensiune foarte joasa de
protectie

Lampa are gradul de protecfie
4IP20" si este prevazutd
exclusiv pentru ufilizare in inte-
riorul gospodariilor private. Fara
protectie impotriva pdtrunderii
apei.

Clasa de protecie lll - protectie
impotriva electrocutdrii (curent
periculos pentru corp) datoritd
tensiunii foarte joase de
protectie (<60 V c.c.)

Purtafi m&nusi de protecfie!

d.c. DC

Tensiune continud
(Tipul de curent si tensiune)

Comportamentul corect

Aceastd lampd este adecvatd
numai pentru utilizare in interior,
in incperi uscate si inchise.

Indice de redare a culorilor

> B

®

Eliminati ambalajul si aparatul in
mod ecologic!

Volt

E |

Wati (putere)

Avertizare pericol de electrocu-
tare! Pericol de moarte!

Respectati indicatiile de averti-
zare si sigurantd!

Port USB

Pericol de moarte si de acciden-
tare pentru nou-ndscuti si copiil

Ambalajul este fabricat din
hartie reciclatd in proportie de

100 %.

Poluarea mediului din cauza
elimindrii necorespunzatoare a
bateriilor/acumulatorilor!

Anu se pdstra la indeména
copiilor.

AMARILLO
£ [AMARELO

NEEA

]

Polietilend tereftalat
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Introducere

N
&,

Polietilend (densitate micd)
ToAE [AMARELO

Carton ondulat

N\,
L

AN
&1) & Cartoane

PAP

Hartie

N\,
&y .

Temperatura luminii in grade
Kelvin

e oA

WK

Marcéd de conformitate sarbd

Lampa de citit, cu acumu-
lator

Vé felicitém pentru achizitionarea

e Introducere
noului dumneavoastrd aparat. Afi
ales un produs de inaltd calitate.

V@ rugdm sé citifi acest manual de

utilizare in infregime si cu atenfie. Deschidefi
pagina cu imagini. Acest manual aparfine
acestui produs si contine indicafii importante
pentru punerea in funcfiune si utilizare.
Respectati intotdeauna toate indicatiile de
sigurantd. Inainte de punerea in funcfiune,
verificati dacd existd tensiunea corectd si
dacd toate piesele sunt montate corect. Dacd
aveti intrebdri sau dacd nu sunteti sigur cu
privire la utilizarea aparatului, contactati
comerciantul dumneavoastrd sau punctul de
service. Pastrafi cu grij@ aceste instructiuni si
dacd este cazul dati-le mai departe.

Aceastd lampd este adecvatd

numai pentru utilizare in interior, in

incaperi uscate si inchise. Acest

produs este destinat utilizarii
exclusiv in gospodarii private. Acest produs
este destinat funcfiondrii normale.

Tncarcafi complet lampa, asa cum este
descris in capitolul ,Punerea in funcfiune”.
Tncérccji lampa numai in interior. Protejati-o
de lumina directd a soarelui in fimpul proce-
sului de incdrcare pentru a preveni suprain-
c&lzirea acumulatorului. Dacd este posibil,
incareati acumulatorul la o temperaturd
cuprinsd intre 10 °Csi 30 °C.

Dacd lampa nu este utilizatd pentru o
perioadd mai lungd de timp (f&rd incdrcare
cu acumulator), acumulatorul poate fi dete-
riorat prin descarcare profunda. incércati
acumulatorul cel putin o datd la 6 luni pentru
a preveni descércarea profund.
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Introducere / Siguranta

Verificati imediat dup& despachetare, dacé
pachetul de livrare este complet si daca
aparatul este intr-o stare ireprosabild.

1 Lampa de citit, cu acumulator, Model
141825071

1Cablu de conectare USB (f&r& adaptor)

1 Manual de utilizare

Brat de lampa Lampd cu LED

d
flexibil [6] Cablude
Cap lampa conectare USB
Buton Pornit/ Folie de
Oprit protectie
Clema cu

tampoane moi

Lampa:

Model nr.: 141825071
Putere nominald:  max. 1,9 W
Sursd de iluminat:  Modul LED
Tensiune de funcfio- SELV 5V ===

nare:
Clasd de protectie: || / <®
Grad de profecfie: 1P20
Timp de incdrcare: aprox. 2,5 h
Duratd de ilumi-  aprox. 4 h (luming puter-
nare: nicd)/
aprox. 10 h (luming
slabd)
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Modul LED:

Putere nominald:  max. 0,45 W
Baterie:

Tip: 602535
Ingredient: Litiv polimer

Tensiune nominald: 3,7V
Capacitate nomi- 500 mAh. 1,85 Wh

nald:
Data productiei: ~ 07.2025

e Sigurantd

A

Tn cazul daunelor cauzate de nerespectarea
acestui manual de utilizare, dreptul la
garantie se stinge! Pentru daunele ulterioare
nu se preia nicio responsabilitate! Tn cazul
daunelor materiale sau vatdmdrii persoa-
nelor, cauzate de o utilizare necorespunza-
toare sau de nerespectarea indicatiilor de
sigurantd, nu se preia nicio responsabilitate!

m Ji AVERTISMENT!

PERICOL DE MOARTE SI
DE ACCIDENTE PENTRU
BEBELUSI SI COPII!

Nu l&sati niciodatd copiii nesuprave-
gheati in apropierea ambalaijului. Existd
pericol de asfixiere din cauza materia-
lului ambalaijului. Copiii subapreciazd
deseori pericolele. Nu |&sati produsul la
indemdna copiilor.

Acest aparat poate fi utilizat de copii de
peste 8 ani, precum si de persoanele cu



capacitdfi fizice, senzoriale sau psihice
reduse sau lipsd de experientd si cunos-
finfe doar dacd acestfia sunt suprave-
gheafi sau au fost instruiti referitor la utili-
zarea in siguran{d a aparatului si perico-
lele ce pot rezulta din acesta. Copiii nu
au voie sd se joace cu aparatul. Curd-
farea si intrefinerea nu trebuie realizate
de copii f&rd supraveghere.

/\ PERICOL DE VATAMARE!

Nu l&sati lampa sau materialul de amba-
lare intins neglijent. Folile/pungile din
plastic, piesele din plastic efc. pot deveni
jucérii periculoase pentru copii.

Tnainte de fiecare utilizare verificati
lampa cu privire la eventuale deteriordri.
Nu folositi niciodatd lampa, dacg i
identificat deteriordri.

Tn caz de deteriordri, reparatii sau alte
probleme, adresati-v& unui punct de
service sau unui electrician.

Este esential s& evitafi atingerea liniilor de
tensiune de la refea si contactul cu apa
sau alte lichide.

Nu deschidefi niciodatd niciunul dinfre
echipamentele electrice si nu introduceti
niciun obiect in acesfea.

Nu montati lampa pe suprafefe umede
sau conductoare.

Tntotdeauna scoateti cablul USB din priza
USB inainte de montare, demontare sau
curdtare.

Nu atingefi niciodatd cablul USB sau
lampa cu méinile ude.

Siguran{a

Utilizati numai piesele individuale furni-
zate, in caz contrar, toate revendicdrile
de garantie vor fi nule.

A Evitati pericolul de rénire

Produsul nu contine piese care pot fi
reparate de utilizator.

Nu priviti in lampd de la o distantd mica
in timpul functiondrii.

Nu privifi LED-ul cu un instrument optic
(de ex., lupa).

Tncdrcafi complet lampa inainte de a o
utiliza pentru prima datd.

Nu incdrcati lampa peste noapte.

Sursa de luming a acestei [&mpi nu poate
fi inlocuitd; atunci cand sursa de lumind a
ajuns la sfarsitul duratei sale de viafs,
inlocuifi lampa.

Acest produs are un acumulator reincr-
cabil incorporat care nu poate fi inlocuit
de cdtre ufilizator.

Asigurafi-vd c&, atunci cand montafi
lampa de citit cu acumulator, nu existd
membre infre clemd si suprafaja de
sprijin.

Tn cazulin care cablul USB este dete-
riorat, acesta trebuie inlocuit cu un cablu
nou (USB-A la USB-C).

Nu aruncati produsul in foc si nu il expu-
neti la temperaturi ridicate.

@ Asa vé comportati corect

Inainte de utilizare familiarizafi-vé cu
privire la toate instructiunile si figurile din
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Sigurantd / Punerea in funcfiune

Risc

acest manual, precum si cu modul de
utilizare a produsului.

Indicatii de siguranté pentru
baterii/acumulatori

PANAVERTISMENT! [NV
LASATl BATERIILE LA

iINDEMANA COPIILOR!
Ingestia poate provoca arsuri chimice,
perforarea tesuturilor moi si decesul.
Arsurile severe pot apdrea in decurs de 2
ore de la ingestie. Consultafi imediat un
medic.
Eliminati imediat bateriile /acumulatorii
uzati. Nu ldsafi bateriile/acumulatorii noi
si uzati la indemdna copiilor. Dacg avefi
suspiciunea c& bateriile/acumulatorii au
fost inghiti sau se afl& in interiorul
corpului, solicitati imediat asistentd medi-
calg.

PERICOL DE EXPLOZIE!

Nu reincdrcati niciodatd bateriile
nereincdrcabile. Nu scurtcircuitafi si/sau
nu deschideti bateriile/acumulatorii.
Acest lucru poate duce la supraincélzire,
pericol de incendiu sau spargere.
Nu aruncati niciodatd bateriile/acumula-
torii in foc sau in apd.
Nu supuneti bateriile/acumulatorii la
nicio solicitare mecanicd.

de scurgere a bateriilor/acumu-

latorilor

68

Evitati conditiile si temperaturile extreme
care pot afecta bateriile /acumulatorii,

RO

de ex. pe calorifere/prin radiafia solard
directd.

Dacé bateriile/acumulatorii prezintd
scurgeri, evitati contactul pielii, ochilor si
mucoaselor cu substanele chimice! Clatifi
imediat zonele afectate cu ap& curaté si
consultafi un medic!

4Ry PURTATI MANUSI DE
Q. PROTECTIE!

Bateriile/acumulatorii cu scur-
geri sau deteriorali pot provoca arsuri
chimice dacd intrd in contact cu pielea.
Prin urmare, in acest caz, purtati manusi
de protectie adecvate.

Acest produs are un acumulator reincar-
cabil incorporat care nu poate fi inlocuit
de catre utilizator.

e Punerea in functiune

Noté: Utilizati un adaptor de refea USB (nu
este inclus in pachetul de livrare) care furni-
zeazd o tensiune foarte joasd de sigurantd
(SELV) si care respectd standardul de sigu-
rantd EN 62368.

Noté: Indepdrtati toate materialele de
ambalare de pe lampd. Indepdrtafi toate
foliile de protectie inainte de prima utilizare

[Z.

Conectati cablul de conectare USB[6
la lampa.



Punerea in funcfiune / Intrefinere si curdtare / Scoaterea ...

Infroducefi mufa USB intr-o prizd USB
adecvatd, de ex. adaptor de prizg,
computer sau similar. n timpul procesului
de incarcare, lampa cu LED incdrca-
bilé [5] de pe clemd [4] se aprinde

rosu.

Lasati lampa sd se incarce complet. Cénd
procesul de incdrcare este complet, LED-
ul de incarcare [ 5] de pe clema [4 ] se

aprinde albastru.

Deconectati cablul USB (6] de la priza
USB si de la lampa.

Asigurafi-vd c& montati lampa numai pe
o suprafad stabild, care poate sustine
greutatea acesteia (de exemplu, carte,
monitor, laptop). Lampa nu este potrivita
pentru montarea pe tuburi sau tije.

Deschidefi clema [4], apdsand cele
doud capete ale clemei[ 4],

Glisati clema deschisd [4 ] complet peste
o suprafafd stabild si eliberafi cu atenfie
ambele capete ale clemei[4] astfel incat
aceasta sd se inchida.

Aliniati capul I&mpii [ 2] dup& cum dorifi
folosind bratul flexibil al corpului

|ampii [ 1], Tinefi bine clema [4]in

timpul acestei operatiuni.

Lampa dvs. este pregdtita de funcfionare.

Pentru a aprinde lumina, apdsafi butonul
Pornit/Oprit [3] de pe capul l&mpii.
Apasati butonul Pornit/Oprit [3 ]in mod
repetat pentru a selecta intre diferitele
temperaturi ale luminii:

1 apésare: Lampa se aprinde (luming
albd neutrd)

2 apésari: Luming albd rece

3 apdsdri: Luming albd caldd

4 apasari: Lampa se stinge

Pentru a diminua intensitatea luminii,
apdsafi si mentinefi apdsat butonul
PORNIT/OPRIT (3]

o Intretinere si curdtare

Deconectati lumina de la sursa de alimentare
inainte de a efectua orice lucrare. Pentru a
face acest lucry, trageti cablul de conectare

USB [6 ]din mufa de incdrcare USB.

Nu utilizati dizolvanfi, benzing si alte
produse similare. Lampa s-ar putea defe-
riora.

Pentru curdtare folositi doar o laveta
uscatd, care nu lasd scame.

e Scoaterea acumulatorului

Acumulatorul trebuie deconectat de la lampa
inainte de eliminare. Procedafi dup& cum
urmeazd:
Indepdrtafi tamponul anti-alunecare de
pe partea inferioard a clemei [4].
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Scoaterea acumulatorului / Inldturare / Garantie si service

Slabiti surubul de pe partea inferioard a
clemei[4]folosind o surubelnitd.

Indepartafi partea inferioard a clemei

(4]

Taiafi cu atentie firele de conectare de la
lampa la acumulator, unul dupd altul.

Scoatefi acumulatorul.

o Inlaturare

oy Ambalaijul este produs din mate-
[ ) " riale ecologice care pot fi eliminate
la punctele locale de reciclare.

N, Respectafi marcajul materialelor de
&) ambalaj pentru eliminarea deseu-
®  rilor, acestea sunt marcate de

abrevierile (a) si cifrele (b) cu
urméatoarea semnificatie: 1-7:
plastice/20-22: hartie si
carton/80-98: substante de cone-
xiune.

v

Pentru a proteja mediul inconju-
rétor nu eliminati produsul

14

dumneavoastrd la gunoiul menajer
atunci cand nu mai poate fi folosit,
ci predafi-| la un punct de colec-
tare. V@ putefi informa cu privire la
punctele de colectare si orarul
acestora de la administratia
competentd.

Bateriile defecte sau uzate trebuie reciclate in
conformitate cu Regulamentul (UE)
2023/1542. Returnati bateriile si/sau dispo-

zitivul prin mijloacele de colectare furnizate.
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Poluarea mediului din cauza aruncérii
incorecte a bateriilor/a acumulato-
rilor!

Bateriile nu trebuie aruncate

E impreund cu deseurile menaijere.
Acestea pot contine metale grele
toxice si sunt supuse tratdrii deseu-
rilor periculoase. Simbolurile
chimice ale metalelor grele sunt
urmétoarele: Cd = cadmiu, Hg =
mercur, Pb = plumb. Prin urmare,
predati bateriile uzate la un punct
de colectare municipal.

e Garantie si service

De la data achizifiei primiti o garantie de 36
de luni pentru acest aparat. Aparatul a fost
fabricat cu atenfie si a fost supus unui control
sirict de calitate. In cadrul perioadei de
garantie inlgturdm in mod gratuit toate defec-
tele de material sau de productie. Totusi,
dacd identificati in perioada de garantie alte
defecte, v& rugdm s& trimitefi aparatul la
adresa de service indicatd cu indicarea
urmdtorului numdr de model: 141825071

De la garantie sunt excluse defectele cauzate
de o utilizare necorespunzatoare scopului,
de nerespectarea manualului de utilizare, sau
interventia de cdtre persoane neautorizate
cét si piesele de uzurd (de ex., corpul de
iluminat). Prin serviciul de garanfie nu se
prelungeste si nici nu se innoieste perioada
de garantie.



Timpul de nefunctionare din cauza lipsei de
conformitate apdrute in cadrul termenului de
garantie prelungeste termenul de garantie
legald de conformitate si cel al garantiei
comerciale si curge, dupd caz, din momentul
la care a fost adusd la cunostinfa vanzato-
rului lipsa de conformitate a produsului sau
din momentul prezentdrii produsului la
vénzétor/ unitatea service pand la aducerea
produsului in stare de utilizare normald si,
respectiv, al nofificgrii in scris in vederea ridi-
c&rii produsului sau preddrii efective a
produsului c&tre consumator.

Produsele de folosintd indelungatd care inlo-
cuiesc produsele defecte in cadrul termenului
de garantie vor beneficia de un nou termen
de garantie care curge de la data preschim-
barii produsului.

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14

59872 Meschede

GERMANIA

Tel.: +49 29 1 / 95 29 93-650
Fax: +49 29 1 / 95 29 93-109
E-mail: kundenservice@briloner.com
www.briloner.com

IAN 496241_2504

Pentru orice solicitare, v& rugém sd avefi la
indeménd bonul de casd si numarul de articol
(IAN 496241_2504) ca dovadd de achi-

zifie.

Garantie si service

Acest produs si bateriile / bateriile reincarca-
bile furnizate indeplinesc cerintele directivelor
europene si nafionale aplicabile. Conformi-
tatea a fost verificatd. Declaratiile si docu-
mentele corespunzgtoare sunt disponibile la
producdtor.

A A Marcd de conformitate sarba

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14

59872 Meschede

GERMANIA

E-Mail: kundenservice@briloner.com
www.briloner.com

Dongguan Xinmu Times Energy Technology
Co., Ltd

Room 201, Building 1, No. 96 Qingbin East
Road,

Qingxi Town, Dongguan City, Guangdong
Province, China

E-Mail: xmsd@xinmushidai.com
www.xinmushidai.com
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J'Ierer,cu HA M3NOJISBBAHUTE NUKTOTPAMMU

HereHAa HA U3NON3BAHUTE NUKTOrpamm

i

Yerterte ykasanusatal

SELV

besonacHo cepbxHmcko Hanpe-
XeHue

IP20

JlamnaTa uma crenen Ha
sawura ,IP20" 1 e npepHasHa-
YeHa CaMO 30 BLTPeLUHa
ynotpeba B 4aCTHU AOMAKMH-
ctBa. Hama sawmra cpeluy
NPOHUKBAHE HA BOAQ.

Knac Ha sawwura lll - 3awmra ot
TokoB yaap (onacku Tokose B
TANOTO) YPe3 3ALUUTHO M3KIKOUM-
TENHO HUCKO HaMpeXeHue

(<60VDC)

Hocete 3awwmtHu pbkaeuupm!

d.c. DC

MMocTosiHHo HanpexeHme
(Bua Ha Toka M HanpexeHueTo)

Mpasuntu percrauns

Tosa oceeTUTENHO TANO € npep-
HA3HAYEeHO 34 eKkCnoaTauus
COMO HQ 3AKPMTO, B CYXU U
30TBOPEHM NOMELLEHMUS.

MHpeke Ha uBeTonpeaasaHe

M3XB'pr'IeTe OonakoekaTa U
Ypena KaTo oTnaibK B CbOTBETC-
TBME C NPABMNATA 30 ONA3BAHE
HQ OKOMHATA cpe,u,u!

Bont

Bar (aktBHG MowwHoCT)

Mpenynpexaetue 3a enektpu-
yecku yaap! Onachocr 3a

Cnassaiite npegynpexaeHusta
W yKasaHusta 3a 6esonacHoct!

xusotal
OnacHocT 3a x1eoTa u onac-
USB Bpbaka % HOCT oT 3nononyka 3a 6ebeta u
manku geual
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BveepeHue

OnakoBKaTa ce CbCTou ot
100 % peumknmpana xapTus.

it

BpeaHo Bb3peicTaMe BbPXY
OKONHATA CPeAd BCEACTBME HA
ﬁ HeﬂpOBMﬂHO M3XBbpﬂﬂHe HQ
BaTepuu,/ akymynaTopHu

6arepuu!

,D,G Ce Nas3n Ha MACTO, Hefdo-
CTbNHO 30 Zeua.

A | Q)
AMARILLO OJIMeTUNEH TepedTanaTt
AMARELO p ¢

PET

/N /N
& |Avﬁum MonuetmneH (H1cka nnbTHOCT) &2) & Bennane

LDPE LAMARELO PAP

/N

21 22
& & Kapron &) & Xaptust

PAP PAP
e A Temneparypa Ha cBeTaMHaTA B A Mapkupoeka 3a cvotsetctame -
K cenamn AA cbpbust

AkymynaropHa namna 3a
KHUra

e BubBepeHune
Mosppassisame By ¢ nokynkara
gj Ha To3u HoB ypea. Bue nsbpaxte
BMCOKOKQ4ECTBEH NPoaykT. Mons,
npoYeTeTe BHUMATENHO LSSIOTO
PbKOBOACTBO 3a ekcnnoatauus. OTsoperte
CTpaHMLaTa ¢ usobpaxenusta. ToBa pbko-
BOJCTBO € HOCT OT NPOAYKTA U CbAbPXA
BAXHM YKO3QHMS 30 NYCKAHETO B AEHCTBHUE U
ynotpebara. Bunaru cnaseaitre Bcuuku
ykasaHus 3a 6esonackocr. [pepy nyckaxe B
AeiCTBUE NPOBEPETE AANU € HANULE NOAXO-
AALLOTO HAMPEXEHMe M AANK BCUYKM YOCTH €A
MOHTMPAHM NPABUNHO. AKO MMATE BLNPOCH
WMIK CTE HECUTYPHM NO OTHOLWEHKe Ha Gopa-

BEHETO C Ypesaa, Monsi, OBbpHETe Ce KbM
Bawms Toprosew unu kbm obcnyxeaLms
cepau3. CoxpaHsiBaiiTe rPUXIMBO TOBA PbKO-
BOACTBO M MPH HEOBXOAMMOCT 10 NPeAaBalTe
HO TPETM NUL.

Tasu namna e npeaHasHayeHa 3a

€KCNNOATALMS CAMO HO 3AKPUTO,

B CYXM M 30TBOPEHM NOMELLIEHMS.

HacrosiwpsiT npogykr e npeanas-
HaYeH 30 ynotpeba camo B JOMALLIHM
ycnosus. Toau NpodyKT € NPeaHasHayeH 3a
HOPMQSTHO eKCMOATaUMS.

3apepete HaNbAHO NAMNATA, KAKTO €
onucato B raea , lMyckate B gercrane”.
3apexaaiTe NAMNATA CAMO HA 3AKPHTO.
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Bveepenue

|_|03eTe fa0T ﬂpﬂKO CNbHYeBA CBETIIMHA NO
BPEMe HO 3apeXaaHe, 3a A4a NpefoTBpaTMTe
NperpsiBaHe Ha aKyMynaTopHaTa batepus.
Ako e Bb3MOXHO, 30peXaaiTe akyMynaTop-
Hata 6atepus Npy TeMNepaTypa Mexay
10°Cun 30 °C.

Ako namnara He ce U3NON3BA 30 AbbT
nepvop oT Bpeme (6e3 3apexaaHe Ha
Apn6oKo akyMynatopHata 6atepus), akymy-
natopHara 6aTepus MOXe AA Ce NOBPEAN OT
£bn6OKO paspexaaHe. 3apexaaiTe akymy-
natopHata 6aTepusi NOHE BEAHBX HA BCEKM
6 Mecewa 3a NPepoTBPATHTE HA ALAGOKO
paspexaaHe.

HenocpencteeHo cnep pasonakoBaHeTo

NPOBEPSABANTE BUHATM KOMMNEKTHOCTTA HA

[OCTABKATA, KAKTO W U3NPABHOCTTA HA

ypeaa.

T AkymynatopHa namna 3a kxura, Mogen
141825071

1USB saxparsaw kaben (6es agantep)

1 PrkoBOACTBO 30 ekcnnoaTauus

[bBKGBO paMO CeeTopnoaHa

Ha namnata 3apexaala
Mnasa Ha ce namna
namnarta @ USB
ByToH 3a 3CI>6<POHBGLLL
BknousaHe,/ kaben
M3KIIOYBAHE Mpeanasko
Knema c mekm donmo

NOANOXKH

74 BG

namna:

Homep Ha
Mmogena.:
HomuHanka
MOLLHOCT:

OceetutenHo tano:

Pa6otHo Hanpe-
XeHue:

Knac Ha 3awpTa:
Bug sawmra:
Bpeme 3a sape-
XOaHe:

BpeMe HO CBETEHEe!

141825071

make. 1,9 W
CaeTopmogeH mogyn

SELVS5V ===

i/ <®
P20

okono 2,5 h

okono 4 h (cunka ceer-

nmHa)/
okono 10 h (npurnywena
cBEeTMHA)

CeeTtoguopeH mopyn:

HomuHanka
MOLLHOCT:

Barepus:

Tun:

Cocraeku:
HomuHanko
HanpexeHue:
HomwuHanex kana-
upTeT:

[ara Ha npous-
BOACTBO:

make. 0,45 W

602535

Jlutnes nonumep

3,7V
500 mAh, 1,85 Wh

07.2025



e Bbes3onacHocT

A

MMpu noBpean Nopaam HeCNA3BaHE HA
HOCTOSILLOTO PKOBOACTBO 30 EKCMIOATALMS
OTNAAAT BCAKAKBM rAPAHLMOHHM NpeTeHLym!

He ce noema otrosopHocT 3a KocseHu LeTw!
[MpK MATEPUANHM UK GUBNHECKM LLETH B
pesynTaT Ha HenpasunHa ynotpeba unu
HECNa3BaHe HA YKA3aHuATA 3a BesonacHocT
He Ce NMoema oTroBopHoCT!

351%13] ONACHOCT
3A XXUBOTA U ONAC-
HOCT OT 3JIONOJIYKA 3A
BEBETA U MAJTKW OELLA!
Hukora He octassitte aeuara Ges
HaBnIoAeHME C ONAKOBBYHMA MATEPUAN.
ChluecTByBA ONACHOCT OT 3aAYILABAHE C
onakoBb4HMs matepuan. leuara yecto
NOALEHSBAT onacHocTHTe. Bunaru
ApbXTe AeLaTa ganeye oT NpOAyKTa.
Toan ypen Moxe Aa ce M3non3sa ot Aewd
Haa 8 roaMWHA Bb3PACT, KAKTO M OT NMLA
C OrPAHUYEHN PUNYECKH, CEHIOPHM UK
YMCTBEHM CNOCOBHOCTH, MK Be3 onuT 1
3HOHMS, OKO €O NOA HOA3OP MK ca BUK
HCTPYKTMPaHHM 3a BesonacHata
ynotpeba Ha ypena 1 pasbupar npous-
TMYQLLMTE OT ToBa onacHocTU. [leua He
6uBa aa urpast ¢ ypeaa. Mouncteareto
W NOBAPHXKATA AQ HE CE U3MbIHABAT OT
Aeua 6es Hagsop.

besonacHoct

/\ OMNACHOCT OT HAPAHSABAHE!

He ocragsitte oceTHTENHOTO TA0 MK
OMaKOBBYHMA MaTepuan 6es Hap3op.
Mnactmacosmte donua / Topbuuknm,
MAGCTMOCOBHUTE HACTH U T.H. MOTAT AA Ce
MPEeBbPHAT B ONACHA UTPAYKA 30 AELATA.
Mpean scska ynotpeba nposepssaie
namnata 3a nopeau. Hukora He
usnonssaire Bawara namna, ako ycra-
HOBMTE KAKBMTO M A 61MNO NoBpeau.
Mpu NoBPEAM, 30 PEMOHTH MK APYTH
npobnemu ce obpbLuaiTe KbM 06CyX-
BOLLMS CEPBU3 MU CMIELIUCNKCT ENEKTPO-
TEXHHK.

3aabnxuTenHo uabsreaitte gocera Ha
30XPAHBALLUTE KABENU 1 KOHTAKTA C
BOAQA MU APYTH TEYHOCTA.

Hukora He oTBapsiitTe enekTpryecku
PabBOTHX CPEACTBA U He NOCTaBSHTE
MPEAMETH B TSIX.

He MoHTMpaiiTe namnara BbpXy BRAXHM
WNM NPOBOANUMM MOBBPXHOCTH.

Bunaru nseaxaarte USB kabena ot USB
CI0TA NPEAM AEMOHTAX, PasrnobssaHe
WIM NOYMCTBAHE.

Hukora He gokoceaite USB kabena mnm
NAMNATA € MOKPH phLie.

Manonseaitre camo pocTasenuTe
OTAESHM HOCTH, B NPOTMBEH CNTYHAH e
BBAAT HEBANMAHM BCUYKM FAPAHLMOHHH
MPETEHLMA.

WU3bareaiite onacHocT ot
HApaHsBaHe
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BesonacHoct

Hacroswmst npogykT He chabpxa vactm,

KOMTO MoraT Aa 6baaT 06y XBaHM OT
notpe6utens.

He mepaitte B kpywkara ot 6nm3ko
pascroskue no Bpeme Ha pabora.

He rnegaiire ceeTognona ¢ ontuuHu
UHCTpyMeHTH (Hanp. nyna).

30peneTe HAMbNHO NnaMNaTa, npeau na a

M3MON3BATE 30 MbPBY MbT.
He 3apexaaitte namnara npe3 Howra.

M3TOYHMKET HQ CBETAMHA HA TA3M NAMNA

HE € CMEHSIEM; KOTQTO CBETIMHHMUST
M3TOYHUK IOCTUTHE KPas HA EKCMNOATa-
LMOHHMS C1 XMBOT, LANATA JIAMNA
TpsiBBA A CE CMEHM.

To3u npopyKT MMa BrpageHa akymyna-

TOpHa Batepus, KOSITO He MoXe Aa Gbe

CMEHEHa OT NoTpebuTens.
Yeepere ce, e kpaiuumte Bu He ca

MEXAY Knemara 1 NoBbPXHOCTTA, KOrato

NPMKpensTe aKyMyATOPHATA AMNA 30
KHUTH.

Ao USB kabenst e nospegeH, Toi
TpsibBa A BbAe 30MeHeH € HOB kaben
(USB-A kum USB-C).

He xsbpnsiiite npoayKTa B OTbH 1 He ro
W3NAraiTe HA BUCOKX TEMNEPATYPU.

@ Mpasunuu peitcreus

Mpean ynotpebara ce 3anosHaiire ¢
BCUYKM YKA3QHMS U GUrypH B HOCTOSI-

LLOTO PbKOBOACTBO M CbC CAMMS MPOAYKT.

Ykasauus 3a 6ezonacHocr 3a
6arepun,/akymynatopHm
6arepun
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Vi PEAYMPEXAEHVE!

NA3ETE BATEPUUTE
MU3BbH JOCErA HA IELIA!
MornbLiaHETo M MOXe AA NPUYMHA
XMMHYECKM 3rapsHus, nepdopaums Ha
MeKMTE TBKOHM U CMbPT. TEXKM M3rapsHms
MOTQT A0 HACTBIST B PAMKUTE HA 2 Yaca
cnep normblaeto. HesabasHo notbp-
ceTe MeAMLMHCKA MOMOLL,

HesabasHo n3xsbprete M3non3saxuTe
6atepuu/ akymynatophu 6atepuu.
CobXpaHsBAiTe HOBMTE 1 U3MON3BAHKTE
6atepum,/ akymynatopHu 6atepum aney
or peua. Ako cmatare, ye 6atepuute/
aKyMynaTopHuTe Batepum ca NorbaHaTH
WM ca NonaaHany e Tanoto Bu, Hesa-
BaBHO Ce KOHCYATUPANTE C NeKap.
ONACHOCT OT
EKCMJ103UA! Hukora He
npe3apexaaitte 6atepuu 3a egHOKPATHA
ynotpeba. He cebpseaitte 6arepunte /
aKyMynaTopHuTe 6aTepun Hakbeo 1/ unu
He rv oTBapsiTe. ToBa MoXe Aa Aosefe
B0 NperpsaHe, ONACHOCT OT NOXAP WK
CNyKBaHe.
Hukora e xebpnsiite 6atepum,/ akymy-
NaTopHK BaTEPUH B OFbH MM BOAQ.
He uanaraitre 6atepumre/akymynatop-
HUTe BATEPUM HO MEXTHMYHO HATOBAP-
BOHe.

OnacHoct ot ustnuaHe Ha 6arepun/
akymynaropHu 6arepumn

Mabarsaitte ekCTPEMHM yCroBMs U
TEMNEPATYPH, KOUTO MOFaT AA NOBAMAST
Ha GatepuuTe / akymynatopHuTe



BesonacHoct / Myckare B peiictene

6aTepmy, HAMp. BbPXY OTONAMTENHA
Tena / Ha NpAKa CAbHYEBA CBETAMHA.
Mpu natnuaHe Ha Gatepum / akymyna-
TOpHK B6aTepUim, M3BSTBAITE KOHTAKT C
KOXQTQ, O4UTE M UTABULMTE € XMMUKA-
nure! HesabasHo uannakHete sacerqa-
TMTE MECTA C YMCTA BOAA M C& KOHCYNTH-
paire ¢ nekap!

Ay HOCETE 3ALLUMTHU
Y rPukasmun

Matnuawm nm nospenenm
Garepun / akymynaTopHu Gatepuu
Mmorar ga I'IpM"IMHﬂT M3r0pﬂHMﬂ an
KOHTQKT ¢ Koxara. [opaau Tasu
NPMYMHA HOCETE NOAXOAILLM 3CLUMTHA
PBKABMLM.

Toan npopyKT MMa BrpageHa akymyna-
TopHa Batepus, KoSTo He Moxe Aa Gbae
CMeHeHa oT noTpeburens.

o [lyckaHe B peicrBue

3abenexka: nsnonssarre USB saxpaxealy
apantep (He e BknioyeH B 06xBATA HA
[OCTABKATA), KOWTO AOCTaBS 6€30MacHO
capbxHmcko Hanpexene (SELV) v otrosaps
Ha cTanpapt 3a 6esonacHoct EN 62368.

Ykasanue: OtcTpaHeTe BCHUYKM ONAKOBBYHM
marepuanm ot namnara. OTCTpaHeTe BCUUKM
3awuTHM Gonua npeau mspsata ynotpeba
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Cebpxete USB saxpaneawms kaben [6]
KbM NaMNATa.

Bkriouere USB wekepa B nopxoasiy, USB
CNOT, HaNp. LUeKepeH agantep,
KomnioTbp Mnn nopobHo. Mo Bpeme Ha
NPOLECA HA 3aPEXAAHE Knemara
CBETOMOAHATA 3APEXAALLA Ce
namna [5] ceetn yepsero.

Ocrasete namnata Aa ce 3apenun
U3Uano. Koraro 3APEXAAHETO NPUKNIOYH,
Knemara HA CBETOAMOAHATA 3ApPEX-
pauwa ce namna CBSTM CHHbBO.

Makniouere USB kabena [6 ] ot USB

CnoTa 1 namMnara.

Ysepere ce, 4e 3akpensate naMNATa
CAMO KbM CTABMIHA MOBBPXHOCT, KOSTO
MOXe [0 M3[bPXM TEXECTTA HA IAMNATA
(krura, monutop, nanton). Jlamnara He e
NOAXOASILQA 30 3AKPENBAHE HA TPBEK
WAM NPLTH.

OTBOpeTe Knemara KQATO AbpXuTe
ABATA Kpas HO Knemata CTUCHATH.

MocrassiTe oTBOpEHATA KNEMA
n3usano Bbpxy Xenawarta I'IOBprHOCT n
OTMyCHeTe ABATA KPQSs HA KNEeMaTa
BaBHO, TaKA Ye AQ Ce 3ATBOPH.

ﬂop,poBHeTe no XenaHue rnaearta Ha
namnaTta C NOMOLLTA HA MBKABOTO
pamo Ha namnara lIl ﬂ.pb)KTe

Knemara cTabunHo.

Bawara namna seve e rotosa 3a ynotpeba.
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3a AQ BKJKOYMTE CBETIMHATA, HATUCHETE

MyckaHe B aercteue / Mopnpwbxka 1 nouncreawe / ...

o OTcTpaHsIBaHE HA AKYMY-
naropHara 6arepums

AkymynatopHata batepus Tpsbea aa ce
CBQNM OT NAMNATA NPEAK U3XBbPASHeE. 3a Aa
HANPOBMTE TOBA, NPOABIXETE KAKTO Cneasa:

ByTOHa 30 BKNIOYBAHE,/ M3KIIOUBAHE
HO IIOBATG HA NAMNATA.

Hamucrete mHorokpatHo GyToHa 3a
BkniousaHe/uakniousare [ 3], 3a aa
u3bupaTte MeXay pasnuuHuTE Temnepa-
TYPM HQ CBETMHATA:

1 x HatuckaHe: Jlamnara ce Bko4Ba
(weyTpanHa 6sna ceetnuHa)

2 x Hatuckaue: Crypena 6ana cset-
nMHa

3 x HatuckaHe: Torna 6ana ceeTnmMHa
4 x Hatuckane: CsetnnHata ce
U3KNIOYBA

3a Aa AMMMPATE CBETAMHATA, 30APbXTE
ByToHa 30 BKNIOYBAHE,/ M3KIIOUBAHE
HOTMCHAT.

o [lopapbXxka u noum-
CTBAHE

M3kniouete namnata ot enektpuyeckara
MpEeXa, Npeay KaksaTo W Ad e AertHoct. 3a
Aa HanpaswTe ToBa, M3gbpnaite USB
saxpaneawus kaben [6] ot USB cnota 3a
3apexaaHe.

He usnonssaiite pasteopurteny, Genaun
unu ap. nopo6ru. Tosa b1 noepeanno
namnara.

30 NOYMCTBAHE U3NON3BANTE CAMO CyXa
KbPNQ, KOATO HE OCTABS BNACHHKM.
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OTCTpGHeTe NOANOXKATA NPOTMB NNb3-
raHe B AONHATA 4ACT HA Knemarta .

P03Xﬂ06eTe BMHTQA B JONMHATA YACT HA
knemara [4] ¢ nomowra Ha oteepTKa.

Csanete AONHATA 4ACT HA Knemarta 4.

Buumarento otpexete eant cneg apyr
CBbP3BALUTE NPOBOAHWLM OT NAMNATA
KbM aKyMynatopHata barepus.

Masapete akymynatopHata 6atepus.

e WsxebpnsiHe

Onakoskata e uspaborteHa ot

[ N ‘ EKOJIOTUYHU MATEePHASIU, KOUTO
- pranm,

MoOXe [ia NpefafeTe B MECTHUTE
NYHKTOBE 30 PELMKIUPAHE.

/3 pasnentoto cubuparie Ha
&) omagbumTe cnassaiite Mapkupos-

KOTQ HO OMGKOBBYHMTE MATEPUANM,
T€ CO MOPKMPOHM CbC CbKPALLEHMS
(a) v Homepa (6) cbe cneproTo
3Hauenue: 1-7: nnactmacu,/ 20—
22: xaptys u kapto,/80-98:
KOMMO3WTHM MaTepuani.



Waxebpnare / TapaHumsa 1 cepsus

B uHTepec Ha onaseaxeTo Ha
OKOMHATA CPEeAid He U3XBbPNsTE
u3nesnus ot ynotpeba npopykt
30eHO ¢ BUTOBHUTE OTNAABLK, O rO
npenanTe 3a NPABMIHO PELUKIM-
pate. 3a cubupatenHute nyHkTose
M TAXHOTO PABOTHO BPEME MOXETe
A0 ce MHPOPMMPATE OT MECTHATA
ynpasa.

1

DedextHure unu nsnonssanm 6atepuu
TpsIBBA A C& PELMKIMPAT B ChOTBETCTBME C
Pernament (EC) 2023 /1542. BrpHete 6ate-
puute M / unu ypeaa upes npensuaeHmTe
ChOPbXeHMs 30 cbbUpake.

Lletn 30 okonHata cpend nopaau
HENpABUIHO U3XBbPAsHe Ha 6atepun/
akymynarophu 6arepun!

A

batepuure He Tpsbsa aa ce
M3XBBPIIST 30€4HO C BuToBKTE
otnagsuy. Te MOraT Aa CbabpPXAT
TOKCUUYHM TEXKM METANM M
MOANEXAT HA TPETUPAHE KATO
onacHu oTnagbuu. XMMUYEecKuTe
CUMBONM HQ TEXKMTE METanu ca
obo3HaueHu kakto cnepsa: Cd =
kaammit, Hg = xusak, Pb = onoso.
3aroBa NpefaBaiiTe M3MNON3BAHKTE
6arepum B 0bLMHCKMTE MyHKTOBE
3a cubMpaHe.

® rdeHIJ,MSI n cepeu3

Yesaxaemu KNUEHTH,

30 TO3M ypep nony4asare 3 ropuHu
rapaHLus OT AATATa Ha nokynkara. B cayyait
HO HECBOTBETCTBME HA NPOAYKTA C AOTOBOPA
3a npopax6a Bue 1mare 3akoHHO npaso fa
npeasiBuTe PEKNAMaLMs Npejd NPOAABAYA Ha
MPOAYKTA NPK YCTIOBMATA U B COOKOBETE,
onpepenetu B 4n.112-115* or 3akoHa 3a
3awuTa Ha notpebutenure. Bawure npaea,
MPOU3TUYALLM OT NOCONEHUTE Pa3nopeady,
He Ce OrPUHMYABAT OT HALIATA NO-AONY
NPEeACTABEHA TbPTOBCKA FAPAHLMA U HE3ABM-
CUMMO OT Hesd NPOAABAYBLT HA NPOAYKTA OTro-
BAPS 30 IMNCATA HA CbOTBETCTBUE HA NOTPE-
BuTenckata cToka ¢ aorosopa 3a npoaaxba
CbINIACHO 30KOHA 30 3ALWMTA HA NoTpebuTe-
nure.

[ OpAHLMOHHMAT CPOK 3aMOYBA AT TEYe OT
AaTata Ha nokynkarta. Masete pobpe opuru-
HanHata kacosa benexka. Toau AoKyMeHT e
HeObX0AMM KATO AOKA3ATENCTBO 30 NOKYN-
kata. AKO B PaMKHMTE HO TPU FOANMHM OT
AATATA HA 30KYNYBAHE HA TO3W NPOAYKT Ce
nosieu aedekT Ha MATEPUANA UK NPOU3BOA-
cTBeH fedekT, NpoayKTT e bbae
6e3n1aTHO PEMOHTUPAH MK 3AMEHEH — MO
Haw u3bop. lapaHumsTa npeanonara B
POAMKMTE HQ TPUTOAMLIHWS FAPAHLMOHEH
CPOK AQ Ce NPeacTassT AedeKTHUAT ypes u
kacosata benexka (kacoeusT 6oH) 1
NUCMEHO A Ce 0BACHM B KOKBO Ce CbCTOM
AedEKTHT U KOrd e Bb3HMKHAN. AKO fAedekTsT
€ MOKPWT OT HawaTa rapaums, Bue we
nony4ute 06pPaTHO PEMOHTUPAHMS MM HOB
npopykt. C peMOHTa MM CMSIHATA Ha
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lapaHums 1 cepem3s

NPOAYKTA He 3aMOYBA i TeYe HOB raPaH-
LIMOHEH CPOK.

[OPAHLMOHHATA YCIYra He YABIXABA rApaH-
UMOHHMS CPOK. TOBO BXM CBILO U 30 CMeHe-
HMTE M PEMOHTMPAHM 4aCTH. 30 eBEHTYaNHO
HQNM4HMTE NOBPEaM U ledeKTH OLLe NPU
nokynkara Tpsi6ea Aa ce cbobLuy BegHara
cnep pasonakosawxeto. Esentyantute
PEMOHTU Cefl U3TMHOHE HA TAPAHLMOHHMS
CPOK Ca Cpellly 3annaLiaHe.

YpensT € Npon3BEAEH rPUXIUBO COPE,
CTPOTHTE M3UCKBAHMS 30 KAYECTBO U AOBpPO-
CbBECTHO M3MUTAH Npean focTaeka. [apak-
LUMSTO BOXM 30 AepEKTU HA MATEPMANA UMK
Npoun3BoAcTBeHM AedpekT. [apaHumaTa He
0BXBALLA YACTUTE HA NPOAYKTA, KOWTO
MOANEXAT HA HOPMANHO U3HOCBAHE, MOPAAN
KOeTO MoraT fa 6bAAT Pa3rnex[aHu Kato
6bp30 M3HOCBALWM Ce YacTh (Hanpumep
GUATPM UM NPUCTABKH) UK NoBpeAnTE Ha
4ynaMBK YacTv (Hanpumep NpekbCBauM,
6aTepuu MM TAKUBA NPOMU3BEAEHN OT
cTbkno). [apaHupaTa 0TNAAA, AKO ypeasT e
MOBPEAEH NOPAAM HEMPABUNHO U3NON3BAHE
WNW B PE3YNTAT HO HEOCBLUECTBABAHE HA
TeXHU4ecka ﬂOﬂﬂp'b)KKO, 30 npOBMﬂHOTO
ynotpe6a Ha NpoayKTa TpsbBA TOYHO Aa ce
CNA3BAT BCUYKM YKA3AHMS B YMBTBAHETO 30
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obcnyxsaHe. [MpegHasHaueHme 1 feicTens,
KOMTO He Ce NPENOopBYBAT OT YMBLTBAHETO 30
eKCMNOATALMS UM 30 KOWTO TO NPefynpex-
AABQ, TPSIBBA 30ABNXMTENHO Ad Ce 3bsrear.
MpoayKTHT € NPeAHA3HAYEH CAMO 30 YACTHA,
a He 3a cTonakcka ynotpeba. Mpu 3noyno-
Tpeba M HeNpPaBMIHO TPETUPAHE, ynoTpeba
HQ CMNO M PU MHTEPBEHLNM, KOWTO HE Ca
W3BBPLIEHM OT KIOHA HO HOLUMS OTOPU3MPaH
CEepBM3, TapPaHLMATA OTNAAQ.

3a aa ce rapaxTpa 6bp3a obpabotka Ha
Bawms cnyyait, cnepgaitte cnepHute
YKQ3QHHSE:

* 30 BCHMYKHM 3AMUTBAHMS NOATOTBETE
Kacosata HGenexka 1 UaeHTUdHKa-
umonnms Homep (IAN 496241 _2504)
KQTO AOKQ3ATENCTBO 30 NOKYNKATA.
B3semete aptikynHus Homep ot
babpuunara Tabenka.

* [Tpu Bb3HMKBAHE HO PYHKLMOHANHM
unn opyrv nedekT1 NbpBO Ce CBbpP-
XeTe No TenedoHA MK YPEe3 UMeN ¢
[OMNYNOCOYEHUS CEPBU3EH OTAEN.
Crep TOBA e NOMyYMuTE AOMBAHM-
TENHA MHPOPMALMS 30 YPEXAAHETO
Ha Bawara peknamaups.

Crep cbrnacyBaHe ¢ HALWKMS CepBM3
MoOXeTe A0 U3npaTuTe AedekTHUs
npoayKT Ha nocoueus Bu agpec Ha
cepeusa besnnatHo 3a Bac, karo
npuUnoxuTe kacosata Genexka
(kacosus 6oH) 1 nocounTe B KaKBO Ce
CbCTOM AEEKTLT M KOTA € Bb3HMKHAI.
3a pa ce usberHat npobnemu ¢ npue-



MQHETO M [IOMBITHUTENHM PA3XOAM,
3aABKMTENHO M3MON3BANTE CAMO
appeca, koitto Bu e nocouen. Ocury-
peTe U3NPALLAHETO A HE € KATO
eKcrpeceH TOBAP MM KATo Apyr
cneunaneH Toeap. Msnparete ypena
30€AHO C BCUYKM NMPUHAANEXHOCTH,
DOCTABEHM NPM NOKYNKATA, U OCHUry-
peTe [OCTATBYHO CUMIYPHA TPAHC-
NOPTHA OMAKOBKA.

PEMOHTH M3BBH rAPAHLMSTA MOXETE Ad
BB3NIOXMTE HO KNOHA HO HALIKS CEPBU3
cpeuy sannawate. Tol ¢ ygosoncraue e
Bu Hanpaeu npeasapuTenta kankynaums.
Moxem aa obpaboteame camo ypeau,
KOMTO €A OCTATBYHO ONAKOBAHM M U3Npa-
TEHM C NNOTEHU TPAHCMOPTHU PA3XOAM.
BHumaHwme: Manparete Bawus ypea Ha
K/IOHQ HO HALLMA CEPBU3 NOYMCTEH M C
yKasaHue 3a gedekra. Ypepute, n3npatenm
C HENNATEHU TPAHCMOPTHU PA3XOAM — C
HANOXEH NAATEX, KATO EKCPECEeH MAn ApyT
CNeuManeH ToBAp — HE Ce NPUEMAT.

Hue we n3Bbpwmm 6e3nnaTHO M3XBBPASHETO
Ha uanpatenuTe ot Bac aedekthu ypeau.

Ten.: +49 29 1 /9529 93-650

E-meitn: kundenservice@briloner.com

IAN 496241_2504

[apaHums 1 cepeuns

Mons, o6upHeTe BHUMAHME, ye creasawmMaT
QAPEC He € QAPEC HA CepBHU3a.

rl'prO Ce CBbpPXETEe C ropenoco4eHns
CEepPBM3EH LEHTBLP.

Bpunonep Jloitxren IM6X u Ko. KI
Am Wainbax 14

59872 Mewwepe

TEPMAHMS

* Yn. 112. (1) Mpu HecvoTBeTCTBME HA NOTpebuTenckata
CTOKa € AOroBOPa 30 Npoaax6a notpebuTenst uma npaso
A NPeAsBU PEKNAMALYS, KOTO MOMCKA OT NPOAABAYA AG
NpMBEAe CTOKATA B CbOTBETCTBUE C AOFOBOPA 30
npoaax6a. B Toau cryuait notpebutenst moxe Aa u3bupa
MEX[y U3BbPLBAHE HO PEMOHT HO CTOKATA MAM 3AMAHATA
1 C HOBQ, OCBEH OKO TOBA € HEBB3MOXHO MK M3BPaHMAT
OT HEro HaUMH 30 OBE3ILETEHIE € HEMPONOPLMOHANEH B
CPUBHEHMUE C APYTHS.

(2) Cmsita ce, ye naneH HauMH 3a obeslweTaBaHe Ha
noTpebuTens e HeMPOMOPLMOHANEH, AKO HErOBOTO
M3MON3BAHE HANAA PA3XOAM HA MPOAABAYA, KOUTO B
CPaBHEHMe C APYTMA HAUYMH HO OBe3LIeTABAHE Ca Hepa-
3yMHM, KQTO Ce B3eMaT npeasng:

CTOWHOCTTA Ha n01pe6mencmm CTOKQ, AKO HaMale
JIUNCAa Ha HECbOTBETCTBUE,;

3HAYMMOCTTA HA HECLOTBETCTBMETO;

Bb3MOXHOCTTA AA Ce NPeasioxXu Ha norpe6menﬂ Apyr
HQAYMH HO 0693U.LeTﬂBC1He, KOWTO He e CBbP30aH CbC 3HAUYU-
TenHn He\/ﬂ,OGCTBO 30 Hero.

Yn. 113. (1) Korato notpebutenckata croka He cboTseT-
CTBA HA OTOBOPA 30 NPOAAXEa, NPOAABAYLT € [TbXeH
[0 5 NpuBefe B CbOTBETCTBME C AOTOBOPA 3 npoaaxba.

(2) MpusexaaHeTo Ha noTpebuTenckata cToka B CbOT-
BETCTBUE C I0TOBOPA 3a npopaxba Tpsbea aa ce
M3BLPLUM B PAMKMTE HA EMIMH MECEL,, CYATAHO OT NPeasiBs-
BAHETO HA PEKNAMAUMATA OT NoTpebuTens.
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lapaHums 1 cepem3s

(3) Cneg nstnuareTo Ha cpoka no an. 2 notpebutenst
MMa NPABO AQ PA3BANM AOTOBOPA M G My Ebe Bb3CTAHO-
BEHQ 3ANNIATEHATA CyMA MM A4Q MCKQ HOMANSBAHE HA
LeHaTa Ha notpeGuTenckara croka ceracko un. 114.

(4) MpusexaakeTo Ha NOTPeBMTENCKATA CTOKA B CHOT-
BETCTBME C AOroBopa 3a npoaaxba e 6eannatHo 3a
notpe6utens. Toi He AbMXM PA3XOAM 30 EKCNEANPaHe Ha
NoTpe6UTENCKATA CTOKA WUAM 30 MATEPUANH U TPYA, CBbP-
30HW C PEMOHTA i, W He TPSBBA A MOHACSA SHAUUTENHM
HeyaobcTea.

(5) Motpebutenst moxe aa ncka 1 obesweTerne 3a
NpeTbpreHuTe BCEACTBUE HA HECLOTBETCTBMETO BPEAN.

Yn. 114. (1) Mpu HecvoTBeTCTBUE HO NOTPEBMTENCKATA
CTOKa € 40roBopa 3a npogaxba U korato notpeburenst
He € YHOBIETBOPEH OT PELIOBAHETO HA PEKAMALMSTA N0
un. 113, Toi Mma npaBo Ha M360p MexXay epHa oT cnea-
HUTE BB3MOXHOCTM: 1. pU3BANSIHE HA LOTOBOPA M BB3CTA-
HOBSIBOHE HA 3QMAIATEHATA OT HETO CyMQ; 2. HOMANABAHE
HQ LeHaTa.

(2) Motpeburenst He MoXe A NPETEHANPA 3 BBICTAHO-
BSBOHE HQ 3QMNATEHATA CYMA MW 30 HOMANSBAHE LeHATa
HQ CTOKATA, KOTATO ThPrOBELBT Ce CbINACK A Bbae M3BbP-
LWEHA 3aMSIHA HO NOTPEBMTENCKATA CTOKA C HOBA MM Aa
Ce Monpaem CTOKATA B PAMKMUTE HA EAWH Mecel, OT Npeas-
BABAHE HA PEKNAMALMSTA OT NoTpebuTens.

(3) ToproseuT e AnMbxeH AQ yAOBNETBOPH UCKAHE 3a
pa3BansHe HA AOrOBOPA W AQ Bb3CTAHOBM 3ANAATEHATA OT
notpebuTens Cyma, Korato cnep Karto e yRoBAeTBOpHA Tpu
PeKknamaLumM Ha noTpebuTens Ypes M3BbPLIBAHE HA
PEMOHT HO €AHA M CbLLA CTOKA, B PAMKUTE HO CPOKA HA
rapaxumsTa no un. 115, e Hanuue cnepsawa nossa Ha
HECbOTBETCTBME HA CTOKATA € AOrOBOPA 3a Npoaax6a.

(4) (Mpepmwra an. 3-8, 6p. 61 ot 2014 r,, B cuna ot
25.07.2014 r.) MotpebuTenst He MOXe AQ NPETEHANPA 3G
Pa3BansiHe Ha AOTOBOPA, KO HECBOTBETCTBUETO HA
noTpeBMuTeNcKaTa CTOKA C AOrOBOPA € HE3HAUUTENHO.

Yn. 115. (1) Motpebutenst moxe AA yNpaxH1 NpasoTo cu
110 TO3X PA3AEN B CPOK [0 ABE FOANHM, CYUTAHO OT JOCTA-
BSHETO Ha NOTpeBUTENcKaTa CTOKA.

(2) Cpoket no an. 1 cnupa aa Teve npes BpemeTo,
HEOBXOIMMO 30 NOMPABKATA UM 3AMSHATA HA NOTPE6M-
TENCKATA CTOKA MK 30 MOCTUraHe Ha CnopasymeHue
Mexgy MPOAABAYA U NOTPEBUTENs 30 PELABAHE HA
cnopa.
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(3) Ynpaxnsisareto Ha npaeoto Ha notpebutens no an. 1
He e D6BBPJGHO C HUKQAKBLB APYT CPOK 30 nNpeassaBaHe Ha
MCK, pasnunyeH ot cpoka no an. 1.

3a To3u ypes nonyyasare 36 Meceld rapaHLms, CYUTAHO
oT AaTaTa Ha nokynkara. Tosu ypen e npousseseH ¢
0coBeHa PUKIMBOCT U € NOANOXEH HA OBCTOEH KOHTPON
30 Ka4ecTBo. B pamKkuTe Ha rapaHUMOHHMS CPOK OTCTPa-
HsiBame 6e3nNaTHO BMUKM AedeKTH HA MaTepUana 1
npou3BoAcTBeHM AedekTn. AKO MO Bpeme Ha rapaH-
LMOHHMA CPOK Ce YCTAHOBAT AedeKTH, M3npareTe ypeaa
HO QAPECa Ha CepBM3a, KATO MOCOYMTE HOMEPA HA APTU-
Kkyna:

141825071.

OT rapaHumsTa ce M3KNI0YBAT NOBPEAM NOPOAM Henpa-
BUNHA yNoTpeba, HECNA3BAHE HA PLKOBOACTBOTO 3a
€KCMNOATALMS MNM HOMECA OT HEOTOPU3UPAHM LG,
KaKTO 1 Bbp30H3HOCBALMTE Ce YacTy (kaTo Hanp.
M3TOUHMK Ha cBeTnuHa). Cnied U3BLPLUBAHE HA rapaH-
LMOHHQ YCAYra CPOKBT HA FAPAHUMSTA HE Ce YABIXABA U
NoAHOBSBA.

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14

59872 Meschede

TEPMAHMS

Ten.: +49 29 1 / 95 29 93-650
Qakc: +49 29 1 / 95 29 93-109
©NeKTPOHHA MoLya:
kundenservice@briloner.com
www.briloner.com

IAN 496241_2504

30 BCUYKM 3ANMTBAHMS NOArOTBETE KACOBATA
Benexka 1 upeHTUGMKaLMoHHUS Homep (AN
496241_2504) kato nokasaTtencreo 3a
noKynKaTa.



[apaHums 1 cepeuns

Toan npomykT u goctasenmte 6atepmuu /
QKYMyNATOPHX 6ATEPUM OTFOBAPSIT HA M3UCK-
BAHMSTA HO NPUIIOXMMMTE EBPONENCKM M
HaunoHanky ampekTuen. CboTeeTCTBMETO €
nposepeHo. CboTaeTHUTE Aeknapaumm u
[OKYMEHTU Ce NPEOCTABST OT NIPOU3BOAM-
Tena.

A A Mapkupoeka 3a cboTeeTcTame -
cbpbus

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14

59872 Meschede

TEPMAHUS

EnextponHa nowa:
kundenservice@briloner.com
www.briloner.com

Dongguan Xinmu Times Energy Technology
Co., ltd

Room 201, Building 1, No. 96 Qingbin East
Road,

Qingxi Town, Dongguan City, Guangdong
Province, China

Enektponna nowa: xmsd@xinmushidai.com
www.xinmushidai.com
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NeCAVTEG XPNOIKNOTTOIOUUEVWY EIKOVOYPANHUATWY

AgLAvVTES AP CLHOTTIOLOVPEVOV ELKOVOYPUHHATOV

_i]

NiaBdoTe Tig 0dnyieg!

SELV

XaunAn 1don TpooTaciag

IP20

To QwTIOTIKO éxel Babud
mpooTaaciog «IP20» kai
TTPOOPIZETaI OTTOKAEIOTIKA
Yo Xprion e0wTEPIKOU
XWPOU O€ KATOIKiEG. Agv
Olabétel TTpooTacia atod T
dieicduon vepo.

©

Karnyopia mpooTaaiag I -
MpoaoTagia ammd nAexkTpo-
TAngia (emkivouvo pelua
Kpouong) péow xaunAig
Td0oNG AoPaAgiag

(<60 V DC)

®opéoTe yavTia TPoaTa-
aiag!

d.c. DC

Tdon ouvexoUg pelpaTog
(€idog évtaong kai Tdong)

ZWOoTAG TPOTTOG CUUTIEPI-
popag

To QwTIOoTIKG QUTO gival
Kat@AAnAo yia Asitoupyia
QTTOKAEIOTIKG Kal pévo o€
E0WTEPIKOUG, OTEYVOUG Kal
KAEIOTOUG XWPOUG.

ATTOPPITITETE TN GUOKEUATIX

mAngia! Kivduvog Bdvarog!

":'-: ' "ékﬁl Aen(Tn'g amodoong KQl TN OUOKEUR WE TPOTIO
= XPWHATWY ! ’
@INKO TTPOG TO TTEPIBAANOV!
Volt Watt (evepyn 10x0¢)
MpoeiBoioinon yia nAeKTpo- Tnpeite TIG TTPOEIBOTTOINTIKESG

UTTOBEIEEIG KOl TIG UTTODEIEEIG
aopaAeiag!

Zuvdeon USB

B8P

Kivduvog Bdvarog kai
KivOuvog aTuxuaTog yia
vrimia Kai Traidid!

84
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Eicaywyn

H ouokeuagoia atroTeAeital
omd 100 % avokukAwpévo
XOpTi.

it

MepiBaAMovTIKEG CNuIEG
Aoyw akatdAAnAng ammop-
pIYNG Twv ETTAVAPOPTIZO-
MEVWV PTTATAPIWV!

)¥6

AlatnpeioTe 10 pakpid ammd
Taidid.

é?) Tepe@BaAikd TToAuaiBuAévio

PET

/N [& ]| MoAuaiBuAévio (xaunAd /. , )
%":,E)limm TUKVOTTAC) (xapnAng %&) & KupaToeidég xapTov
@)l& Xaptévi @) | Xapri

S a O¢puokpaaia pWTOG a€ A ZepPIkn oepayidag GuuUop-
K| Kelvin AA  guong

Emrava@opTti{OuEVO QWTI-
OTIKO avdyvwong

e Eicaywyn

Yag ouyxaipoupe yia Tnv
Qﬁ ayopd NG véag oag

ouokeung. EmAECare éva

TTPOIGV UYPNAAG TTOIGTNTOG.
MNapakaloUue d1aBAOTE TTPOCEKTIKA
0AOKANPEG TIG TTapoUaEeg 0dnyieg
Xpong. ZedIAWaoTe T oeAida pe TIg
€Ikoveg. O1 odnyieg autég amoteAouv
MEPOG aUTOU TOU TTPOIGVTOG Kal TTEPIE-
XOUV ONUavTIKEG UTTODEICEIS yia T Béon
o€ Aeiroupyia Kai Tov Xeipiopo. Aaupa-
VETE TIAVTOTE UTT OWIV 00G OAEG TIG
utrodeiteig aoaAciag. Mpiv atmd
0¢an o€ Aciroupyia, EAEyETE av UTTAPXE!
N OwoTA TAGT KAl av £XOUV EyKaTa-

oTaBei owoTd OAa Ta PEPN. Ze TTEPI-
TITWGON TIOU €XETE EPWTATEIG ) OV gioTe
OiyoupOI YIO TOV XEIPIOWO TNG GUCKEUNG,
ameuBuvOEiTE OTO KATAOTNUA OTTOU
ayopdoaTe TO TIPOIGV 1 ETTIKOIVWVAOTE
pe 10 Tprua E§utnpétnang MeAatwv.
MapakaloUue QUAGETE QUTEG TIG 0dnyieg
0€ aoQOAr XWPO Kal TTapadwaTe TIG €
TPITOUG €AV XPEIOOTEI.

To QWTIOTIKG aUTO €ival KATAA-
AnAo yia Aeitoupyia aTTokAel-
OTIKG KOl JévVo g€ ECWTEPI-
KoUg, aTeyvoUg Kal KAEIOTOUG
Xwpoug. To poidv autd TpoopileTal
MOVO yIa OIKIOKK XPAan. AUt To TTpoioV
TIPOoOpICeTal YIO KAVOVIKA XpAon.
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Eicaywyn

®opTioTE TO PWTIOTIKO EVTEAWG OTTWG
TEPIYPAQETaI OTO KEQAAaIO «O¢on o€
Aeimoupyiay. PopTiCeTe TO PWTIOTIKO
MOVO € E0WTEPIKO XWpo. MpoaTaréyTe
TO KOTA TN dIGpKeIa TNG dladikaaiog
@opTIONG aTd TNV ameudeiog nAIoKN
akTIvOBOoAia yia va euTrodioETe UTTEP-
Bépuavan Tng utratapiag. PoprideTe TNV
umarapia 600 10 duvaTov o€ Beppo-
kpaoia peTagu 10 °C kai 30 °C.

2€ TIEPITITWON KN XPARONG TOU QWTI-
oTIKOU YIO HEYOAUTEPO XPOVIKS
d1aoTnua (Xwpig @OpTIoN pTraTapiag), n
yTrarapia pTropei va utrooTei ¢nuid
Aoyw Babiag amogopTiong. Poprilete
TNV UTratapia 1o apyoTeEPO KGBE 6 Prveg
yia va atro@UyeTe i Babid atmo@dp-
TION.

Apéowg PeTd To Avolyua TG CUOKEUa-

oiag, eAéyxeTe TTAVTOTE TNV TTANPATNTA

TWV TTEPIEXOHEVWV TTaPAdoaNG, KaBwg

Kal TNV dyoyn Kardotaon tng

OUOKEUNG.

1ETTava@opTICOEVO QWTIOTIKO
avayvwaong, Movtého 141825071

1Kahwdio auvdeong USB (xwpig
TIPOCAPUOYEQ)

108nyieg xprong

86 GR/CY

EUkaptrTog dwrevi

Bpayiovag £vOeIgn

QWTIOTIKOU PopTIONG
KepaAn LED

PWTIOTIKOU E KaAwdio

MAAKTPO olvdeong
EVEPYO-
Troinong/ MpooTareu-
QTTEVEPYO- TR
Toinong MEPBPAVN
SQIVKTHAPQG
ME HaAQKEG
ETMIPAVEIEG
oTnv KATW
TAEUpd
QWTIOTIKO:
Ap. povtéhou:  14182507L
qupgonm uéy. 1.9 W
I0X0G:
QwrioTikd péoo: Movdda LED
Tgon Aerroup- SELV 5V =——=
yiag:
Karnyopia
TpooTaciag: i/ &
Eléo_g TPpOOTA- |50
oiag:
AI’GpKEIU . mep. 2,5 h
@dpTIONG:
Aidpkeia owr-  Trep. 4 h (duvatod
opou: owg)/
mep. 10 h (xapnAod
Pwg)



Movada LED:

Ovopaamich ey .45
10%UG:

Mrarapia:

ToTog: 602535
2UoTaTIKO: MoAupepég MiBiou
OvouaaTikA 37V

Tdon: '

OvouaoTk 550 a1 1,85 Wh
XwpnTiKOTNTA:

Huepounvia 7 45
Tapaywynge:

o Aoc@dAsia

A

2€ TepiTTwon ¢nuidg Adyw pn TApnong

QUTWV TwV 0dNyIwV XPAoNG, aipeTal n

aiwaon Tapoxns eyyunong! MNa emakoé-
AouBeg {nuiEg dev avaiaupdveTal Kayia

€ublvn! H etaipeia dev avalaupdvel
Kapia eubuvn o€ TEPITTTWON UAIKWV
nuiwv A cwpaTikwy BAaBwV egaitiag

un 0pBou xelpiopoU i un TAPNONG Twv

utrodeitewv aopaAeiag!

KAI KINAYNOZ

ATYXHMATOZ I'A NHIIA
KAI NAIAIA!

Mnv a@rivere Toté T TTAIBIG XWPIG
emiBAeyn pe Ta UNIKG OUOKEUATiag.
Ymdpyxel kivduvog ac@uéiag amd Ta

YN [IPOEIAOTIOIHZH!

KINAYNOZ ©OANATOZ

A

Eicaywyn / Ao@aAeia

UANIK& ouokeuaaiag. Ta Taudid utroTi-
poUv auxvd Toug KIVOUVOUG.
Kpartdre avTote Ta TTaIdIA JOKPIA
atro 1O TTPOIOV.

H Trapouca ouokeun Pmopei va
xpnoidotoinBei amd maudid dvw
Twv 8 ETWV KaBWG Kal aTro
TPOOWTTIA UE PEIWHPEVES PUOIKEG,
aioBnTNPIAKES 1 TIVEUUATIKES IKAVO-
NTEG 1) PE ENNEIYN EPTTEIPIOG KAl
yvwaong, étav emBAEmovTal A éxouv
evNUEPWOET OXETIKA WE TNV a0PaAR
XPrion NG GUOKEUNG Kal £X0uV
kaTaAdper Toug Kiveuvoug Trou
TTPOKUTITOUV atTé auTr|. Mnv emiTpé-
TETE o€ TTAIBIG va TTIAifouV pE TN
ouokeur|. Atrayopeuetal o kabapl-
OUOG Kal N ouvTAPNON XProTn améd
TTaIdIG Xwpig eTTiBAewn.

KINAYNOZ TPAYMATIZMOY!

Mnv a@rvere 10 QWTIOTIKS 1 TO
UAIKé ouokeuaaiag xwpig -
pnon. O1 TAaoTIKEG pEpBpPaveS /
OOKOUAEG, T TTAQOTIKG pEPN K.ATT.
MTTOPOUV Va yivouv eTTIKivOuva
Taixvidia yia Ta Taidid.

EAEYXETE TO QWTICTIKO VIO TUXOV
BAGBeg TpIv amd kGBe Xprion. Mn
XPNOILOTIOINCETE TIOTE TO PWTIOTIKO
oag av SIaTTOTWOETE OTTOIECONTTIOTE
BAGBe.

Z¢ TTEPITITWGON TTOU SIOTTIOTWOETE
BAGBeg i TpoBAAuaTa A o€ TEPI-
TITWON TTOU ATTAITOUVTaI ETTISI0PBW-
0€IG 0ag aTeuBuvBeiTe aTo TUAUG
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AcpdAsia
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E¢utrnpétnong Mehatwv A o€ €181k6
NAEKTPOAGYO.

ATTOQUYETE ATTOPAITATWG TO AYYIYHa
aywywv TToU GEPOUV TAAT Kal TV
emaQn Ye vepd i dAa uypd.

Mnv avoiyete TTOTE Kavéva aTmo Ta
pépn Tou NAEKTPIKOU EEOTTAICHOU KOl
pnv TOTTOBETEITE OTTOIAOATIOTE AVTI-
Keipeva péoa o€ autad.

Mnv eyKaTaoTACETE TO QWTIOTIKO OF
uypo 1) aywyIdo UTTOaTPWHA.
Agaipeite Travta 10 kaAwdio USB
amo v utrodoyr USB mpiv amd
TNV €YyKATAOTOON, OTIEYKATdoTAON 1
TOV kaBapiopo.

Moté pnv ayyiete To kahwdio USB
1 TO WTIOTIKS PE uypd xépia.
XpnOIPOTIOIEITE ATTOKAEIOTIKG T
TTaPEXOUEVA ETIPEPOUG UEPN, OE
OIOQOPETIKN TTEPITITWON TTAUOUV VO
I0XUO0UV OAEG 01 aILTEIG EyyUnang.

ATtro@uyn Kivéuvou Tpaupa-
TIoUOU

AuTé TO TIPOIGV OV TTEPIEXEI ECOPTA-
paTa TTou YtopoUv va auvTnpnouv
atd ToV KaTavaAwTH.

000 AeIToupyei, Unv KOITATE TO QWTI-
OTIKG JETO ATTO KOVTIVE aTTOGTACT).
Moté pnv koirédete Tn Auyvia LED
JE €va OTTTIKO Opyavo (TT.X. peyedu-
VTIKOG QaKAG).

®oprioTe TARPWS TO PWTICTIKG TTPIV
amd TV TPWTN XPAON.

Mn @opTiCETE TO QWTIOTIKG OAN TN
vixTa.

GR/CY

H gwreivr) TnyR auTtol Tou ewTI-
oTIKoU dev avTikaBiotaral. Otav n
QWTEIVA TINYN PTACEI 0TO TEAOG TNG
QwNg TNG TTPETTEN VO avTIKOTAOTABE
OAGKANPO TO PWTIOTIKO.

Autd 10 TTpOidV dIaBETEI pIa EVow-
paTwpévn ETavVOQopTICOpEVN
pTTaTapia n omoia dev PTTopEi va
avTikataoTabei amé Tov XpARaTn.
Katd tnv T0m08€TN0N TOU QUWTI-
0TIKOU avAyvwong Ye Ptrarapia
(QPOVTIOTE VA PNV UTTAPXOUV €PN
TOU OWHOTOG PETAEU TOU OPIYKTHpa
Kal TNG EMPAVEING.

Edv 10 KaAwdio USB €xel utrooTei
{nuid, Tpétrel va avTikabioTaral Ao
kaivoupyio kaAwdio (USB-A ka
USB-C).

Mnv pixveTe 10 TTPOIOV OTN PWTIG
Kl Unv 10 €kBETETE O€ UYNAEG
Bepuokpaaieg.

ZWwWOTAG TPOTTOG OUNTTEPI-
popdg

E€oikeiwBeite pe dAeg TIg 0dnyieg kai

QTTEIKOVIOEIG OTIG TTAPOUOES 0dnyieg

XpPHong kKabwg kai Je To id1o To

TIPOIGV TTPIV aTTé TN XPAoN.
Ymodei§eig aopalsgiog yia
uTarapieg/ eravagopTi{o-
MEVEG UTTaTOPiEG

YANTTPOEIAOIIOIHEH!

®YAA=TE TIZ MNATA-
PIEZ MAKPIA AMNO NAIAIA!
A6 kaTdmmoan pTopei va TTPoKAN-
Bouv xnuikd eykauuata, dIGTpnon



Ac@daheia / @€on o€ Asitoupyia

MAAOGKWV I0TWV Kal BAavarog.
Zopapd eykauyata YTopei va
TIPOKANBOUV EVTAG 2 WPWV PETA TNV
KaTdmmoaon. ZnTroTe auéowg IaTPIKN
BorBeia.
ATIOPPITITETE AUETWG TIG PETAXEIPI-
OMEVEG PTTaTAPIES / CUOTWPEUTEG.
Kpatdre TIg KavoUpyIeg Kol JETAXEN-
PIOMEVEG PTTATAPIES / CUOCWPEUTEG
pakpid amé maidid. Edv moTeverTe,
0TI 01 pTTaTapiES / TUOTWPEUTEG
éxouv katamoBei ) Bpiokovtal aT0
OWUa, KAAEITE aUETWS TOV yIaTPO.
KINAYNOZ EKPH=HZX!
Mnv emava@oprtifete TOTE
ETTAVOQOPTICOHEVEG UTTaTapie. Mn
BpaxUKUKAWVETE TIG PTTaTapieg /
ETTAVOPOPTICOPEVEG PTTATAPIEG KOl
pnv TIg avoiyete. Kam 1é€T010 pTTopei
va odnynaoel o€ utrepBEpuavarn,
KivOuvo TTUpKayIag 1 EKpnén.
Moté pnv Terdre Pmatapicg/emava-
(QOPTI(OUEVES PTTATAPIES OTN PWTIA A
0TO VEPO.
Mnv ekBéTeTe TIG pTTaTApiEG/ETAVO-
(QOPTI(OUEVES PTTATAPIEG OE PNXa-
VIKI) KaTammovnon.

Kivduvog diappong pmratapiwyv/
ETAVAPOPTIOMEVWV MTTATUPIWV

ATIOQUYETE OKPaiEG TUVBAKEG Kal
Beppokpaaieg Tou Pmopei va
eTNPEAOOUV TIG UTTaTapiES / ETrava-
(QOPTI(OUEVES PTTATOPIEG, TT. X.
BepuavTikd cwyata / dueso NAIOKO
QWG.

Edv o1 yratapieg / emavagoptifd-
PEVEG pTTaTapieg £xouv diappon,
amoQUYETE TNV ETTAPH TWV XNUIKWV
OUCIWV JE TO OEPUA, TO JATIO KO TIG
BAevvoydvoug! ZemAUVeTE apEoWS
TIG TTANYEioES TEPIOKEG e KaBapod
vEPO Kal ETTIOKEPOEITE Evav yIoTPO!
Mey POPEITE FANTIA
@ MPOZTAZIAL!
O pmartapieg / oUoOW-
PEUTEG TTOU TTAPOUCIAdouv diappon
1 @BopEG pTTopEi va TTpokaAéoouv
XNUIKG eykaUparta eav épBouv o€
€PN We 10 dépa. e auTh TNV
TTEPITITWON POPETTE KATAAANAC
yavTia TPOaTaCiag.
Autd 10 TpOidV dIaBETEI pIa EVOw-
paTwpévn ETavVOQoPTICOHEVN
pTTaTapia n omoia dev PTTopEi va
avTikaraoTabei até Tov XpARaTn.

e 0Oéon og AsiToupyia

Yoédeign: XpnoiyotmoinaTe évav
Tpocapyoyéa dikTuou USB (dev trepi-
AapBdveral oTa TIEQIEXOMEVA TTOPA-
doang), o omoiog amodidel xaunAn Taon
mpooTaaciog (SELV) kai avtioTolxei GT0
TPOTUTIO ao@aAeiog EN 62368.
Ymodeign: ApaipéoTe OA0 TO UNKO
ouokeuaaoiog amd 10 QuTIoTIKS. Aal-
pE£aTE OAEG TIG TTPOOTATEUTIKEG
MEUBPAVES TTPIV aTT TNV TTPWTN XPron
[z
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©¢éon o€ Acitoupyia

ZuvdéoTe T0 KaAwdIo oUvdEDNG
USB [6] 010 QWTIOTIKS.

TomoBetrioTe T0 BUopa USB o€ pia
KoTédAANAn utrodoyxn USB, m.x. Tov
Tpocapyoyéa BUoPaATog, UTroho-
yIoTA i KT TTapdpolo. Kard tn
d1dpkela TG diadikaciag eApTIoNng N
QwrelvA évoeign eoptiong LED
oTov o@IykTApa [4 ] avaper kokkiv.

AQRAOTE TO QWTIOTIKS VA POPTIOEI
evrehwg. Otav n diadikaoia
@opTIONG OAOKANPWOEL, N PWTEIVA
évdeign eoptiong LED [5] atov
o@iyktipa [4] avdpel PTrAe.
AoaipéoTe To KaAwdI0 oUVOEONG
USB [6] a6 tnv umrodoyri USB kai
aTTo TO QWTIOTIKO.

®povrioTe va TOTTOBETATETE TO PWTI-
oTIké pévo o oTabepn em@Avela
TTOU PTTOpPEi Va avTéSel To BAPOg Tou
QWTIOTIKOU (TT.X. BIBAI0, 086VN,
(QopNTOG UTTOAOYIOTAG). To QWTI-
OTIKO dev gival KataAAnAo yia
oTepéwan o€ owAAveS A paBoouG.
Avoigte Tov ogiyktipa [4] maTw-
VTaG TauTOX POV Ta BUO AKpa TOU
ogiyktpa [4].

90 GR/CY

ZTIPWETE TOV AVOIXTO TPIYKTPA
EVTEAWG TIAVW OTNV €MOUUNTH
ETMPAVEIN KOl OPATTE OPYa Ta U0
dkpa Tou o@iyktipa [4] woTe va
KAEioEl.

2TPEWTE TNV KEQAAN TOU
QwrtioTIKOU [ 2 ] aTnv KaTelBuvan
TTOU EMBUEITE XPNOIPOTIOIOVTAG
TOV EUENIKTO Bpayiova

owrioTikoU [ 1] Kpardare aTabepd
TOV OQIYKTHPA [4 ] evid TO KAVETE
auTo.

To ewTiaTIKG oag eival TWPA £TOIKO YA
Aerroupyia.

la va avayeTe 10 QWTIOTIKO
TatioTE TO TTAAKTPO EvEPYO-
Troinong/amevepyotoinong [3] atnv
KEPAAA TOU QWTIOTIKOU.



©¢on oe Asitoupyia / ZuvTthpnon Kal KaBapiopog / ...

MatioTe emaveiAnupéva 1o TTARKTPO
gvepyotroinang/

amevepyotroinang [3 ] yia va emiAé-
geTe PETACU TWV DIAQOPETIKWV
BepUOKPATIV PWTOG:

1 marpparta: To QwTIOTIKG Evepyo-
Trolgital (oudéTePO AEUKS Qwg)

2 rarApaTa: Yuxpo Aeukd ewg

3 marApaTa: Ogpud Acukd Pwg

4 ratpara: To QWTIOTIKO OTTEVEP-
YOTTOIETal

lMa va aunAWoeTe TN QWTEIVOTNTA
TOU QWTIOTIKOU, KPOTAOTE TIATNUEVO
10 TIAKTPO €vepyoTToinang/
amevepyotoinong [3].

e A@aipegon TnG prrara-
piag
H ymarapia mpéTmel va agaipeital atmd
TO QWTIOTIKO TTPIV OTTO TNV ATTOPPIYN.
MpoxwpnoTe we €EAG:
AgaipéaTe TNV avTIONIGBNTIKN
EM@AvEIQ 0TV KATW TTAEUPd TOU
ogiyktpa [4],
AuoTe 1 Bida oTnv KATW TTAEUPG
T0U OQIYKTAPA [4] XpnoipoToiw-
VTOG €va KaToaBiol.

AQaip€aTe TNV KATW TTAEUPE TOU
ogiyktpa [4],

AlaywpioTe pe Tpoooyr diadoxikd
TOUG BPOXUKUKAWTAPEG aTTO TO

e JUVTAPNON Kal KaBapi-
OMOg

ATTOoUVOETTE TO QWTIOTIKG ATTO TO
OiKTUO TOU PEUPATOC TTPIV OTTO KAOE
epyacia. AQaipéaTe 10 KaAWDIO

ouvdeong USB [6] ammo v umodoxn
@opTiong USB.
Mn xpnoipoTrolgite SlaAUTIKA péoa,
Bevdivn k.d. AlogopeTikd Ba
pTropoucav va TpokAnBolv BAGRES
0TO QWTICTIKO.
la Tov KaBapIoPd XPNOIUOTIOIEITE
povo aTeyVO TTavi TTOU BEV OQRVEl
XVouol.

QWTIOTIKO TTPOG TNV UTTaTapia.
AQaip£aTe TV UTTaTapia.

e Amoppiyn

H ouokeuaoia amoteAsital atmd

(% " UNIKG @IAIKG TTPOG TO TTEQI-

BaAAov, Ta oTToia PTTOpPEITE VO
O10B¢€0€TE OTOUG XWPOUG
QAVOKUKAWGONG TNG TIEPIOXAS
0aG.
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AToppign / Eyyunon kai EuTTNPETNON TTEAQTWV

Mpooégete TOV XapakTnpIoUd
TWV UNKWV OUCKEUaaiag yia
TOV dIOXWPITUS aTTOPPIY-
pdTWY, QUTA €ival XapaKTnpI-
OUEVa OTTO GUVTONEUTEIG (a)
Kal apiBpoug (b) pe Tv
akohoubn onuagia: 1-7:
TTAAOTIKG/20-22: X0pTi KOl
Xaptovi/80-98: guvOeTo UAIKO.

VA
&y

lMNa Tnv TTpocTaGTia Tou TTEPI-
BaAAOVTOG, pnv aTTOPPITITETE
10 GypPNOTO TTAOV TTPOIGV OTa
OIKIaKG aTTOppipuaTa, aAAG
TapadwaTe T0 OTA EIIKA
Kévrpa amoppiwng. MNa 1a
onueia cUMOYRG Kal TIG WPES
Aeitoupyiag Toug ameuBuvBeite
OTIG APPOBIEG UTTNPEDTEG.

14

O1 eAATTWHATIKEG 1 XPNOIMOTTOINMEVES
JTTOTOPIEG TTPETTEI VO AVAKUKAWVOVTOI
oUuewva e Tov kavoviopod (EE)
2023/1542. EmOTpEYTE TIG PTTATARIEG
Kal / 1 TN GUCKEUN JEOW TWV TTPOCPE-
POUEVWV EYKATAOTACEWY CUAAOYAG.
Znuid oto mepIBAAAov amrd eG@aA-
Hévn amréppIYn TWV UTraTapiwv/
OUCOWPEUTWV!
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TWV PTTATAPIWV OTA OIKIAKA
amoppiypara. Mmopei va
TEPIEXOUV Bapéa péTalAa Kal
Va UTTOKEIVTOI O€ ETTEEEPYQTia
emkivouvwy amofAjTwy. Ta
XNUIKG oUpBoAa Twv Bapéwv
peTaAwv gival Ta €€Ag: Cd =
Kaduio, Hg = udpdpyupog, Pb
= uéAuBdog. Eouévwg, Tapa-
OWOATE TIG XPNOIUOTIOINUEVES
JTTaTapiceg o€ £va TOTTIKO
onueio cuAoyrG.

E Agv emTpémeTal n améppiyn

e Eyyinon kai e§utrnpé-
TNON MEAATWV

ATT6 Tn OTIyUR ayopdg Tng TTapoucag
OUOKEUNG TTapéxeTal yyunon 36
MNVwv. H 0uoKEUR KOTAOKEUAOTNKE
TIPOOEKTIKG Kal £xel uTToBANOEI o€
auoTnpoug TroIoTIKoUG eAéyXoug. Evtag
TOU XPOVoU £yyunaong €mdlopBwvoue
dwpedv OAa Ta EAATTWHATA TTOU OPEiAO-
vTal 6TO UAIKO Kal TNV KaTaokeun. Av
MoAaTaUTa SIATTICTWOETE EAATTWATA
€VTOG TOU XpOVOU £yyUnong, Trapaka-
Aoupe OTEIATE TN OUOKEURA OTNV avaQe-
popevn dieubuvaon Tou TuARPaATog
E¢utmpétnong MeAatwv Tapabérovtag
TOV TTAPaKATW apiBuod TPoIGVTOG:
14182507L.

Ao v eyyinon amokAgiovTai ol
@OOPEG TTOU TTPOKUTITOUV OTTO OKATAA-
AnAo XeIpIoPd, JUn THPNON TWV 0dNyIWV



Eyyunon kai eEuttnpE£TNON TTEAATWV

XpAong | amd emepRaceig un e¢ouaio-
dotnuévy aTduwy, KaBwg Kai Ta eEap-
TAMATA TTOU UTTOKEIVTOI G€ PBOPA (OTTWG
TT.X. QWTIOTIKE péoa). H epiodog
gyyunaong dev TTapareivetal oUTe
QVAVEWVETAI OTTO TNV UTINPETia
€yyunong.

Me Tnv avTiKatdoTaon TNG GUOKEURG,
oUuowva pe 7o NOMOZ 2251/1994,
gekivael ek véou o Xpovog eyyunang.

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14

59872 Meschede

FrEPMANIA

TnA.: +49 29 1 /95 29 93-650

®ag: +49 29 1/95 29 93-109
E-mail: kundenservice@briloner.com
www.briloner.com

| 1AN 496241_2504 |

MNa 6Aa Ta EpWTAPOTA TTAPAKAAEIOBE va
£xete 100010 TO TTOPACTATIKG AyopPdg
Kai Tov Kwdikd Tpoidvtog (IAN
496241_2504) w¢ atmodEIKTIKO TNG
ayopdc oag.

AuTé TO TTPOIGV KOl Of TIAPEXOPEVES
uTrarapieg/ emava@opTI{OUEVEG PTTATA-
pieG TTANPOUV TIG OTTAITATEIS TWV EQAP-
MOOTEWV EUPWTTOIKWV KAl EBVIKWY

odnylwv. H guupopewan €xel ETTaAN-
Beutei. O1 avTioToIxeg dnAWOEIS Kal
éyypaga gival diaBéaiya até Tov Kata-
OKEUOOTH.

A
A A 5epBikn o@payidag ouuop-
owang

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14

59872 Meschede

TEPMANIA

E-mail: kundenservice@briloner.com
www.briloner.com

Dongguan Xinmu Times Energy
Technology Co., Ltd

Room 201, Building 1, No. 96 Qingbin
East Road,

Qingxi Town, Dongguan City,
Guangdong Province, China

E-mail: xmsd@xinmushidai.com
www.xinmushidai.com
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Legende der verwendeten Piktogramme

Legende der verwendeten Piktogramme

]

Anweisungen lesen!

SELV

Schutzkleinspannung

IP20

Die Leuchte besitzt die Schutzart
"IP20" und ist ausschlieBlich fiir
den Einsatz im Innenbereich von
privaten Haushalten vorge-
sehen. Kein Schutz gegen das
Eindringen von Wasser.

©

Schutzklasse Il - Schutz vor
elekirischem Schlag (gefahrliche
Kérperstrdme) durch Schutz-

kleinspannung (< 60 V DC)

Schutzhandschuhe tragen!

dc.DC

Gleichspannung
(Strom- und Spannungsart)

So verhalten Sie sich richtig

Diese Leuchte ist ausschlieBlich
fir den Betrieb im Innenbereich,
in trockenen und geschlossenen
Raumen geeignet.

Farbwiedergabeindex

2R

®

Entsorgen Sie Verpackung und
Gerdt umweltgerecht!

Volt

E |

Watt (Wirkleistung)

Warnung vor elekirischem
Schlag! Lebensgefahr!

Warn- und Sicherheitshinweise
beachten!

USB-Anschluss

Lebens- und Unfallgefahr fir
Kleinkinder und Kinder!

Die Verpackung besteht aus
100 % recyceltem Papier.

Umweltschéiden durch falsche
Entsorgung der Batterien /
Akkus!

AuBerhalb der Reichweite von
Kindern aufbewahren.

EEEEE

2

ARILLO
ARELO

o

m

u
==
==

Polyethylenterephthalat
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Einleitung

N, . . N,

%":,E) :’ﬁ'ﬁ‘,‘, Polyethylen (geringe Dichte) L:‘p) & Wellpappe

N\ /. .

%}P) & Pappe L;Z,P) & Papier

N . ) . i A . .
—O- %k | Lichttemperatur in Kelvin AA Serbisches Konformitdtszeichen
Akku-Buchleuchte

e Einleitung

Wir beglickwiinschen Sie zum

Kauf Ihres neven Geréites. Sie

haben sich damit fir ein hochwer-

tiges Produkt entschieden. Bitte
lesen Sie diese Bedienungsanleitung voll-
sténdig und sorgféltig durch. Klappen Sie die
Seite mit den Abbildungen aus. Diese Anlei-
tung gehért zu diesem Produkt und enthélt
wichtige Hinweise zur Inbetriebnahme und
Handhabung. Beachten Sie immer alle
Sicherheitshinweise. Priifen Sie vor der Inbe-
triebnahme, ob die korrekte Spannung
vorhanden ist und ob alle Teile richtig
montiert sind. Sollten Sie Fragen haben oder
unsicher in Bezug auf die Handhabung des
Gerdtes sein, setzen Sie sich bitte mit lhrem
Handler oder der Servicestelle in Verbin-
dung. Bewahren Sie diese Anleitung bitte
sorgféltig auf und geben Sie sie ggf. an Dritte
weiter.

Diese Leuchte ist ausschlieBlich fir
den Betrieb im Innenbereich, in
trockenen und geschlossenen
R&umen, geeignet. Dieses Produkt
ist nur fir den Einsatz in privaten Haushalten
vorgesehen. Dieses Produkt ist vorgesehen fiir
den normalen Betrieb.

Laden Sie die Leuchte, wie im Kapitel "Inbe-
triebnahme" beschrieben vollsténdig auf.
Laden Sie die Leuchte nur im Innenraum.
Schitzen Sie sie wéhrend des Ladevorgangs
vor direkter Sonneneinstrahlung, um ein
Uberhitzen des Akkus zu verhindern. Laden
Sie den Akku méglichst bei einer Temperatur
zwischen 10 °Cund 30 °C.

Bei léngerem Nichtgebrauch der Leuchte
(ohne Akku-Ladung) kann der Akku durch
Tiefenentladung beschddigt werden. Laden
Sie den Akku spétestens alle 6 Monate auf,
um einer Tiefenentladung vorzubeugen.

Kontrollieren Sie unmittelbar nach dem
Auspacken immer den Lieferumfang auf Voll-
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Einleitung / Sicherheit

sténdigkeit sowie den einwandfreien Zustand

des Gerdtes.
1 Akku-Buchleuchte, Modell 141825071
1USB-Anschlusskabel (ohne Adapter)

1Bedienungsanleitung

Flexibler LED-Lade-

Leuchtenarm leuchte
Leuchtenkopf [6] USB-

Ein-/Aus-Taste Anschluss-
kabel

Kl it
Sc?f;grc?jsml Schutzfolie

Blel [

Leuchte:

Modell-Nr.: 141825071

Nennleistung: max. 1,9 W

Leuchtmittel: LED-Modul

Betriebsspannung:  SELV 5V ===

Schutzklasse: /<&

Schutzart: IP20

Ladedaver: ca.2,5h

Leuchtdaver: ca. 4 h (starkes Licht)/
ca. 10 h (schwaches
Licht)

LED-Modul:
Nennleistung: max. 0,45 W

Batterie:
Typ: 602535
Inhaltsstoff: Lithium-Polymer

Nennspannung: 3,7V
Nennkapazitst: 500 mAh, 1,85 Wh
Produktionsdatum: 07.2025

9% DE/AT/BE/CH

e Sicherheit

A

Bei Schaden, die durch Nichtbeachtung
dieser Bedienungsanleitung verursacht
werden, erlischt der Garantieanspruch! Fir
Folgeschéden wird keine Haftung iber-
nommen! Bei Sach- oder Personenschaden,
die durch unsachgeméfe Handhabung oder
Nichtbeachtung der Sicherheitshinweise
verursacht werden, wird keine Haftung iber-
nommen!

m Y\ WARNUNG!|

LEBENS- UND UNFALL-

GEFAHR FUR KLEIN-
KINDER UND KINDER!
Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt
mit dem Verpackungsmaterial. Es besteht
Erstickungsgefahr durch Verpackungsma-
terial. Kinder unterschatzen haufig die
Gefahren. Halten Sie Kinder stets vom
Produkt fern.
Dieses Gerdt kann von Kindern ab 8
Jahren und dariiber sowie von Personen
mit verringerten physischen, sensorischen
oder mentalen Féhigkeiten oder Mangel
an Erfahrung und Wissen benutzt
werden, wenn sie beaufsichtigt oder
beziiglich des sicheren Gebrauchs des
Gerdtes unterwiesen wurden und die
daraus resultierenden Gefahren
verstehen. Kinder dirfen nicht mit dem
Gerdt spielen. Reinigung und Benutzer-



wartung diirfen nicht von Kindern ohne
Beaufsichtigung durchgefihrt werden.

/\ VERLETZUNGSGEFAHR!

Lassen Sie die Leuchte oder Verpa-
ckungsmaterial nicht achtlos liegen. Plas-
tikfolien / -tiiten, Kunststoffteile efc.
kénnten fir Kinder zu einem gefdhrlichen
Spielzeug werden.

Uberprifen Sie vor jedem Gebrauch die
Leuchte auf etwaige Beschadigungen.
Benutzen Sie lhre Leuchte niemals, wenn
Sie irgendwelche Beschadigungen fest-
stellen.

Wenden Sie sich bei Beschadigungen,
Reparaturen oder anderen Problemen an
die Servicestelle oder eine Elektrofach-
kraft.

Vermeiden Sie unbedingt die Berilhrung
der netzspannungsfihrenden Leitungen
und Kontakte mit Wasser oder anderen
Flsssigkeiten.

Offnen Sie niemals eines der elektrischen
Betriebsmittel oder stecken irgendwelche
Gegensténde in dieselben.

Montieren Sie die Leuchte nicht auf
feuchtem oder leitendem Untergrund.
Ziehen Sie immer das USB-Kabel vor der
Montage, Demontage oder Reinigung
aus der USB-Buchse.

Fassen Sie das USB-Kabel oder die
Leuchte niemals mit feuchten Hénden an.
Verwenden Sie ausschlieBlich die mitge-
lieferten Einzelteile, ansonsten erldschen
alle Gewahrleistungsanspriiche.

Sicherheit

Vermeiden Sie Verletzungs-
gefahr

Dieses Produkt enthdlt keine Teile, die
vom Verbraucher gewartet werden
kénnen.

Bei Betrieb nicht aus kurzem Abstand in
das Leuchtmittel schauen.

Die LED nicht mit einem optischen Instru-
ment (z. B. Lupe) betrachten.

Laden Sie die Leuchte vor der ersten
Verwendung vollstdndig auf.

Laden Sie die Leuchte nicht Gber Nacht
auf.

Die Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht
ersetzbar; wenn die Lichtquelle das Ende
ihrer Lebensdauer erreicht hat, ist die
gesamte Leuchte zu ersetzen.

Dieses Produkt hat einen eingebauten
Akku, welcher nicht durch den Benutzer
ersetzt werden kann.

Achten Sie darauf, dass sich beim
Anbringen der Akku-Buchleuchte keine
GliedmaBen zwischen der Klemme und
dem Untergrund befinden.

Wenn das USB-Kabel beschadigt ist,
muss es durch ein neues Kabel (USB-A
auf USB-C) ersetzt werden.

Werfen Sie das Produkt nicht ins Feuer
und setzen Sie es keinen hohen Tempera-
turen aus.

@ So verhalten Sie sich richtig

Machen Sie sich vor der Verwendung mit
allen Anweisungen und Abbildungen in
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Sicherheit / Inbetriebnahme

dieser Anleitung sowie mit dem Produkt
selbst vertraut.

Sicherheitshinweise fiir Batte-
rien/Akkus

VANWARNUNG! LT \1i 2

RIEN AUSSERHALB DER
REICHWEITE VON KINDERN
AUFBEWAHREN!

Das Verschlucken kann chemische
Verbrennungen, Perforation von Weich-
teilgewebe und den Tod verursachen.
Schwere Verbrennungen kdnnen inner-
halb von 2 Stunden nach dem Verschlu-
cken auftreten. Sofort einen Arzt aufsu-
chen.

Entsorgen Sie verbrauchte Batterien /
Akkus sofort. Halten Sie neue und
gebrauchte Batterien / Akkus von
Kindern fern. Wenn Sie glauben, dass
Batterien / Akkus verschluckt wurden
oder sich im Kérper befinden, suchen Sie
sofort einen Arzt auf.

Risiko des Auslaufens von Batte-
rien/Akkus

Vermeiden Sie extreme Bedingungen und
Temperaturen, die auf Batterien / Akkus
einwirken kdnnen, z. B. auf Heizkér-
pern / durch direkte Sonneneinstrahlung.
Wenn Batterien / Akkus ausgelaufen
sind, vermeiden Sie den Kontakt von
Haut, Augen und Schleimhguten mit den
Chemikalien! Spiilen Sie die betroffenen
Stellen sofort mit klarem Wasser und
suchen Sie einen Arzt auf!

‘,/'7\\ SCHUTZHANDSCHUHE
@ TRAGEN!

" Ausgelaufene oder bescha-
digte Batterien / Akkus kénnen bei
Beriihrung mit der Haut Verdtzungen
verursachen. Tragen Sie deshalb in
diesem Fall geeignete Schutzhandschuhe.
Dieses Produkt hat einen eingebauten
Akku, welcher nicht durch den Benutzer
ersefzt werden kann.

Laden Sie nicht aufladbare
Batterien niemals wieder auf. SchlieBen
Sie Batterien / Akkus nicht kurz und /
oder sffnen Sie diese nicht. Uberhitzung,
Brandgefahr oder Platzen kénnen die
Folge sein.

Hinweis: Verwenden Sie einen USB-Netz-
adapter (nicht im Lieferumfang enthalten), der
Schutzkleinspannung (SELV) liefert und der
Sicherheitsnorm EN 62368 entspricht.
Hinweis: Entfernen Sie séimtliches Verpa-
Werfen Sie Batterien,/Akkus niemals in ckungsmaterial von der Leuchte. Entfernen Sie

Feuer oder Wasser. vor dem ersten Gebrauch sémtliche Schutzfo-
Setzen Sie Batterien/Akkus keiner lien[7_.

mechanischen Belastung aus.
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Inbetriebnahme / Wartung und Reinigung

SchlieBen Sie das USB-Anschluss-
kabel (6 ]an der Leuchte an.

Stecken Sie den USB-Stecker in eine
geeignete USB-Buchse, z. B. Steckera-
dapter, Computer oder Ahnliches.
Wahrend des Ladevorgangs leuchtet die
LED-Ladeleuchte [5 ] an der Klemme

rot.

Lassen Sie die Leuchte vollsténdig
aufladen. Wenn der Ladevorgang abge-
schlossen ist, leuchtet die LED-Lade-

leuchte (5] an der Klemme [4] blau.

Trennen Sie das USB-Kabel [6 ] von der
USB-Buchse und von der Leuchte.

Achten Sie darauf, dass Sie die Leuchte
nur an einem stabilen Untergrund
anbringen, welcher dem Gewicht der
Leuchte standhalten kann (z. B. Buch,
Monitor, Laptop). Die Leuchte ist nicht
geeignet zur Befestigung an Rohren oder

Richten Sie den Leuchtenkopf [2] mit
Hilfe des flexiblen Leuchtenarms [ 1] wie
gewinscht aus. Halten Sie die

Klemme [4] dabei gut fest.

lhre Leuchte ist nun betriebsbereit.

Um die Leuchte einzuschalten, driicken
Sie die Ein-/Aus-Taste [3] am Leuchten-
kopf.

Driicken Sie wiederholt die Ein-/Aus-
Taste (3], um zwischen den unterschied-
lichen Lichttemperaturen auszuwdhlen:

1 x driicken: Leuchte schaltet sich ein
(neutrales weif3es Licht)

2 x driicken: Kaltweifies Licht

3 x driicken: Warmweifes Licht

4 x driicken: Leuchte schaltet sich aus

Um die Leuchte zu dimmen, halten Sie
die Ein-/Aus-Taste [3_ gedriickt.

Stangen. e Wartung und Reinigung

Offnen Sie die Klemme [4], indem Sie
die beiden Enden der Klemme

zusammendriicken.

Trennen Sie die Leuchte vor sémtlichen
Arbeiten vom Stromnetz. Ziehen sie dazu das
USB-Anschusskabel [6 ] aus der USB-Lade-
Schieben Sie die gesffnete Klemme buchse.

vollsténdig iber den gewinschten Unter-
grund und lassen Sie die beiden Enden
der Klemme [4 ] langsam los, so dass
diese sich schliefit.

Benutzen Sie keine L&sungsmittel, Benzin
o. A. Die leuchte wiirde hierbei Schaden
nehmen.

Verwenden Sie zur Reinigung nur ein
trockenes, fusselfreies Tuch.
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Entnahme des Akkus / Entsorgung

e Entnahme des Akkus

Der Akku muss vor der Entsorgung von der
Leuchte getrennt werden. Gehen Sie hierzu
wie folgt vor:

Entfernen Sie das Anti-Rutsch-Pad auf der
Unterseite der Klemme [4 ]

Lésen Sie die Schraube an der Unterseite
der Klemme [4 | mit Hilfe eines Schrau-
bendrehers.

Nehmen Sie die Unterseite der Klemme

[4]ab.

Durchtrennen Sie vorsichtig, nachei-
nander die Verbindungsdréhte von der
Leuchte zum Akku.

Entnehmen Sie den Akku.

e Entsorgung

" Die Verpackung besteht aus

" umweltfreundlichen Materialien,
die Sie Gber die 6rtlichen Recyc-
lingstellen entsorgen kénnen.

N Beachten Sie die Kennzeichnung
&) der Verpackungsmaterialien bei
der Abfalltrennung, diese sind
gekennzeichnet mit Abkirzungen
(a) und Nummern (b) mit folgender
Bedeutung: 1-7: Kunststoffe /20—~
22: Papier und Pappe/80-98:
Verbundstoffe.

Das Symbol der durchgestri-
chenen Miilltonne bedeutet, dass

1

dieses Gerdt am Ende der
Nutzungszeit nicht iber den

100 DE/AT/BE/CH

Haushaltsmill entsorgt werden
darf. Das Gerét ist bei eingerich-
teten Sammelstellen, Wertstoff-
hafen oder Entsorgungsbetrieben
abzugeben. Zudem sind
Vertreiber von Elektro- und Elek-
tronikgerdten sowie Vertreiber
von Lebensmitteln zur Ricknahme
verpflichtet. LIDL bieten lhnen
Riickgabemaglichkeiten direkt in
den Filialen und Mérkten an.
Riickgabe und Entsorgung sind
fir Sie kostenfrei.

Beim Kauf eines Neugerdtes
haben Sie das Recht, ein entspre-
chendes Altgerét unentgeltlich
zuriickzugeben.

Zusétzlich haben Sie die
Méglichkeit, unabhéngig vom
Kauf eines Neugerdtes, unent-
geltlich (bis zu drei) Altgeréte
abzugeben, die in keiner Abmes-
sung gréBer als 25 cm sind.

Bitte I&schen Sie vor der Rick-
gabe alle personenbezogenen
Daten.

Bitte entnehmen Sie vor der Riick-
gabe Batterien oder Akkumula-
toren, die nicht vom Altgerét
umschlossen sind, sowie Lampen,
die zerstérungsfrei entnommen
werden kénnen und filhren diese
einer separaten Sammlung zu.
Die Riicknahmeverpflichtung gilt
nur fir Deutschland.



Defekte oder verbrauchte Batterien miissen
gemdf Verordnung (EU) 2023 /1542 recy-
celt werden. Geben Sie Batterien und / oder
das Gerét iber die angebotenen Sammelein-
richtungen zuriick.

Umweltschaden durch falsche Entsor-
gung von Batterien/Akkus!

)5

Batterien diirfen nicht iber den
Hausmiill entsorgt werden. Sie
kénnen giftige Schwermetalle
enthalten und unterliegen der
Sondermiillbehandlung. Die chemi-
schen Symbole der Schwermetalle
sind wie folgt: Cd = Cadmium, Hg
= Quecksilber, Pb = Blei. Geben
Sie deshalb verbrauchte Batterien
bei einer kommunalen Sammel-
stelle ab.

e Garantie und Service

Sie erhalten zum Zeitpunkt des Kaufs auf
dieses Gerdt 36 Monate Garantie. Das
Gerét wurde sorgféltig produziert und einer
genauen Qualitétskontrolle unterzogen.
Innerhalb der Garantiezeit beheben wir
kostenlos alle Material- oder Herstellerfehler.
Sollten sich dennoch wéhrend der Garantie-
zeit Méngel herausstellen, senden Sie das
Gerdt bitte an die aufgefihrte Service-
Adresse unter Angabe folgender Modell-
Nummer: 14182507L.

Von der Garantie ausgeschlossen sind
Schéden durch nicht sachgeméfe Handha-

Garantie und Service

bung, Nichtbeachtung der Bedienungs-
anleitung oder Eingriff durch nicht autorisierte
Personen sowie Verschleifteile (wie z. B.
Leuchtmittel). Durch die Garantieleistung wird
die Garantiezeit weder verléngert noch
ernevert.

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14

59872 Meschede

DEUTSCHLAND

Tel.: +49 29 1 / 95 29 93-650
Fax: +49 29 1 / 95 29 93-109
E-Mail: kundenservice@briloner.com
www.briloner.com

IAN 496241_2504

Bitte halten Sie fir alle Anfragen den
Kassenbon und die Artikelnummer (IAN
496241_2504) als Nachweis fir den Kauf

bereit.

Dieses Produkt und die mitgelieferten Batte-
rien / Akkus erfiillen die Anforderungen der
geltenden europdischen und nationalen
Richtlinien. Die Konformité&t wurde nachge-
wiesen. Entsprechende Erklérungen und
Unterlagen sind beim Hersteller hinterlegt.

A A Serbisches Konformitétszeichen
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Garantie und Service

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14

59872 Meschede
DEUTSCHLAND

E-Muail: kundenservice@briloner.com
www.briloner.com

Dongguan Xinmu Times Energy Technology
Co., ltd

Room 201, Building 1, No. 96 Qingbin East
Road,

Qingxi Town, Dongguan City, Guangdong
Province, China

E-Mail: xmsd@xinmushidai.com
www.xinmushidai.com
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3

Gyértja/Proizvajalec/Vyrobce /Vyrobca/
Proizvodaé/Importator/Producdtor/BHocuten/
Ewayoyéog:

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG

Am Steinbach 14

DE-59872 Meschede

GERMANY

Németorszag, Nemcija, Njemacka, Nemacka,
Germania, I'eppavia

Bpunonep Jloixten IM6X n Ko. KI'
Am Lain6ax 14

59872 Melepe

Tepmanus

Proizvedeno za:

Lidl Slovenija d.c.0. k.d.,

Pod lipami 1, SI'-1218 Komenda,
Slovenija

Dovozce: Lidl Ceskd republika s.r.o.,
Nérozni 1359/11, 158 00 Praha 5

Uvoznik:

Lidl Hrvatska d.o.0. k.d.,

Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska

Uvoznik:

Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3,
22330 Nova Pazova, Republika Srbija,
kontakt@lidl.rs, tel: 0800 300 199

Toproeeu:

JTuan bearapus EOO[ enp Ko. KI,

yn. ,HoHka Ywnurosa” 2,

Faputnax napk, Crpaga 3, 1766 Codus

Awoxivntig v EAAGSa: Lidl Hellas & X0 O.E.,
BLIIE. @¢c/vikng,

O.T. 31, AA 13, 57022 Zivdog - Ajpog AéAta,
EALGSO.

TnA.: 800 111 3333

Awakwvntig yio Kompo: Lidl Cyprus, TInyéoov 2,
T.K. 7100
Apadinmov - Adpvaka, Kompog. Tnh.: 800 94404

Szarmazdsi hely/Poreklo/Vyrobeno v/Vyrobené
v/Zemlja

podrijetla/Zemlja porekla/Produs in/Crpana Ha
npousxon,/Xdpa

katackevnc: Kina/Kitajska/Cing/Cine/Kina/



